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Lau - da - te do - mi - num om - nes gen - tes,
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B
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?

b

b
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b

C

C

C

C
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1 w ú ú
Lau - da - te

p. 4 Ps[almus],

1 w ú ú
Lau - da - te

w ú ú
Lau - da - te

1

1 w ú ú
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lau - da - te

5
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Ý
U
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ÝU
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1

Laudate Dominum
Sabbatho Sancto Pasche, ad v[espera]s, [Psalmvers und Doxologie zu pp. 8–9]
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http://www.e-codices.unifr.ch/en/list/one/csg/0542
http://www.e-codices.unifr.ch/en/doubleview/csg/0542/3/
Editor
Kommentar
Der Anfang des T steht auf der einleitenden Zierseite der Quelle in Hufnagelnotation, während die weitere Stimme in Mensuralnotation geschrieben ist. Diese zwei einstimmigen Teile sind Textmarken; die Custodes korrelieren jeweils nicht mit dem weiteren Verlauf des T. Es handelt sich um den vierstimmig gesetzten Psalmvers mit dem „Gloria Patri“ zum Alleluia auf den pp. 8 und 9. Hierauf weist auch der Vermerk „ut supra“ auf p. 8 hin.

Editor
Kommentar
Im D zwei Textwiederholungszeichen, in den anderen Stimmen nur eines. In A, T und B passt jeweils eine ganze Wiederholung ab "Laudate" genau auf die Noten. Im D sind aber, selbst wenn man nur ein Textwiederholungszeichen auflöst und die angehängte Min e' in M. 4 textiert, hierfür zu wenig Noten. Daher wurde die zweifache Wiederholung eines kürzeren Teils vorgeschlagen.

Editor
Kommentar
Siehe Cod. Sang. 357, p. 149. Nur Textmarke.Siehe Cod. Sang. 541, f. 1r.
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2

Sabbatho Sancto Pasche - Laudate dominum
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B
B

B

?

C

C

C

Discantus.

Altus.
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Bassus.

1 w ú ú
Que lu ces

[Chorus,]
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Que lu

1 w w
queque lu
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ú ú .ú Ï
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- - - - - - -
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p. 6
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- - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - -

1

Vespere autem sabbati
Sabbatho Sancto Pasche, ad v[espera]s, An[tiphon]a super m[a]g[nifica]t,
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Editor
Kommentar
Siehe Cod. Sang. 357, p. 149. Nur Text.Siehe Cod. Sang. 541, f. 1r.

Editor
Kommentar
Die Rubrik „Chorus,“ erst auf der jeweils zweiten Seite im Titel der vier Stimmen.

Editor
Kommentar
Die Textunterlegung wurde im Codex mit Zuordnungsstrichen verdeutlicht.

Editor
Kommentar
Die Seite endete ursprünglich mit der Silbe „ma-“. Die nächste Silbe „ri“ wurde über die Trennungsstriche geschrieben und eine Note vor dem Custos eingefügt. Über dem Text Marginalie „mari“.

Editor
Kommentar
Schreibfehler „alteria“.
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- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- -

- - - - - -

2

Sabbatho Sancto Pasche - Vespere autem Sabbati

Editor
Kommentar
Schreibfehler Min g'.

Editor
Kommentar
Fermate fehlt.
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B
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C

Discantus.
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[Chorus,]
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ÝU
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ÝU
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1

Magnificat
[ad vesperas,]
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Editor
Kommentar
Nur der zweite Verse „Et exultavit“ ist notiert, da von einem Alternatim-Vortrag des gesamten Magnificats im Wechsel von choraliter und vierstimmig gesungenen Versen auszugehen ist. Alle vier Stimmen stehen in Mensuralnotation, wobei nur die Notenwerte L, Br und SBr verwendet werden. Ob die Seitenrubrik „Chorus“ nur für das vorhergehende Stück oder auch für dieses gilt, ist nicht klar. Eine Gültigkeit für die ganze Seite ist jedoch liturgisch plausibel.

Editor
Kommentar
Am Zeilenanfang Generalvorzeichnung b mit dünner Feder gestrichen.

Editor
Kommentar
Mensurzeichen fehlt.

Editor
Kommentar
Letzte Note als b oder h möglich, wobei der 8. Ton als Modus eher für h spricht. Siehe auch Kommentar zu M. 1.

http://www.e-codices.unifr.ch/en/list/one/csg/0542
http://www.e-codices.unifr.ch/en/doubleview/csg/0542/6/
Editor
Kommentar
Siehe Cod. Sang. 357, p. 149. Nur Textmarke.Siehe Cod. Sang. 439, p. 23. Nur Text.Siehe Cod. Sang. 544, f. 102r. Nur Text.
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T. ? Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï
Euouae,

1

Alleluia
Sabbatho Sancto Pasche, ad v[espera]s,

In vigilia Pasche ad v[esper]as an[tiphon]a sup[er], ps[almum] Laudate ut sup[ra]
[siehe auch pp. 3-5]
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Editor
Kommentar
Siehe Cod. Sang. 357, p. 149. Nur Textmarke.Siehe Cod. Sang. 541, f. 1r und 3r.

Editor
Kommentar
Der Anfang des Tenors ist identisch mit dem Incipit auf p. 3. Auch die Rubrik „super Psalmus Laudate ut supra“ verweist auf den Anfang des Codex.

Editor
Kommentar
Fermate fehlt.
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- - - - - - -
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- - - - - -

- - - -

- - - - - - - - - - - -

1

        Resurrexi
Dominica Resurrectionis domini nostri Jesu chr[ist]i, [Introitus,]
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Editor
Kommentar
Intonation im D in weißer Mensuralnotation.

Editor
Kommentar
Mensurzeichen ergänzt, in der Quelle nur vor der Intonation.

Editor
Kommentar
Note über einer rasierten Min a.

Editor
Kommentar
Note über einer rasierten Min c.

Editor
Kommentar
Siehe Cod. Sang. 357, p. 150. Nur Text.Siehe Cod. Sang. 1758, p. 260.Siehe Cod. Sang. 1767, p. 381.Siehe auch die Übertragung bei Eisenring (1912, p. 190).
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p. 12
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2

Resurrectio - Resurrexi

Editor
Kommentar
Silbe fehlt.

Editor
Kommentar
Silbe steht eine Note weiter hinten, durch einen dünnen Zuordnungs-Strich mit dieser Note verbunden.
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?

D.

A.

T.

B.

61

ú ú ú ú w
al le

61 ú ú w .ú Ï
le lu

61

61 ú ú .ú Ï w
al le

Ý
lu

Ý

Ý
lu

Ý
Ua
ia

ÝU
ia

ÝU
ia

w w w w w w w w w w w w w w w w w ÝU
Do mi ne pro bas ti me et cog no vi sti me,

Intonatio, Chorus, Versus,

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

B
B

?

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

64

w ú ú
Tu cog no

Chorus, Versus,

64 .w ú
Tu cog

64 w w
Tu

64

w .ú Ï
Tu cog

w w
vis ti

Ý
no

w w
cog

w .ú Ï
no vis

î ú ú ú
tu cog no

w w
vis ti

w w
no vi

w î ú
ti tu

w w
vis ti

î w úa
ses si

w w
sti ses

ú ú w
cog no vis

î ú w
ses si

w w
o nem

w w
si

w î ú
ti ses

- - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - -

3

Resurrectio - Resurrexi

Editor
Kommentar
Fermate fehlt.

Editor
Kommentar
Die Intonation steht im Bereich des T am Anfang und unter der Rubrik „Tenor.“ Sie ist jedoch mit C-1 geschlüsselt und steht in weißer Mensuralnotation, während der T in diesem Introitus nur in Hufnagelnotation geschrieben ist. Davor Marginalie „Intonatio“. In beiden Codices werden gern Teile des D in den Systemen des T notiert, da dieser meist weniger Platz beansprucht. Ungewöhnlich ist, dass die Intonation somit unter dem zugehörigen Vers steht, es wäre eher zu erwarten gewesen, dass die Intonation in der zweiten Zeile des D steht und nur die letzte halbe Zeile des D in das erste Tenorsystem verschoben wird (siehe etwa p. 36).

Editor
Kommentar
Im D falsche Rubrik „Orga[num],“.



B
B

?

?

D.

A.

T.

B.

69

ú ú w
o nem

69 ú ú w
me am

69 w w
o

69 ú ú w
si o

w ú ú
me

w ú Ï Ï
ses si o

w w
nem me

ú ú ú ú
nem me

ú úa w
am

w w
nem me

w w
am

w w
am

w î ú
et

ú ú î ú
am et

w w
et re

î ú .ú Ï
et re sur

ú ú w
re sur

ú ú w
re sur rec

w w
sur rec

ú ú w
rec ti o

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - -

B
B

?

?

D.

A.

T.

B.

74

w w
rec ti

74 w w
ti o

74 w w
ti o

74

w w
nem me

.w ú
o

w w
nem [me

w w
nem

w î ú
am et

ú w ú
ne[m] me am

ú ú .ú Ï
am] me

w w
me

ú ú ú ú
re sur rec ti

.ú Ï Ý
me

w Ýb

wU
am,

w .wb ú
o nem me

Ý
U

am,

ÝU
am,

Ý
U
am

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - -

- -

- - - - -

- - - - - - - - - -

- -

B
T. Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï ÏU

Glo ri a pa tri et fi li o et spi ri tu i sanc to,

p. 16 Organum,

- - - - - - - - -

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

79

Ý
Si

Organum,

79 .w ú
Si

79 w w
Si

79

.ú Ï Ï Ï ú
Si cut e

w w
cut e

Ý
cut

w w
cut

w .ú Ï
rat e

w ú ú
rat in

w w
e rat

w w
e rat

w î ú
rat si

w ú ú
prin ci pi

î w úa
in prin

w w
in prin

.ú Ï w
cut e

w î ú
o e

ú ú w
ci pi o

w w
ci pi

w î ú
rat in

.ú Ï ú ú
rat in

î ú ú ú
et nunc et

w w
o et

.ú Ï w
pri ci

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - -

4

Resurrectio - Resurrexi

Editor
Kommentar
Schreibfehler oder vergessener Kürzungsstrich: "resurrectione"

Editor
Kommentar
Eine Textwiederholung wird vorgeschlagen, um das dreimalige c' auf einer Silbe zu vermeiden. 

Editor
Kommentar
Vor der Schlusslonga eine Br B mit dünner Feder gestrichen. Der Text scheint jedoch mit dieser Note zu rechnen, denn nur so lässt sich „et resurrectionem meam“ flüssig unterlegen. Ohne diese Br müsste „et“ in der Textwiederholung entfallen, was den Textrhythmus stört. Es wird vorgeschlagen, die SBr in M. 76 auf zwei Silben aufzuteilen.



B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

85 ú w ú
prin ci pi

85 w w
sem

85 w w
nunc

85 .ú Ï .ú Ï Ï
pi o et

ú w ú
o et nunc

Ý
per

w w
et

.w ú
nunc et

ú w úa
et

.ú Ï w
nunc et sem

w w
sem

w w
sem

w w
sem per

Ý
per

w w
per et

w î ú
per et

î w ú
et in

î ú w
et in

w w
in

.ú Ï w
in se

.w ú
se cu

ú ú w
se

w w
se

ú ú .ú Ï
cu

- - - - - - -

- - - -

- - - - - -

- - - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

91 w î ú
la se

91 w w
cu la

91 w w
cu la

91 w î ú
la se

Ý
cu

î w ú
se cu

w w
se cu

.ú Ï .ú Ï
cu lo

.ú Ï w
lo rum

w ú ú
lo rum A

w w
lo

w î ú
rum se

ú ú ú ú
A men,

ú w ú
men se cu

w w
rum

ú ú w
cu lo

ú ú ú ú .ú Ï
a men a

.ú ÏA w w
lo rum a

w ÝU
A men,

w .ú Ï Ï Ï úb
rum a men a

ÝU
men

ÝU
men

Ý
U

men

- - - - - - - -

- - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - -

5

Resurrectio - Resurrexi

Editor
Kommentar
Note durch Überschreiben mit dünner Feder korrigiert aus SBr f '. Darunter die Annotation „2“. Dies kann als Beleg für die SBr als „tactus“ gesehen werden.

Editor
Kommentar
In der Quelle nur ein Textwiederholungszeichen. Dies kann an der Rubrik für das Kyrie liegen, welche den Platz einschränkt. 



B
B

B

?

C

C

C

Discantus.

Altus.

Tenor.

Bassus.

1 .ú Ï w
Ky ri e

Organum et Chorus,

1 w .ú Ï
Ky ri

1 w w
Ky

1 ã

w w
w w
e

w w
ri

w .ú Ï
Ky ri

ú ú w

w w

w w
e

ú ú w
e

Ý

Ý

w w

w î ú

î w úa

î ú w

w w

w w

.ú Ï w

w w

w w
Ï Ï Ï Ï w

- - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - - - -

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

7 ú ú w
7 .ú Ï w
7

w w
ley

7

w w

Ý
ley

Ý
ley

ÝU
son,

Ý
ley

Ý#U
son,

ÝU
son,

ÝU
son

î w ú
Chri

p. 18 Chorus et Organum,

w .ú Ï
Chri ste

w w
Chri

w w
Chri

.ú Ï ú ú
ste

w ú ú

w w
ste

.ú Ï ú ú
ste

.ú Ï w

ú ú w

w w

w .ú Ï

ú ú w

î w ú
w w

ú ú w
- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

14 .w ú
14 w ú ú
14 Ý
14

w î ú

w î ú

ú ú .ú Ï

w w

ú ú w

.w ú

w î ú

w w

w î ú

.w ú

w w

w w

w Ï Ï Ï Ï

ú w ú
a

w .ú Ï

w w

w w

w Ý
ley

w Ý
ley

w w ÝU
ley son,

w Ý
ley

ÝU
son,

ÝU
son,

ÝU
son,

- - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - -

1

Kyrie
Dominica Resurrectionis domini nostri Jesu chr[ist]i,

Kyrie tempore Resurrectionis domini,

© Stiftsbibliothek St. Gallen 2017, herausgegeben von Prof. Dr. Stefan Morent, vorgelegt von Samuel Schick M.A.

Cod. Sang. 542, pp. 16–21
Manfred Barbarini Lupus

Editor
Kommentar
Siehe Cod. Sang. 356, p. 98. Siehe Cod. Sang. 392, p. 52.Siehe Cod. Sang. 546, f. 5r.Siehe Cod. Sang. 1757, p. 199 und p. 255.Siehe Cod. Sang. 1758, p. 388. Siehe Cod. Sang. 1767, p. 373. Siehe Cod. Sang. 1767, p. 450. 

http://www.e-codices.unifr.ch/en/list/one/csg/0542
http://www.e-codices.unifr.ch/en/doubleview/csg/0542/16/
Editor
Kommentar
Die Reihenfolge „Organum et Chorus“ oder „Chorus et Organum“ ist jeweils in allen Stimmen eines Rufes identisch. Wahrscheinlich ist „Organum et Chorus“ hier nicht simultan, sondern alternatim zu verstehen, da Chor und Orgel den gleichen Satz im Wechsel musizieren. Denkbar wären auch jeweils drei Rufe, wodurch sich ein strenger Wechsel zwischen Orgel und Chor ergeben würde und erklärbar wäre, warum beim „Kyrie“ die Orgel zuerst rubriziert wurde und beim „Christe“ der Chor. Die Anlage wäre wie folgt: „Kyrie“ Org-Ch-[Org] – „Christe“ Ch-Org-[Ch] – „Kyrie“ Org-Ch – „Kyrie ultimo“ Org. Der letzte Ruf, der einen eigenen Tenor und Satz hat, ist daher auch nur mit „Organum“ rubriziert. Vergl. auch die anderen Kyries pp. 444, 450 und 656. Bruggisser-Lanker (2004, S. 169) weist zwar auf die Aufführungstradition mit drei mal drei Rufen und strengem Wechsel von Chor und Orgel hin, stellt den Zusammenhang mit den Rubriken jedoch nicht her.

Editor
Kommentar
Je Ruf in allen vier Stimmen nur ein Wort „Kyrieleyson“ bzw. „Christeleyson“, auch über die Pausen hinweg. Es wäre auch möglich, in D, A und B das Wort zumindest nach den Pausen neu zu beginnen, wie es andere Kyries im Codex zeigen.

Editor
Kommentar
Ligatur zur ersten Note in M. 2 mit Hals links aufwärts (ligatura cum opposita proprietate). War offenbar angesetzt als e'-f '-Ligatur und wurde nach Schreiben der unteren Hälfte des f ' zu e'-g' verbessert.

Editor
Kommentar
Fermate fehlt.

Editor
Kommentar
Kreuz unter der Note.

Editor
Kommentar
Diese und die folgende Note über einer Rasur. Es scheint eine SBr f ' rasiert zu sein.

Editor
Kommentar
In dieser Mensur könnte eine Terzverschreibung vorliegen. Dann wäre SBr e' gefolgt von Min d' zu singen.

Editor
Kommentar
Das f im T steht gegen das e' im A. Dort scheint die Br über einer Rasur geschrieben und eine Br c' gewesen zu sein. Die Stelle bleibt aber problematisch, da die Quarte zum B auch ohne die Reibung mit dem A nicht zufrieden stellt. Vielleicht hatte die Vorlage von Lupus einen Fehler im T und die Abschrift erfolgte unabhängig von den anderen Stimmen aus einer Choralhandschrift mit der korrekten Fassung. Der übliche Schluss bei Lupus wäre die Schlussnote L g des T am Anfang von M. 19. Eine Möglichkeit, die klangliche Härte zu umgehen, wäre als vorletzten Ton im T eine SBr g zu singen.



B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

21 Ý
Ky

Organum et Chorus,

21 .ú Ï w
Ky ri e

21 w w
Ky

21 w .ú Ï
Ky ri

.ú Ï w
ri e

w î ú

w w

w w
e

ú ú î ú

ú ú w

w w
ri e

î w ú

Ý

Ý

w w

.ú Ïa w

w w
w î ú

w w

î ú w

ú w ú

ú w ú

Ý

ú w ú
- - - - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

27 ú w ú
27 w ú ú
27 w w
27

Ï Ï Ï Ï ú ú

w ú ú

ú ú w

w w

w ú ú

w î ú

î ú ú ú

w w
ley

ú ú ú ú

ú úa w

w w

w ÝU
son,

w .ú Ï

.ú Ï ú ú
ú ú ú ú

.ú Ï ú ú

Ý
ley

Ý
ley

Ý
ley

ÝU
son,

ÝU
son,

ÝU
son,

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - - -

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

34 w ú ú
Ky ri e

p. 20 Organum,

34 w ú ú
Ky ri e

34 w w
Ky

34 w ú ú
Ky ri e

w .ú Ï

.ú Ï Ï Ï Ï Ï

w w
ri

w .ú Ï

w î ú

Ï Ï ú w

w w
e

Ý

w w

î ú w

w w

î ú .ú Ï

ú ú w

w .ú Ï

w w

Ï Ï Ï Ï w

ú ú w

ú ú î ú

w w

ú ú w
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

40 î ú .ú Ï
40 .ú Ï w
40 w w
40 î ú w

w w
w w

Ý

ú ú Ï Ï Ï Ï

ú ú ú ú

ú ú w

w w

ú ú w

ú ú
a .ú Ï

ú w ú

w w

w î ú

w î ú

ú ú ú ú

w w

ú ú w

w ú ú
.ú Ï w

w w

w Ï Ï Ï Ï
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

2

Resurrectio - Kyrie



B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

46 ú ú ú ú
46 w ú ú
46 w w
46 w ú ú

ú ú w
ú ú .ú Ï

w w

w w

.w ú

w î ú

w w

w î ú

ú w úa

.w ú

w w
ley

w w

Ý

w ú ú

ÝU
son,

.ú Ï ú ú

Ý
ley

Ý
ley

Ý
ley

ÝU
son,

ÝU
son

ÝU
son,

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - - - -

3

Resurrectio - Kyrie

Editor
Kommentar
In allen Stimmen auf den Beginn des „Et in terra pax“ weisende Custodes.



BTenor. Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï
Glo ri a in ex cel sis de o

Intonation nach Cod. Sang. 546 f. 14r

- - - - -

B
B

B

?

C

C

C

Discantus.

Altus.

Tenor.

Bassus.

1 .w ú
Et in

Organum,

1 w ú ú
Et in ter

1 w w
Et in

1 .ú Ï ú ú
Et in

.w Ï Ï
ter

ú ú w
ra pax

w w
ter

w w
ter ra

ú ú ú ú
ra pax how î ú

et

w w

w w
pax

ú ú w
mi ni bus

.ú Ï ú ú
in ter ra

w w
ra

î ú w
et in

î w ú
Et in

w w
pax ho

w w
pax

.ú Ï w
ter ra

ú ú w
ter ra pax

w .ú Ï
mi ni

w w
ho

w w
pax ho

- - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - -

- - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

7 ú w ú
ho mi ni

7 w î ú
bus bo

7 w w
mi ni

7

Ï Ï Ï Ï w
mi ni

w î ú
bus bo

ú ú .ú Ï
ne vo

w w
bus

w î ú
bus bo

ú w úa
ne vo lun

p.22

w ú ú
lun ta

w w
bo ne

ú ú w
ne vo lun

w w
ta tis

ú úa w
tis

w w
vo

w w
ta tis

w î ú
vo

î ú ú ú
bo ne vo

w w
lun

î w ú
bo ne

ú ú
a .ú Ï
lun ta

w w
lun ta

w w
ta

ú ú w
vo lun ta

w w
tis lau

w .ú Ï
tis lau

w w
tis Lau

w î ú
tis lau

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - - - - -

-

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

14 Ï Ï Ï Ï ú ú
da mus

14 w w
da mus

14 w w
da

14

w Ï Ï Ï Ï
da mus

w î ú
te lau

w î ú
te lau

w w
mus

w î ú
te lau

ú ú .ú Ï
da mus te

ú ú w
da mus te

w w
te

ú ú w
da mus te

ú ú w
be ne di

ú ú w
be ne di

w w
Be ne

î ú Ï Ï Ï Ï
be ne

w ú ú
ci mus

w ú ú
ci mus te

w w
di ci

w w
di ci

ú ú w
te

î ú w
be ne

w w
mus

w w
mus

î w ú
ad o

ú ú w
di ci mus

w w
te

Ý
te

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - -

1

[Gloria]
Dominica Resurrectionis domini nostri Jesu chr[ist]i,

© Stiftsbibliothek St. Gallen 2017, herausgegeben von Prof. Dr. Stefan Morent, vorgelegt von Samuel Schick M.A.

Cod. Sang. 542, pp. 20–37
Manfred Barbarini Lupus

http://www.e-codices.unifr.ch/en/list/one/csg/0542
http://www.e-codices.unifr.ch/en/doubleview/csg/0542/20/
Editor
Kommentar
Siehe Cod. Sang. 356, p. 98. Nur die Intonation, transponiert und mit kleinen Abweichungen.Siehe Cod. Sang. 357, p. 150. Nur Textmarke.Siehe Cod. Sang. 357, p. 225. Nur die Intonation, transponiert und mit kleinen Abweichungen. Rubriziert "Tempore paschali,"Siehe Cod. Sang. 546, f. 14r.Siehe Cod. Sang. 1757, p. 200 und p. 255.Siehe Cod. Sang. 1758, p. 389.

Editor
Kommentar
Asynchroner Seitenwechsel. A hat diese SBr noch auf p. 21.

Editor
Kommentar
Schreibfehler Min f '.

Editor
Kommentar
 Die vier Anrufungen „Laudamus te“ bis „Glorificamus te“ sind im T durch rubrizierte Kapitalbuchstaben abgetrennt, die in das Notensystem ragen. In den anderen Stimmen gibt es keine Abtrennungen.

Editor
Kommentar
Der Zelebrant sang den Anfangsvers als Intonation, weshalb er ebenso wie beim Credo in Cod. Sang. 542 fehlt. (Siehe Bruggisser-Lanker 2004, S. 166f.)Siehe auch die Sammlung von Credo- und Gloria-Intonationen in Abt Diethelms Pontificalmissale (Cod. Sang. 357, pp. 220 - 227). Hier nur die Intonationen mit Noten.



B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

21

ú ú w
ra mus te

21 w î ú
te a

21 w w
A do

21 î ú .ú Ï
a do

î ú w
a do

ú ú w
do ra mus

w w
ra

ú ú w
ra mus te

ú w ú
ra mus

w î ú
te a

w w

î ú w
a do

ú úa w
te

ú ú ú ú
do ra mus

w w
mus

ú ú w
ra mus te

î ú ú ú
glo ri fi

w w
te glo

w w
te Glo

w î ú
glo

w w
ca mus

w .ú Ï
ri fi

w w
ri fi

.ú Ï w
ri fi ca

w î ú
te glo

ú ú w
ca mus te

w w
ca

w w
mus te

- - - - - - - - - - - - -

- - -- - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

28 ú ú ú ú
ri fi ca mus

28 î ú ú ú
glo ri fi

28 w w
mus

28 î ú ú ú
glo ri fi

w î ú
te glo

w .ú Ï Ï
ca

w w
te

w w
ca mus

ú ú w
ri fi

w ú ú
mus

w w

w w
te

ú w úa
ca mus

Ý
te

w w

î ú w
glo ri

w î ú
te glo

î ú w
glo ri

wU

w w
fi ca

ú ú .w ú
ri fi ca mus

ú ú w w
fi ca mus

ú ú Ý
mus

ÝU
te

ÝU
te,

ÝU
te
Ý

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

35 ãp. 24 Chorus,

35 · .ú Ï
Gra ci

35 w w
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Editor
Kommentar
Text ist im Codex „adora mus te“ unterlegt, wobei „ra“ noch vor der SMin steht. 

Editor
Kommentar
Note mit getilgtem Notenhals.

Editor
Kommentar
Die Form der Schlussnote wurde wie im Codex wiedergegeben.

Editor
Kommentar
 Custos weist nach f. Offenbar graphisch gesetzt, ohne den Schlüsselwechsel zu beachten.
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Resurrectio - Gloria

Editor
Kommentar
Rasuren unklarer Bedeutung. Die erste Note in M. 52 (jetzt punktierte Min g' ) war eine SMin; die Füllung wurde ausgekratzt und der Punkt offenbar nachträglich eingefügt. Die erste Note in M. 51 ebenfalls über einer Rasur. Auch im Original nichts mehr zu erkennen, aber die rasierte Note muss des Halsansatzes wegen tiefer gewesen sein.

Editor
Kommentar
Die alte Foliierung, die oben mittig zusammen mit der Stimmbezeichnung angebracht wurde, springt hier (p. 27) zu „6“ zurück, nachdem das vorhergehende Blatt „12“ war. Nach diesem Blatt bricht die Zählung ganz ab, vermutlich wurden deshalb im Inhaltsverzeichnis zu Beginn des Codex (p.1ff) keine Seitenzahlen eingetragen. 

Editor
Kommentar
Am Anfang der neuen Seite die ersten zwei Noten eng über dem rasierten und nach vorn versetzen Schlüssel. Flüchtige Marginalie „man“[?] unklarer Bedeutung vor dem System. Vielleicht ein verzeichnetes „nota“. Die zweite Note ist im Codex Min c', was gegen Bass und Tenor steht. Wahrscheinlich Schreibfehler für Min d' wie in der Edition vorgeschlagen. Über der Note ein Federansatz für einen Notenhals, der auf d' weist.

Editor
Kommentar
Zwei Custodes f '  und e'.

Editor
Kommentar
Fermate fehlt.

Editor
Kommentar
Note verschmiert und Korrekturzeichen unter der Note. Die anhand des Digitalisats gewonnene Vermutung, dass eine Füllung ausgekratzt wurde, ließ sich am Original nicht erkennen.

Editor
Kommentar
Fermate fehlt.
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Editor
Kommentar
Die Anlage der Systeme mit neuer Initiale und Mensurzeichen für „Qui tollis“ lässt hier einen schwarz-roten Schlussstrich und eine L mit Fermate erwarten. Ursprünglich lag dies auch vor, denn in allen Stimmen sind nach diesem Ton Rasuren erkennbar. Im Bass ist die originale Fassung noch zu erkennen. Mit dem Schlussstrich wurde auch der Longahals rasiert. Später wurde aus den Br in D, A, und B mittels Caudierung links aufwärts SBr gemacht. Es sollte also nahtlos mit dem „qui tollis“ weitergehen. Der Hals wurde später ebenfalls rasiert und mit sehr dünner Feder Fermaten über die Noten gesetzt (die Fermaten sind über der Rasur). Vermutlich wurden beide Abschnitte im Gegensatz zur Verteilung in  Cod. Sang. 546 von der Orgel gespielt. Diese letzte Fassung wurde für die Edition übernommen.

Editor
Kommentar
Falsch rubriziert als „Bassus“.
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Editor
Kommentar
Keine Ligatur, aber Schreibung mit Zwischenraum „susci  pe“. Diese Textverteilung und die Ligatur sind in Cod. Sang. 546 f. 14r belegt. 

Editor
Kommentar
A und B: Textfehler „meam“ statt „nostram“.

Editor
Kommentar
Falsch rubriziert als „Bassus“.
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Kommentar
Schreibfehler Min g'.
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Editor
Kommentar
Schreibfehler Min e'. 

Editor
Kommentar
Am Seitenanfang weder Text noch Textwiederholungszeichen.

Editor
Kommentar
Die vier Custodes berücksichtigen nicht die Tonwiederholung in M. 166.

Editor
Kommentar
Fermate fehlt.
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Hec dies
Dominica Resurrectionis domini nostri Jesu chr[ist]i, Gr[aduale],

© Stiftsbibliothek St. Gallen 2017, herausgegeben von Prof. Dr. Stefan Morent, vorgelegt von Samuel Schick M.A.

Cod. Sang. 542, pp. 36–45
Manfred Barbarini Lupus

http://www.e-codices.unifr.ch/en/list/one/csg/0542
http://www.e-codices.unifr.ch/en/doubleview/csg/0542/36/
Editor
Kommentar
Siehe Cod. Sang. 357, p. 151. Nur Text.Siehe Cod. Sang. 439, p. 36. Nur Text. „Ad v[esper]as“.Siehe Cod. Sang. 541, f. 6v.Siehe Cod. Sang. 1758, p. 261.Siehe Cod. Sang. 1767, p. 382.

Editor
Kommentar
Die Intonation steht im D in weißer Mensuralnotation als genaue Entsprechung der Hufnagelnotation. Einzeltöne wurden dabei als SBr geschrieben und Zweierligaturen als „ligatura cum opposita proprietate“, die auch in SBr aufzulösen sind. Der Schlusston wird, wie in der mensuralen Notation bei Barbarini üblich, in eine L mit Fermate geändert. Das Mensurzeichen steht jedoch erst vor dem vierstimmigen Abschnitt.Da die Tenorstimme ohne Intonation und in Hufnagelnotation weniger Platz benötigt, ist in der ersten Zeile des T noch der D notiert. Die Seitenanlage ist dadurch etwas unübersichtlich, zumal die Rubrizierung nicht angepasst wurde.

Editor
Kommentar
Die Rubrik "Organum" steht mitten im Text der Intonation. Ob sie sich schon auf die Intonation bezieht oder erst auf die darunter stehende, zum vierstimmigen Satz gehörende Zeile, ist fraglich. Dass Rubriken in den Text der Gesänge eingerückt sind, ist in den Codices immer wieder zu sehen, und teils beziehen sich die Rubriken eindeutig auf die darunter, teils jedoch auf die darüber stehenden Noten.

Editor
Kommentar
Im Codex Min g'. Geändert wegen der Dissonanz zum A. Möglich wäre auch, statt dessen den A in g' zu ändern, was aber der isolierten Quarte wegen weniger überzeugt.
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Resurrectio - Hec dies

Editor
Kommentar
Im Codex SMin c'. Der kleinen Sekunde zum T wegen, die angesprungen kaum zu singen ist, geändert in d'.

Editor
Kommentar
Die Tenorstimme war ursprünglich länger und wurde an dieser Stelle mit einem roten Strich abgeteilt und eine Fermate gesetzt. Später wurden der Taktstrich, die Fermate und einige Noten des entfallenden Teils rasiert, die Schlussnote zur HBr erweitert und ein dickerer schwarz-roter Endstrich mit neuem, auf den Gradualvers weisenden  Custos gesetzt. In Cod. 1758 p. 261 ist an genau dieser Stelle ebenfalls ein Trennstrich eingezogen. Offenbar wurde die Kürzung des Tenors vor der Vertonung durch Barbarini vorgenommen, denn die Mensuralstimmen rechnen mit der gekürzten Fassung. Der Schreiber hätte dann für den T nach der Vorlage eines älteren Graduales gearbeitet und versehentlich zu viel abgeschrieben. Eine alternative These wäre, dass der nicht mehrstimmig gesetzte Rest choraliter vorgetragen wurde, was aber durch die rasierten Noten aus diesem Codex nicht mehr möglich war. Auch der Custos für den Anfang des Gradualverses spricht gegen diese These. Siehe auch das folgende Alleluia mit dem Vermerk „vacat“ in Cod. 1758.

Editor
Kommentar
Nach der Br f noch eine gestrichene SBr f.
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Resurrectio - Hec dies

Editor
Kommentar
Silbe „te“ fehlt.

Editor
Kommentar
Im Codex Min g'. Geändert in Min f ', da die angesprungene Sekunde zum T einen Schreibfehler vermuten lässt.

Editor
Kommentar
D und B: Je nur ein Textwiederholungszeichen für sehr viele Noten. Daher wird eine weitere Wiederholung vorgeschlagen.
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Resurrectio - Hec dies

Editor
Kommentar
Wie am Anfang auch hier noch eine Zeile D des nachfolgenden Alleluias im Feld des T. Somit beginnt dieser Teil erst in der zweiten Zeile, was für die Sänger durch den Schlüssel und den Unterschied in Hufnagel- und Mensural-Notation erkennbar war. Hier steht die Rubrik „Tenor“ an die richtige Stelle unter dem Diskant-System.
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Alleluia - Pascha nostrum
Dominica Resurrectionis domini nostri Jesu chr[ist]i,

© Stiftsbibliothek St. Gallen 2017, herausgegeben von Prof. Dr. Stefan Morent, vorgelegt von Samuel Schick M.A.

Cod. Sang. 542, pp. 44–53
Manfred Barbarini Lupus

http://www.e-codices.unifr.ch/en/list/one/csg/0542
http://www.e-codices.unifr.ch/en/doubleview/csg/0542/44/
Editor
Kommentar
Siehe Cod. Sang. 357, p. 151. Nur Text.Siehe Cod. Sang. 439, p. 36. Nur Text. „Ad v[esper]as“.Siehe Cod. Sang. 541, f. 3r. Siehe Cod. Sang. 1758, p. 262. Siehe Cod. Sang. 1767, p. 383. 

Editor
Kommentar
Diese Intonation findet sich nicht in den oben genannten St. Galler Quellen. Wie beim vorhergehenden Graduale steht die Intonation im Diskant als Mensuralnotation in Semibreven. Vor dem System die Marginalie „Intonatio“. Die Intonation nimmt die ersten 10 Töne des Tenor voraus, endet jedoch mit einem Ton, der nicht aus dem Choral stammt. Die vorletzte Note ist in der Handschrift als Ligatur zur letzten eingefügt. Die Übertragung der Hufnagelnotation in das Mensuralsystem ist analog zur Intonation des Graduale p. 36.

Editor
Kommentar
Note geschrieben als Br und mit Hals links aufwärts zur SBr korrigiert.

Editor
Kommentar
Im Jubilus des Alleluia sind keine Textwiederholungs-Zeichen notiert. Auch wenn in den  mensurierten Stimmen D, A und B Pausen sind, wird daher kein neues „alleluia“ anzusetzen sein.
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Resurrectio -Alleluia

Editor
Kommentar
Notiert als links aufwärts caudierte Br punctata.

Editor
Kommentar
Fermate fehlt.

Editor
Kommentar
Die Quelle trennt hier „nost-rum“, wobei der Querstrich des „t“ über die Lücke gezogen ist. Sonst wird „no-strum“ getrennt oder auch zwischen „s“ und „t“, wobei dann oft die Oberlänge des „s“ die Lücke überbrückt.

Editor
Kommentar
Die Trennung „pa-scha“ stammt aus der Quelle. Dies ist das einzige Mal, dass das Wort getrennt geschrieben wird, dennoch wird in der Ausgabr die in den anderen Fällen übliche Trennung „pas-cha“ verwendet, um die Lesbarkeit nicht zu beeinträchtigen.

Editor
Kommentar
Vermutlich Schreibfehler: „pasca“. Angepasst an die anderen Stimmen „pascha“. 

Editor
Kommentar
Vor der letzten Note wurde eine Minima-Pause radiert.
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Editor
Kommentar
Note war SMin. Die Füllung der Note wurde rasiert.
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Resurrectio -Alleluia

Editor
Kommentar
Wie im vorangehenden Graduale auf p. 38 ist der T länger als auf die Komposition passend, und wurde mit einem senkrechten roten Strich und einer Fermate analog zu den anderen Stimmen beendet. Vermutlich die gleiche Feder, die die Fermate ergänzt hat, hat auch einen HBr-Bogen an den neuen Schlusston angesetzt. Der rote Strich wurde nach Trocknung der Tinte über die Ligatur gesetzt. Auch in Cod. Sang. 1758 und 1767 finden sich an den entsprechenden Stellen Trennstriche, bei ersterem noch die Marginalie „vacat". Cod. Sang. 541 hat nur die kurze Fassung.

Editor
Kommentar
Text „epule“ weiter vorn. Vorschlag der Textverteilung, um zu vermeiden, dass die lange Silbe „le“ in M. 75 auf die kurze Note Min f '  fällt (zur Länge der Silbe „le“ siehe die anderen unstrittigen Stellen sowie das Melisma im T.) 

Editor
Kommentar
Der schräge Strich in der Quelle bezieht sich vermutlich auf die Silbenzuordnung des neuen Worts, welches einen Ton zu früh unterlegt ist. 
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Editor
Kommentar
Note im Codex SBr g'. Bis zum Schluss fehlt eine Min. In M. 106 entstünde dadurch der erste Satzfehler, wenn die Min f '  auf den Anfang dieser Mensur fällt. Als plausible Lösung ist davon auszugehen, dass bei dieser Note der Augmentationspunkt vergessen wurde.

Editor
Kommentar
Fermate fehlt.
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Laudes salvatori
Dominica Resurrectionis domini nostri Jesu chr[ist]i, Sequentia,

© Stiftsbibliothek St. Gallen 2017, herausgegeben von Prof. Dr. Stefan Morent, vorgelegt von Samuel Schick M.A.

Cod. Sang. 542, pp. 52–81
Manfred Barbarini Lupus

http://www.e-codices.unifr.ch/en/list/one/csg/0542
http://www.e-codices.unifr.ch/en/doubleview/csg/0542/52/
Editor
Kommentar
Siehe Cod. Sang. 357, p. 151. Nur Text.Siehe Cod. Sang. 380, p. 163. Text und adiastem. Neumen.Siehe Cod. Sang. 381, p. 392. Text und adiastem. Neumen.Siehe Cod. Sang. 546, f. 81r.Siehe Cod. Sang. 1758, p. 425.Siehe Cod. Eins. 121, p. 463.

Editor
Kommentar
D und A sind auf den pp. 52 und 53 vertauscht, worauf durch eine Rubrik über dem jeweiligen System und Marginalien am Rand hingewiesen wird. 

Editor
Kommentar
Schreibfehler: Kürzungszeichen für die Endsilbe „us“.

Editor
Kommentar
Schreibfehler Min d.
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Editor
Kommentar
Schreibfehler Min d.

Editor
Kommentar
Mit Häkchen korrigiert aus SBr c'.

Editor
Kommentar
Mit Häkchen korrigiert aus L h. Marginalie „sol“ nach dem Schlussstrich.
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Editor
Kommentar
Mit Häkchen korrigiert aus SBr c'.

Editor
Kommentar
Schreibfehler Min a, vergleiche M. 72.

Editor
Kommentar
Vermutlich nicht bewusst mit lateinischem „æ“ geschrieben, sondern zuerst als „a“ geschrieben und dann zu „e“ korrigiert. Vergleiche auch p. 284 (M. 102 in der Sequenz "Lauda sion").

Editor
Kommentar
Schreibfehler „suditur“. Wiederholung korrekt „subditur“.

Editor
Kommentar
Wie in M. 37 mit Häkchen korrigiert aus L h. 

Editor
Kommentar
Mit Häkchen korrigiert aus SBr e'. Da sowohl diese Fassung, wie auch der in M. 37 unkorrigiert gebliebene Ton möglich sind, wurde der Unterschied belassen, sollte aber für eine Aufführung besser in eine Richtung angeglichen werden.



B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

72

Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï
la

72 ú ú w
la xa re

72 w w
let re

72

ú ú w
re cri mi

w w
xa re

w ú ú
cri mi na

w w
la xa

w ú ú
na re la

ú ú ú ú ú ú
cri mi na cri mi

ú ú w ú ú
cri mi

w w w
re cri mi

w w ú ú
xa re cri mi

ÝU
na

ÝU
na,

wU
na,

ÝU
na,

w ú ú
Ser vi sub

Chorus,

w ú ú
Ser vi sub

w w
Ser vi

.ú Ï ú ú
Ser vi sub

ú w Ï Ï
i

.ú Ï w
i it

w w
sub i

w w
yt ma

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

78 w w
it ma

78 ú ú w
ma nus

78 w w
it ma

78 w w
nus

ú ú ú ú
nus bap ti zan

î w ú
bap ti

w w
nis bap

î ú w
bap ti

ú ú w
dusw w

zan

w w
ti zan

w w
zan dus

î ú ú ú
et per fert

w î ú
dus et

w w
dus et

w î ú
et

ú ú w
frau des

w ú ú
per fert frau

w w
per fert

w .ú Ï
per fert

ú ú ú ú
temp ta to

w w
des temp

w w
frau des

Ï Ï ú .ú Ï
frau des temp ta

w î ú
ris fu

p. 60

ú ú w
ta to ris

w w
temp ta

w w
to ris

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

85 w .ú Ï
git per

85 î ú w
fu git

85 w w
to ris

85 î ú .ú Ï
fu git

ú ú w
se quen tum

.ú Ï w
per se

w w
fu git

w Ï Ï Ï Ï
per se

w ú ú
la pi

ú ú ú ú
quen tum la pi

w w
per se

w ú ú
quen tum la

w ú ú
des per se

ú ú ú ú
des per se quen

w w
quen tum

ú ú ú ú
pi des per se

w w ú ú
quen tum la pi

.w ú w
tum la pi

w w wU
la pi des,

w .ú Ï Ï Ï ú
quen tum la pi

ÝU
des,

ÝU
des,

ÝU
des,

- - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- -

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

91 w ú ú
Fa mem pa

Orga[num],

91 w ú ú
Fa men pa

91 w w
Fa men

91 .ú Ï ú ú
Fa men pa ti

ú w Ï Ï
ti tur

.ú Ï w
ti tur

w w
pa ti

w w
tur dor

w w
dor mit

ú ú w
dor mit

w w
tur dor

w w
mit

ú ú ú ú
et tris ta

î w ú
et tri

w w
mit et

î ú w
et tris

ú ú w
turw w

sta

w w
tris ta

w w
ta tur

î ú ú ú
ac la vat

w î ú
tur ac

w w
tur ac

w î ú
ac

ú ú w
dis ci

w ú ú
la vat dis

w w
la vat

w .ú Ï
la vat

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - - -

4

Resurrectio - Laudes salvatori

Editor
Kommentar
Schreibfehler Min a.

Editor
Kommentar
Schreibfehler Min a.

Editor
Kommentar
Die Silbe „vi“ von „Servi“ ist durch einen Strich dem dritten Ton zugeordnet, obwohl sie unter dem zweiten steht. Dadurch muss „subyt“ zweisilbig ausgesprochen werden. Vergleiche jedoch die Trennung „subi-it“ im Diskant.

Editor
Kommentar
Note mit rasiertem Notenhals.



B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

98 ú ú ú ú
pu lis pe

98 w w
ci pu

98 w w
dis ci

98 Ï Ï ú .ú Ï
dis ci pu lis

w î ú
des de

ú ú w
lis pe des

w w
pu lis

w w
pe des

w .ú Ï
us ho mo

î ú w
de us

w w
pe des

î ú .ú Ï
de us ho

ú ú w
su mus

.ú Ï w
ho mo

w w
de us

w Ï Ï Ï Ï
mo sum

w ú ú
hu mi

ú ú ú ú
sum mus hu mi

w w
ho mo

w ú ú
mus hu mi

w ú ú
lis ho mo

ú ú ú ú
lis ho mo sum

w w
sum mus

ú ú ú ú
lis ho mo sum

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - - - - -

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

104 w w ú ú
sum mus hu mi

104 .w ú w
mus hu mi

104

w w wU
hu mi lis,

104

w .ú Ï Ï Ï ú
mus hu mi

ÝU
lis,

ÝU
lis,

ÝU
lis,

.w Ï Ï
Sed ta

p. 62 Chorus,

.w Ï Ï
Sed ta

w w
Sed ta

Ý
Sed

w .ú Ï
men in

ú ú w
men in ter

w w
men in

ú ú w
ta men in

ú ú w
ter

.ú Ï .ú Ï
hec ab

w w
ter hec

ú ú .ú Ï Ï
ter hec ab

î w úa
hec ab

w ú ú
iec ta cor

w w
ab iec

w w
iec ta

- - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - -

- - - - - - - -

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

110 w w
iec ta

110 ú úa w
po

110 w w
ta cor

110 w w
cor po

.ú Ï ú w ú
cor po ris cor po

.w ú w
ris cor po

w wU
po ris,

.ú Ï ú ú w
ris cor po

ÝU
ris,

ÝU
ris,

ÝU
ris,

w w
Ei us

Orga[num],

w ú ú
Ei us de

w w
Ei us

ã

ú ú w
de i tas

.ú Ï w
i tas

w w
de i

w .ú Ï
Ei us de

î ú ú ú
ne qua quam

w ú ú
ne qua

w w
tas ne

ú ú w
i tas

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - -

- - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

116 w Ï Ï Ï Ï
qui vit

116 w ú Ï Ï
quam qui vit

116 w w
qua quam

116

w ú ú
ne qua

ú ú .ú Ï
la te re

ú ú ú ú
la te re sig

w w
qui vit

ú ú w
quam qui vit

.ú Ï w
si gnis

.ú Ï Ï Ï Ï Ï
nis

w w
la te

ã

.ú Ï w
va ri is

ú ú .ú Ï
va ri is

w w
re

ã

ú ú w
et doc

ú ú w
et doc

w w
sig nis

ã

ú ú w
tri nis

.ú Ï w
tri nis

w w
va ri

w .ú Ï
la te re

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - -

5

Resurrectio - Laudes salvatori

Editor
Kommentar
Die Füllung scheint rasiert zu sein. Die Note war jedoch nicht komplett ausgefüllt, vielleicht wurde nur ein Tintenklecks oder ein irrtümlicher Federansatz entfernt. Korrekturzeichen unter der Note.



B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

122 î ú ú ú
pro di ta

122 w ú ú
doc

122 w w
is et

122 ú ú w
sig nis va

w Ï Ï Ï Ï
et doc

w ú Ï Ï
tri nis

w w
doc tri

w ú ú
ri is et

ú ú ú ú
tri nis pro di

ú ú w
pro di

w w
nis pro

ú ú w
doc tri nis

w ú ú
ta pro di

Ý

w wU
di ta,

.ú Ï ú ú
pro di

ÝU
ta,

ÝU
ta,

ÝU
ta,

w w
A quam

p. 64 Chorus,

w ú ú
A qua nup

w w
A quam

ã

ú ú w
nup ti is

.ú Ï w
ti is dat

w w
nup ci

w .ú Ï
A quam

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - -

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

129

ú ú ú ú
dat sa

129 w ú ú
sa po

129 w w
is dat

129 ú ú w
nup ti is

w Ï Ï Ï Ï
por vi

w ú Ï Ï
ris vi ne

w w
sa po

ú ú ú ú
dat sa po ris

ú ú ú ú w
ne i vi ne

ú ú w w
i vi ne

w w w
ris vi ne

ú ú w .ú Ï
vi ne i vi ne

ÝU
i,

ÝU
i,

wU
i,

ÝU
i,

w w
Ce cos

Organum,

w ú ú
Ce cos oc

w w
Ce cos

ã

ú ú w
o cu los

.ú Ï w
cu los

w w
o cu

w .ú Ï
Ce cos

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

135 î ú ú ú
cla ro

135 w ú ú
cla ro

135 w w
los cla

135 ú ú w
o cu los

w Ï Ï Ï Ï
lu mi

w ú Ï Ï
lu mi ne

w w
ro lu

w ú ú
cla ro lu

ú ú .ú Ï
ne ves ti vit

ú ú ú ú
ves ti vit le

w w
mi ne

ú ú w
mi ne

.ú Ï w
le pram

.ú Ï Ï Ï Ï Ï
pram

w w
ves ti

ã

.ú Ï w
lu ri dam

ú ú .ú Ï
lu ri dam

w w
vit

ã

ú ú w
tac tu

ú ú w
tac tu

w w
lep ram

ã

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

141 ú ú w
fu gat

141 .ú Ï w
fu gat

141

w w
lu ri

141

w .ú Ï
ves ti

î ú ú ú
pla ci

w ú ú
pla ci

w w
dam tac

ú ú w
vit le pram

w Ï Ï Ï Ï
do fu

w ú Ï Ï
do fu gat

w w
tu fu

w ú ú
lu ri dam

ú ú ú ú
gat pla ci do

ú ú w
pla ci

w w
gat pla

ú ú w
tac tu fu

w ú ú
pla ci

Ý

w wU
ci do,

.ú Ï ú ú
gat pla ci

ÝU
do,

ÝU
do,

ÝU
do,

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - --
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Resurrectio - Laudes salvatori

Editor
Kommentar
Schreibfehler Min h'.

Editor
Kommentar
Schreibfehler Min h'.

Editor
Kommentar
Ab „dat“ Text einen Ton später unterlegt, wodurch bis zum Ende eine Silbe zu viel wäre.

Editor
Kommentar
Schreibfehler „venei“. 

Editor
Kommentar
Schreibfehler „lucida“.

Editor
Kommentar
Abreviatur-Strich für das „m“ fehlt.



B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

147 .w ú
Pu tres

p. 66 Chorus,

147 w w
Pu tres

147

w w
Pu tres

147 .ú Ï .ú Ï
Pu tres

ú ú w
sus ci tat

ú ú w
sus ci tat

w w
sus ci

ú ú w
sus ci tat

w î ú
mor

w î ú
mor

w w
tat mor

î ú Ï Ï Ï Ï
mor

.w Ï Ï
tu

.ú Ï w
tu os

w w
tu os

w w
tu

w w
os memú ú w

mem bra

w w
mem bra

w w
os

ú ú w
bra quew w

que

w w
que cu

î ú w
mem bra

î ú w
cu rat

î ú ú ú
cu rat de

w w
rat de

ú ú .ú Ï
que cu

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

154 ú ú w
cu rat

154 ú ú w
bi li a

154 w w
bi li

154

Ï Ï Ï Ï w
rat

ú wA ú wA
de bi li

ú w úa w
de bi li

ÝU
a,

ú w ú w
de bi li

ÝU
a,

ÝUa
a

ÝU
a,

.w ú
Flu xum

Organum,

.w ú
Flu xum

w w
Flu xum

.w ú
Flu xum

Ý
san

w w
san gui

w w
san gui

w .ú Ï
san gui

ú w ú
gui nis con

ú w ú
nis con

w w
nis con

Ï Ï w ú
nis con

.w Ï Ï
strin

.ú Ï w
strin xit

w w
strin xit

w w
strin

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

161 w w
xit

161 w î ú
et

161 w w
et sa

161 w w
xit

w î ú
etw ú ú

sa tu ra

w w
tu ra

î ú ú ú
et sa tu

.w ú
sa tu

.w ú
vit quin

w w
vit quin

w .ú Ï
ra vit

w ú ú
ra vit quin

ú ú .ú Ï
que de pa ni

w w
que de

ú ú w
quin que

ú ú ú ú
que dew w

bus pa

w w
pa ni

w w
quin que

ú ú ú ú
pa ni bus qui

ú ú w
ni bus

w wb
bus qui

î ú w
de pa

ú úa w
na mi

î w úa
qui na

w w
na

w w
ni bus

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

168 Ý
li

168 w w
mi li

168 w w
mi li

168

Ï Ï Ï Ï ú ú
qui na mi li

w .wA úA
a mi li

w .w ú
a mi li

ÝU
a,

w .w ú
a mi li

ÝU
a,

ÝUa
a,

ÝU
a,

.w ú
Stag num

p. 68 Chorus,

w w
Stag num

w w
Stag num

.ú Ï .ú Ï
Stag num

ú ú w
per a grat

ú ú w
per a grat

w w
per a

ú ú w
per a grat

w î ú
fluc

w î ú
fluc

w w
grat fluc

î ú Ï Ï Ï Ï
fluc tu

- - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - -

- - - - - - - - --

7

Resurrectio - Laudes salvatori

Editor
Kommentar
Auf p. 66, 68 und 76 wurden die ursprünglich geschriebenen Schlussvirgae der Tenorstimme, die einer SBr entsprechen, durch einen angesetzten Haken zur HBr ergänzt.

Editor
Kommentar
Schreibfehler „suscitet“.

Editor
Kommentar
Schreibfehler „suscitet“ mit dünner Feder verbessert.

Editor
Kommentar
In der Quelle wie auch in M. 179 Min f. Dies ergibt Oktavparallelen zum A, was bei Lupus häufiger auftritt, aber sonst nie bei alterierbaren Tönen im Kadenzumfeld. Daher kann ein Schreibfehler vermutet werden, und es wurde als editorischer Vorschlag Min d gesetzt.

Editor
Kommentar
Schreibfehler „quinque“.

Editor
Kommentar
Schreibfehler „quinque“.

Editor
Kommentar
Schreibfehler „paragrat“. Textverteilung an D und A angeglichen.



B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

174 .w Ï Ï
tu

174 .ú Ï w
tu ans

174 w w
tu ans

174 w w

w w
ans ceuú ú w

ceu sic

w w
ceu sic

w w
ans

ú ú w
sic cumw w

cum

w w
cum li

î ú w
ceu sic

î ú w
li tus

î ú ú ú
li tus ven

w w
tus ven

ú ú .ú Ï
cum li tus

ú ú w
ven tos

ú ú w
tos se dat

w w
tos se

Ï Ï Ï Ï w
ven

ú wA ú wA
se dat se

ú w úa w
ve tos se

ÝU
dat,

ú w ú w
tos se

ÝU
dat,

ÝUa
dat,

ÝU
dat,

- - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - -

- - - - - - - - -

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

181 .w ú
Lin guam

Organum,

181 .w ú
Lin guam

181

w w
Lin guam

181 .w ú
Lin guam

Ý
re

w w
re se

w w
re se

w .ú Ï
re se

ú w ú
se rat con

ú w ú
rat con

w w
rat con

Ï Ï w ú
rat con

.w Ï Ï
stric

.ú Ï w
stric tam

w w
stric tam

w w
stric

w w
tamw î ú

re

w w
re clu

w w
tam

w î ú
rew ú ú

clu sit au

w w
sit au

î ú ú ú
re clu sit

.w ú
clu sit

.w ú
res pri

w w
res pri

w .ú Ï
au res

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

188 w ú ú
au res pri

188 ú ú .ú Ï
va tas vo ci

188 w w
va tas

188 ú ú w
au res pri

ú ú ú ú
va tas priw w

bus vo

w w
vo ci

w w
va tas

ú ú ú ú
va tas vo ci

ú ú w
ci bus

w wb
bus fe

î ú w
vo ci

ú úa w
bus fe

î w úa
fe bres

w w
bres

w w
bus fe

Ý

w w
de pu

w w
de pu

Ï Ï Ï Ï ú ú
bres de pu

w .wA úA
bres de pu

w .w ú
li de pu

ÝU
lit,

w .w ú
lit de pu

ÝU
lit,

ÝUa
lit,

ÝU
lit,

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - - -

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

195 w ú ú
Post hec mi

p. 70 Chorus,

195 w ú ú
Post hec

195 w w
Post hec

195 .w ú
Post hec

ú ú .ú Ï

w w
mi ra

w w
mi ra

w w
mi ra

w î ú
ra mi

î ú w
mi ra

w w
mi ra

.ú Ï w
mi ra

ú w ú
ra cu la.w ú
cu la

w w
cu la

Ï Ï Ï Ï w
cu la

.ú Ï .ú Ï
ta li a

w w
ta li

w w
ta li

w Ï Ï Ï Ï
ta li

w w

w w
a

w w
a

w w
a

ÝU
que,ÝU
que,

wU
que,

ÝU
que,

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

8

Resurrectio - Laudes salvatori

Editor
Kommentar
Im Codex Min f. Siehe Kommentar zu M. 155.

Editor
Kommentar
Nur im T „constrictam“, sonst „constrictum“. Die einstimmigen St. Galler Quellen sowie Cod. Einsiedeln 121 haben „constrictam“; deshalb Übernahme dieser Lesart in allen Stimmen.

Editor
Kommentar
Falsche Rubrik „Discantus,“.



B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

202 w ú ú
Spon te su

Organum,

202 w ú ú
Spon te

202 w w
Spon te

202 .w ú
Spon te

ú ú .ú Ï
a suw w

su a

w w
su a

w w
su a

w î ú ú ú
a com pre hen

î ú Ý
com pre

w w w
com pre hen

.ú Ï Ý
com pre [he]n

.w ú
di.w ú

[he]n di

w w
di tur

Ï Ï Ï Ï w
di tur

.ú Ï .ú Ï
tur et

w w
tur et

w w
et dam

w Ï Ï Ï Ï
et dam

w w
dam na

w w
dam na

w w
na

w w
na

ÝU
tur,ÝU
tur,

wU
tur,

ÝU
tur,

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

B
B

B

?

C

C

C

C

C

C

D.

A.

T.

B.

209 w w
Et se

Chorus,

209 w w
Et se

209 w w
Et se

209

w w
Et se

ú w ú
cru ci fi

.ú Ï w
cru ci fi

w w
cru ci

w w
cru ci

ú ú w
gi non de

ú ú ú ú
gi non

w w
fi gi

ú ú w
fi gi

ú ú ú ú
spe xit non de

î ú w
de spe

w w
non de

î ú ú ú
non de spe

ú úa ú ú
spe

ú ú ú ú
xit de spe

w wU
spe xit,

w ú ú
xit de spe

ÝU
xit,

ÝU
xit

ÝU
xit,

w w
Sed sol

Organum,p. 72

w w
Sed sol

w w
Sed sol

w w
Sed sol

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - -

- - - - - - -

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

216 ú w ú
ei us

216 .ú Ï w
ei us

216 w w
ei us

216

w w
ei us

ú ú w
mor tem non

ú ú ú ú
mor tem non

w w
mor tem

ú ú w
mor tem

ú ú ú ú
as pe xit non

î ú w
as pe

w w
non as

î ú ú ú
non as pe

ú úa ú ú
as pe

ú ú ú ú
xit as pe

w wU
pe xit,

w ú ú
xit as pe

ÝU
xit,

ÝU
xit,

ÝU
xit,

.w ú
Il lu

Chorus,

.w ú
Il lu

w w
Il lu

Ý
Il

.ú Ï ú ú
xit di es

w w
xit di

w w
xit di

ú ú Ï Ï Ï Ï
lu xit di

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - - - - -

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

223 ú ú .ú Ï
quam fe

223 ú ú w
es

223 w w
es quam

223 w w
es

ú ú ú ú
cit do mi nus

î ú ú ú
quam fe cit

w w
fe cit

î ú ú ú
quam fe cit

ú ú w
quam fe cit

ú ú w
do mi nus

w w
do mi

ú ú .ú Ï
do mi nus

ú ú w w
do mi

w ú w úa
fe cit do mi

wU
nus,

w w w
do mi

ÝU
nus,ÝU
nus,

ÝU
nus,

.w ú
Mor tem

Organum,

.w ú
Mor tem

w w
Mor tem

Ý
Mor

.ú Ï ú ú
de vas tans

w w
de vas

w w
de vas

ú ú Ï Ï Ï Ï
tem de vas

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - -

- - - - - - - - - -

9

Resurrectio - Laudes salvatori

Editor
Kommentar
Weil der T in dieser Strophe einen Ton mehr hat als in M. 197, wurde im Satz in den anderen Stimmen jeweils eine SBr durch eine Br ersetzt. In der Edition wird daher eine Mensur mit drei SBr verwendet, um die Parallelität im weiteren Verlauf deutlicher sichtbar zu machen.

Editor
Kommentar
Mit Häkchen korrigiert aus Br d'.

Editor
Kommentar
In allen Stimmen ursprünglich „comprenditur“. In D und T verbessert zu „comprehenditur“.

Editor
Kommentar
Falsche Rubrik „Bassus“.

Editor
Kommentar
„quam“ korrigiert aus „quem“.

Editor
Kommentar
Schreibfehler „quem“.

Editor
Kommentar
Schreibfehler „quem“.

Editor
Kommentar
 Textverteilung an die Parallel-Strophe M. 221ff angeglichen. 



B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

230 ú ú .ú Ï
et vi

230 ú ú w
tans

230 w w
tans et

230 w w
tans

ú ú ú ú
ctor su is ap

î ú ú ú
et vic tor

w w
vic tor

î ú ú ú
et vic tor

ú ú w
pa rens

ú ú w
su is

w w
su is

ú ú .ú Ï
su is

.ú Ï w
di lec to

î ú w
ap pa

w w
ap pa

w Ï Ï Ï Ï
ap pa

w ú ú
ri bus viú w ú

rens di lec

w w
rens di

w w

ú ú w
vusw w

to ri

w w
lec to

w î ú
rens di

î ú ú ú
vi

w î ú
bus vi

w w
ri bus

w ú ú
lec to ri

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

237 .w ú
237 Ý
237 w wU

vi vus,
237

.ú Ï ú ú
bus vi

ÝU
vus

ÝU
vus,

ÝU
vus,

.w ú
Pri mo

p. 74 Chorus,

.w ú
Pri mo

w w
Pri mo

Ý
Pri

.ú Ï ú ú
ma ri e

w w
ma ri

w w
ma ri

ú ú Ï Ï Ï Ï
mo ma

ú ú .ú Ï
de hincú ú w

e

w w
e de

w w
ri e

ú ú ú ú
a po sto lis

î ú ú ú
de hinc a

w w
hinc a

î ú ú ú
de hinc a

ú ú w
de hinc a

ú ú w
pos to lis

w w
pos to

ú ú .ú Ï
po sto lis

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - - -

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

244 ú ú w w
po sto

244 w ú w úa
a po sto

244 wU
lis,

244

w w w
a po sto

ÝU
lis,ÝU
lis,

ÝU
lis,

.w ú
Do cens

Orga[num],

.w ú
Do cens

w w
Do cens

Ý
Do

.ú Ï ú ú
scrip tu ras

w w
scrip tu

w w
scrip tu

ú ú Ï Ï Ï Ï
cens scrip

ú ú .ú Ï
cor aú ú w

ras

w w
ras cor

w w
tu ras

ú ú ú ú
pe ri ens ut

î ú ú ú
cor a pe

w w
a pe

î ú ú ú
cor ap pe

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

250 ú ú w
clau sa de

250 ú ú w
ri ens

250 w w
ri ens

250 ú ú .ú Ï
ri ens

.ú Ï w
ip so

î ú w
ut clau

w w
ut clau

w Ï Ï Ï Ï
ut clau

w ú ú
de ipú w ú
sa de

w w
sa de

w w

ú ú w
sow w

ip so

w w
ip so

w î ú
sa de

î ú ú ú
re se

w î ú
re se

w w
re se

w ú ú
ip so re

.w ú
ra

Ý
ra

w wU
ra rent,

.ú Ï ú ú
se ra

ÝU
rent,

ÝU
rent,

ÝU
rent,

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - -

- - - - - - - - - -

10

Resurrectio - Laudes salvatori

Editor
Kommentar
Abweichende Schreibweise „apperiens“ wurde beibehalten.

Editor
Kommentar
„reserarent“ steht im Codex erst nach der Pause als viersilbiges Wort unter drei Tönen. Alternativ zur vorgeschlagenen Textierung über die Pause hinweg könnte auch die Br e' aufgeteilt werden.

Editor
Kommentar
Der Hals dieser L ist auf dem Digitalisat im Falz nicht zu erkennen und wurde anhand des Originals verifiziert.



B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

257

w w
Fa vent

Chorus,

257 w .ú Ï
Fa vent

257

w w
Fa vent

257 .ú Ï w
Fa vent

.ú Ï ú ú
i gi tur

ú ú w
i gi tur

w w
i gi

w w
i gi

w î ú
re

î ú ú ú
re sur gen

w w
tur re

w î ú
tur re

w w
sur gen

w w
ti chri

w w
sur gen

w w
sur gen

w ú ú
ti chri sto

w î ú
sto cunc

w w
ti chri

w î ú
ti chri

ú w ú
aa

cunc ta gau

ú ú w
ta gau

w w
sto cunc

w w
sto cunc

ú ú ú ú
di is gau

w w
di is

w w
ta gau

w w
ta gau

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

264 ú Ï Ï w
di

264 î w ú
gau di

264

w wU
di is,

264 .w ú
di

ÝU
is,

ÝU
is,

B

ÝU
is,

.ú Ï Ï Ï Ï Ï
Flo res se

p. 76 Organum,

w w
Flo res

w w
Flo res

w w
Flo res

.ú Ï w
ge tes

ú ú w
se ge

w w
se ge

ú ú .ú Ï
se ge [te]s

ú ú .ú Ï
re di

ú ú w
tes se ge

w w
tes re

ú ú .ú Ï
re di vi

w ú ú
vi vo

w î ú
tes re

w w
di vi

w î ú
vo fruc

w w
fruc tu

ú ú .ú Ï
di vi vo fruc

w w
vo fruc

ú ú .ú Ï
tu ver

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

271 î ú .ú Ï
ver nant

271 ú ú w
tu ver nant

271 w w
tu ver

271 w w
nant

.w ú
et vo

î ú w
et vo

w w
nant et

î ú w
et vo

ú ú w
lu cres ge

w ú ú
lu cres

w w
vo lu

w w
lu

w î ú
lu tris

î ú ú ú
ge lu tri

w w
cres ge

w î ú
cres ge

w w
ti ter

w w
sti ter

w w
lu tris

w w
lu tris

w ú ú
so dul ce

w î ú
so dul

w w
ti ter

w î ú
ti ter

ú w ú
a

iu bi lant

ú ú w
ce iu

w w
so dul

w w
so dul

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - - - -

-

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

278 ú ú ú w ú
dul ce iu bi

278 w ú ú w
bi lant iu bi

278 w w w
ce iu bi

278 w w w
ce iu bi

ÝU
lant,

ÝU
lant,

ÝU
lant,

ÝU
lant,

w w
Lu cent

Chorus,

w .ú Ï
Lu cent

w w
Lu cent

.ú Ï w
Lu cent

.ú Ï ú ú
cla ri us

ú ú w
cla ri us

w w
cla ri

w w
cla ri

w î ú
sol

î ú ú ú
sol et lu

w w
us sol

w î ú
us sol

w w
et lu

w w
na mor

w w
et lu

w w
et lu

w ú ú
na mor te

w î ú
te chri

w w
na mor

w î ú
na mor

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

-

11

Resurrectio - Laudes salvatori

Editor
Kommentar
Silbe in der Quelle weiter vorn unter der SMin. Die dreimalige Repetition des g' lässt, wie auch in M. 281, eine Ungenauigkeit des Schreibers vermuten.

Editor
Kommentar
Silbe in der Quelle weiter vorn unter der SMin. Die dreimalige Repetition des g' lässt wie auch in M. 258 eine Ungenauigkeit des Schreibers vermuten.

Editor
Kommentar
Hier und in M. 276f, 284f sowie 299f jeweils Korrekturen. Diese Stelle wurde dabei anders korrigiert als im weiteren Verlauf. Die originale Fassung dieser Mensuren scheint SBr e' – Min Pause – SBr d' gewesen zu sein. Bei allen Stellen wurde die erste SBr nach d' korrigiert. Bei den drei Stellen ab M. 276 die Pause jedoch zu einer SBr korrigiert und die folgende SBr d' zum Ausgleich mit einem Notenhals versehen zur Min d' gemacht. Da nur durch diese Korrektur das in der jeweils nachfolgenden Mensur zum B dissonante d' geändert wurde, wird diese Fassung für alle Stellen übernommen.  

Editor
Kommentar
Angepasst an M. 261. Siehe Anmerkung dort.

Editor
Kommentar
Angepasst an M. 261. Siehe Anmerkung dort.

Editor
Kommentar
Fermate ohne zentralen Punkt.

Editor
Kommentar
Über der Rubrik „Diskantus, Organum,“ mit dünner Feder ein Kreuz und die Marginalie „nota“. Unklare Bedeutung; siehe auch p. 78. Auf den p. 76 bis 79 schwache schräge Doppelstriche neben den Systemen der „Organum“-Strophen.

Editor
Kommentar
Schreibfehler oder Kürzung: „seges“.

Editor
Kommentar
Schreibfehler „Lucens“.



B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

285 ú w ú
a

chri sti tur
285 ú ú w

sti tur
285 w w

te chri
285 w w

te chri

ú ú ú ú
bi da tur

w w
bi da

w w
sti tur

w w
sti tur

ú Ï Ï w
bi

î w ú
tur bi

w ÝU
bi da,

.w ú
bi

ÝU
da,

ÝU
da,

ÝU
da,

.ú Ï Ï Ï Ï Ï
Tel lus

p. 78 Organum,

w w
Tel lus

w w
Tel lus

w w
Tel lus

.ú Ï w
her bi da

ú ú w
her bi

w w
her bi

ú ú .ú Ï
her bi da

- - - - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - -

- - - - - - - - -

-

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

291 ú ú .ú Ï
re sur gen

291 ú ú w
da

291 w w
da re

291 ú ú .ú Ï
re sur gen

w ú ú
ti plau dit

w î ú
re

w w
sur gen

w î ú
ti plau

w w
chri sto

ú ú .ú Ï
sur gen ti

w w
ti plau

ú ú .ú Ï
dit chri

î ú .ú Ï
que tre mu

ú ú w
plau dit

w w
dit chri

w w
sto

.w ú
la

î ú w
chri sto

w w
sto que

î ú w
que tre

ú ú w
ei us mor

w ú ú
que tre

w w
tre mu

w w
mu

w î ú
te se

î ú ú ú
mu la ei

w w
la ei

B

w î ú
la ei

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - - -

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

298 w w
ca su

298 w w
us mor

298 w w
us mor

298 w w
us mor

w ú ú
ram se ca

w î ú
te se

w w
te se

w î ú
te se

ú w ú
a

su ram mi

ú ú w
ca su

w w
ca su

w w
ca su

ú ú ú w ú
ni tat mi ni

w ú ú w
ram mi ni

w w w
ram mi ni

w w w
ram mi ni

ÝU
tat,

ÝU
tat,

ÝU
tat,

ÝU
tat,

.w ú
Er go

Chorus,

w w
Er go

w w
Er go

.ú Ï Ï Ï ú
Er go

w w
di e

.ú Ï w
di e

w w
di e

w .ú Ï
di e

- - - - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

305 .ú Ï w
is

305 ú ú w
is ta

305 w w
is ta

305

w w
is ta

.w ú
ta ex

î ú w
e xul

w w
ex ul

î ú Ï Ï Ï Ï
ex ul

.w ú
ul te

.w ú
te mus

w w
te

.ú Ï w
[te] mus

ú ú w
mus quaú ú w
qua no bis

w w
mus qua

ú ú w
qua no bis

.ú Ï w
no bis

î ú w
qua no

w w
no bis

w w
vi am

ú ú î ú
vi am vi

ú w ú
bis vi

w w
vi am

î w ú
vi te

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - -
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Resurrectio - Laudes salvatori

Editor
Kommentar
Angepasst an M. 261. Siehe Anmerkung dort.

Editor
Kommentar
Silbe „bi“ editorisch nach hinten verschoben um Tonrepetition auf einer Silbe zu vermeiden.

Editor
Kommentar
Über der Rubrik „Diskantus, Organum,“ mit dünner Feder ein Kreuz und die Marginalie „nota“. Unklare Bedeutung. Siehe auch p. 76.

Editor
Kommentar
Textverteilung kaum anders lösbar, auch in der Quelle klar über die Pause notiert, aber bis „casuram“ einen Ton früher unterlegt.  

Editor
Kommentar
Silbe fehlt.



B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

311 ú úa .ú Ï
te re

p. 80

311 w î ú
am vi

311 w w
vi

311 w w
re sur

.ú Ï w
sur gens.ú Ï .ú Ï
te re

w w
te re

.w ú
gens re

w w
pa te

ú ú w
sur gens

w w
sur gens

ú ú w
sur gens

ú w ú
fe

.ú Ï w
pa te fe

w w
pa te

î ú w
pa te

ú w Ïa Ï
cit ie sus

w w
cit pa

w w
fe cit

w w
fe cit

wa w
pa te

w w
te fe

w wU
ihe sus,

w .ú Ï
pa te

ú w ú
fe cit

ú w ú
cit ie sus

Ï Ï w ú
fe cit

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

-

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

318 Ý
ihe

318 Ý
ihe

318

318

Ý
ihe

ÝU
sus,

ÝU
sus,

ÝU
sus,

.w ú
As tra

Organum,

w w
As tra

w w
As tra

.ú Ï Ï Ï ú
As tra so

w w
so lum

.ú Ï w
so lum

w w
so lum

w .ú Ï
lum ma

.ú Ï w
ma

ú ú w
ma re

w w
ma re

w w
re

w î ú
re io

î ú w
io cun

w w
io cun

î ú Ï Ï Ï Ï
io cun

.w ú
cun den

.w ú
de

w w
den

.ú Ï w
de tur

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

325 ú ú w
tur

325 ú ú w
tur

325 w w
tur et

325 ú ú w
et cunc

.ú Ï w
io cun den

î ú w
et

w w
cun cti

w w
ti

ú ú î ú
tur et

ú w ú
cun

w w
gra tu

î w ú
gra tu

ú úa .ú Ï
cunc tiw î ú

ti gra

w w
len

w w
len tur

.ú Ï w
gra tu len.ú Ï .ú Ï
tu len

w w
tur in

.w ú
in ce

w w
tur

ú ú w
tur in ce

w w
ce lis

ú ú w
lis

ú w ú
in ce

.ú Ï w
lis spi ri

w w
spi ri

î ú w
spi ri

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

332 ú w Ïa Ï
lis spi ri

332 w w
ta les

332 w w
ta les

332

w w
ta les

wa w
ta les

ú w úa
cho ri [to

w w
cho ri

w w
cho

î ú w
cho ri

w w
nan ti]

w w
tri ni

w w
ri to

.ú Ï w
[to nan

w î ú
to

w wU
ta ti,

ú ú .ú Ï
nan ti

ú w ú
ti to

w ú ú
nan

Ï Ï w ú
to

Ý
nan

Ý

Ý
nan

ÝU
ti]

ÝU
ti,

ÝU
ti,

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - -

- - - - - - - -
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Resurrectio - Laudes salvatori

Editor
Kommentar
Schreibfehler Min c'. Vergleiche M. 336.

Editor
Kommentar
D und T haben „chori trinitati“, A und B dagegen „chori tonanti“. In den Quellen aus dem St. Galler Umfeld ist diese Stelle ebenfalls uneinheitlich: Cod. Sang 357 und 1758 haben nur „trinitati“. Cod. Sang. 380 und 381 haben jeweils „tonanti“. Cod. Sang. 546 hat „tonanti“ und „trinitati“ als Marginalie ergänzt. Cod. Einsiedeln 121 schließlich hat „trinitati“ und von gleicher Hand ergänzt „tonanti“. Für diese Edition wurde der D an A und B angepasst, da sonst die Wiederholung des Wortes nicht aufzulösen ist. Der T wurde jedoch bei „trinitati“ belassen, da sonst der vorletzte Ton der Tenorstimme ausgelassen werden müsste, wie in Cod. Sang. 546. Zur Angleichung des Tenors bei einer Aufführung könnte eine Br c' mit der Silbe "nan" statt der beiden SBr c' über den Silben "nita" gesungen werden. 



B
B

?

?

C

C

C

Discantus.

Altus.

Tenor.

Bassus.

1

w w
Vic ti

Organum,

1 .ú Ï w
Vic ti

1

w w
Vic ti

1 ã

.ú Ï ú ú
me pas

w ú ú
me pas

w w
me pas

· w
Vic

w w
cha li

ú ú ú ú
cha

w w
cha li

ú ú ú ú
ti me

î ú ú ú
lau des

ú ú w
li

w w
lau

w .ú Ï
pas cha li

.ú Ï ú ú
im mo

úb ú w
lau des im

w w
des im

wb w
lau des

ú ú w
lent

ú ú î ú
mo lent chri

w w
mo lent

î ú w
im mo

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - -- - - - - -

- - - - - - -

B
B

?

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

7

w î ú
chri

7

ú ú w
sti a

7 w w
chri sti

7 w w
lent

ú ú
a
w

sti a

Ý

w w
a

w w
chri sti

w w

ÝA

wU
ni,

Ý
a

Ý#U
ni,

ÝU
ni,

B

ÝU
ni,

w w
A gnus

Chorus,

ã

w w
A gnus

ã

ú ú w
re de

.w ú
A gnus

w w
re de

w w
A gnus

.ú Ï w
mit

.ú Ï w
re de mit

w w
mit o

w .ú Ï
re de

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

14 Ý
14 ú ú w

o ves chri
14 w w

ves chri
14 ú ú w

ú w úa
o

ú ú w
stus in

w w
stus in

ú ú w
mit o

w w
ves

w w
no cens

w w
no cens

w î ú
ves chri

î ú ú ú
chri stus in

î ú w
pa tri

w w
pa

w w

ú ú ú ú
no cens

w .ú Ï
re con ci

w w
tri re

w î ú
stus in

w w
pa tri

ú ú w
li a vit

w w
con ci

ú ú .ú Ï
no cens pa tri

î ú .ú Ï
re con

î ú w
re con

w w
li a

.ú Ï úb ú
re con ci li

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- -- - - - - -- - - -

- - - - - - - - - - - - - - - -

1

Victime paschali laudes
Dominica Resurrectionis domini nostri Jesu chr[ist]i, Seq[ue]n[tia]

© Stiftsbibliothek St. Gallen 2017, herausgegeben von Prof. Dr. Stefan Morent, vorgelegt von Samuel Schick M.A.

Cod. Sang. 542, pp. 82–91
Manfred Barbarini Lupus

http://www.e-codices.unifr.ch/en/list/one/csg/0542
http://www.e-codices.unifr.ch/en/doubleview/csg/0542/82/
Editor
Kommentar
Siehe Cod. Sang. 439, p. 36. Nur Text. „Ad v[esper]as“.Siehe Cod. Sang. 1758, p. 432.

Editor
Kommentar
Nach der Pause eine Silbe zu viel für die Anzahl der Töne bis zum Ende der Strophe. Die Aufteilung der SBr B in M. 20 wird vorgeschlagen.

Editor
Kommentar
Nach der Pause zwei Silben zu viel für die Anzahl der Töne. Entweder Aufteilung der Noten wie vorgeschlagen, oder zweimal „peccatores“ statt „reconciliavit peccatores“. 



B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

21 Ý
ci

21 ú ú w
ci li a

21

w w
vit pec

21

w w
a vit

ú w ú
a
w

li a vit

w w w
vit pec

w w w
ca to

w w w
pec ca

.w Ïa Ï
pec ca

wA w
ca to

w
U
res,

Ý
to

.úa Ï Ý
Ua

to res,

ÝU
res,

ÝU
res,

w w
Mors et

p. 84 Organum,

ã

w w
Mors et

ã

ú ú w
vi ta du

.w ú
Mors et

w w
vi ta

w w
Mors et

.ú Ï w
el lo

.ú Ï w
vi ta

w w
du el

w .ú Ï
vi ta du

- - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - -

- -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

28 Ý
28 ú ú w

du el lo
28 w w

lo con
28 ú ú w

el lo con

ú w úa
con fli

ú ú w
con fli

w w
fli xe

ú ú w
fli xe

w w
xe re

w w
xe re

w w
re mi

w î ú
re mi

î ú ú ú
mi

î ú w
mi ran

w w
ran

w w
ran

ú ú ú ú

w .ú Ï
do dux

w w
do dux

w î ú
do dux

w w
ran do

ú ú w
vi te

w w
vi te

ú ú .ú Ï
vi te mor

î ú .ú Ï
dux vi

î ú w
mor tu

w w
mor tu

.ú Ï wb
tu us reg

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

35 Ý
te

35 ú ú w
us reg na

35

w w
us reg

35

w w
gnat

ú w ú
a
w

mor tu us

Ý w
vit

w w w
nat vi

w w w
vi vus

.w Ï
a
Ï

re gnat

ÝA
vi

w
U

vus,

Ý
vi

.ú
a Ï Ý

Ua
vi vus,

ÝU
vus

?

ÝU
vus,

Ý
Dic

Chorus,

Ý
Dic

w w
Dic no

w ú ú
Dic no bis

w .ú Ï
no bis

.ú Ï .ú Ï
[no bis] ma ri

w w
bis ma

.úb Ï w
ma ri

w ú ú
ma ri a

w ú ú
a quid vi

w w
ri a

w î ú
a quid

- - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - -

B
B

?

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

42

w w
quid vi

42

ú ú w
dis ti

42

w w
quid vi

42

w wb
vi di

î ú w
di sti

î ú w
in

w w
di sti

w w
sti in

w w
in vi

Ý
vi

w w
in vi

Ý
vi

ÝU
a

ÝU
a,

wU
a,

ÝU
a,

.ú Ï Ï Ï Ï Ï
Se pul chrum

p. 86 Organum,

w ú ú
Se pul chrum

w w
Se pul

.ú Ï ú ú
Se pul

.ú Ï w
chri sti

.ú Ï w
chri sti

w w
chrum chri

w w
chrum

- - - - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - - - - -

-

-

2

Resurrectio - Victime paschali laudes

Editor
Kommentar
Textverteilung in dieser Strophe unklar. Genau nach Quelle übernommen. Dort klar über die Pause hinweg textiert, was auch nicht anders umgangen werden kann. Die zweitletzte Silbe „vi“ könnte auch erst auf die Schluss-Longa kommen, analog zum T wird aber die Aufteilung der Br e' vorgeschlagen.

Editor
Kommentar
Text „Dic maria quid...“. Das letzte „a“ von „maria“ steht unter der punktierten Min a und wurde erst mit einem Textzuordnungsstrich der SBr c' zugeordnet, dann gelöscht und unter die richtige Stelle gesetzt. Die falsche Zuordnung hängt offenbar damit zusammen, dass „nobis“ vergessen wurde und dadurch „maria“ zu weit vorne steht. „Nobis“ wurde editorisch eingefügt.



B
B

?

?

D.

A.

T.

B.

48 ú ú ú ú
vi ven

48

w ú ú
vi ven

48 w w
sti vi

48 î ú ú ú
chri

w î ú
tis et

w î ú
tis et

w w
ven

w w
sti

ú ú ú ú
glo ri am

w w
glo ri

w w
tis et

î ú w
vi ven

w w
vi

ú ú ú ú
am vi

w w
glo ri

w w
tis et

Ý
di

Ý
di

w w
am vi

.ú Ï Ï Ï Ï Ï
glo ri am

î ú ú ú
re sur

· î ú
re

w w
di re

w w
vi di

ú w ú
a

gen

wA w
sur gen

w w
sur gen

w w
re sur

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

B
B

?

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

55

.w ú
55

w wA

55 w wU
tis,

55 .ú Ï Ï
A
Ï ú

gen

Ý#U
tis,

ÝU
tis,

ÝU
tis,

w w
An ge

Chorus,

Ý
An

w w
An ge

w ú ú
An ge li

w .ú Ï
li cos tes

.ú Ï .ú Ï
ge li cos

w w
li cos

.úb Ï w
cos tes

w ú ú
tes su da

w ú ú
tes tes su

w w
tes tes

w î ú
tes su

w w
ri um

ú ú w
da ri um

w w
su da

w wb
da ri

î ú w
et ves

î ú w
et ves

w w
ri um

w w
um et

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

B
B

?

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

62

Ý
62

Ý
62 w w

et ves
62

Ý
ves

ÝU
tes,

ÝU
tes,

wU
tes,

ÝU
tes,

.ú Ï Ï Ï Ï Ï
Sur re xit

Orga[num],

w ú ú
Sur re xit

w w
Sur re

.ú Ï ú ú
Sur rex

.ú Ï w
chri stus

.ú Ï w
chri stus

w w
xit chri

w w
it

ú ú ú ú
spes me

w ú ú
spes me

w w
stus spes

î ú ú ú
chri

w î ú
a pre

w î ú
a pre

w w
me

w w
stus

- - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

B
B

?

?

D.

A.

T.

B.

68 ú ú ú ú
ce

68 w ú ú
ce det pre

68

w w
a pre

68 î ú w
spes me

w w
det su

ú úa ú ú
ce det su

w w
ce det

w w
a pre

Ý
os

Ý
os

w w
su os

.ú Ï w
ce det

î ú ú ú
in gal li

· î ú
in

w w
in ga

w w
su

ú w ú
a

le

wA w
gal li

w w
li le

w w
os in

.w ú

w wA
le

w wU
a,

.ú Ï Ï
A
Ï ú

gal li le

Ý
U#
a,

ÝU
a,

ÝU
a,

- - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - -

3

Resurrectio - Victime paschali laudes

Editor
Kommentar
Von hier bis zum Strophenschluss von anderer Hand am Ende der zweiten Zeile notiert. Die deutlich größere Schrift ähnelt stark der Hand, die in Cod. Sang. 543 ab p. 24r übernimmt.



B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

75 w ú ú
Cre den

p. 88 Chorus,

75 w ú ú
Cre den

75 w w
Cre den

75 w ú ú
Cre den

ú ú w
dum est

.ú Ï w
dum

w w
dum est

Ý
dum

ú ú w
mag

ú ú w
est ma

w w
ma gis

ú ú .ú Ï
est ma

w w
gis

w w
gis

w w
so li

w î ú
gis so

î ú w
so li

î ú w
so li

w w
ma ri

w .ú Ï
li ma

ú w ú
ma ri

ú ú w
ma ri e

w w
e ve

ú ú w
ri

w ú ú
e

î w ú
ve ra

w w
ra

w î ú
e ve

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

82 î ú .ú Ï
ve ra

82 w w
ci quam

82

w w
ci quam

82

ú ú w
ra ci quam

w ú ú
ci quam

ú ú w
iu de

w w
iu de

w ú ú
iu de

.ú Ï .ú Ï
iu de

w w
o

w w
o rum

ú ú w
o rum

ú ú w
o rum

w ú ú
rum tur

w w
tur be

w î ú
tur

î w ú
a

tur be

ú ú w
be fal

w w
fal la

ú ú w
be fal

w .w ú
fal la

w ÝA
la

w w
U
ci,

w .ú Ï ú
A
ú

la ci fal la

Ý#U
ci,

ÝU
ci,

ÝU
ci,

- - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

89 w ú ú
Sci mus chri

Organum,

89 w ú ú
Sci mus

89 w w
Sci mus

89 w ú ú
Sci mus chri

ú ú w
stum

.ú Ï w
chri stum

w w
chri stum

w .ú Ï
stum sur re

ú ú w
sur re xis

.ú Ï ú ú
sur re xis

w w
sur re

w w
xis

w w
se

w w
se

w w
xis se

w î ú
se ex

î ú w
ex mor

î ú w
ex mor

w w
ex mor

w .ú Ï
mor

ú w ú
tu

ú ú w
tu is

w w
tu is

ú ú w
tu is ve

- - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

95

w ú ú
is ve re

95 î w ú
ve re

95

w w
ve

95

w î ú
re tu

î ú .ú Ï
tu no

w w
tu no

w w
re tu

ú ú w
no

w ú ú
bis no bis

p. 90

ú ú w
bis vic

w w
no bis

w ú ú
bis

.ú Ï .ú Ï
vic tor

w w
tor

w w
vic tor

ú ú w
vic tor

ú ú w
vic tor rex

w ú ú
rex

w w
rex mi

w î ú
rex

î w ú
a

mi se

ú ú w
mi se re

w w
se re

ú ú w
mi se re

- - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

4

Resurrectio - Victime paschali laudes

Editor
Kommentar
Weil der T hier im Vergleich zu M. 77 vertauschte Töne hat, ist der Satz in M. 90 und 91 in den anderen Stimmen ebenfalls abweichend.

Editor
Kommentar
Diese und die folgende Note Min e'. Der Fehler entstand vielleicht bei der Anpassung des Satzes an die anderen Tenortöne.

Editor
Kommentar
Zwei Custodes h und h. Der erste wurde geändert zu a. Auch der zweite ist falsch und müsste c' sein. 

Editor
Kommentar
"Rex" im Codex erst nach der Pause. Der Text musste nach vorn geschoben werden, um für das aufzulösende „alla“ (zweites Alleluia) genügend Töne zu haben.



B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

101

.w ú
re re

101

ú ú w
101

w w
re

101 w w
re mi

w ú ú
al le lu

Ý
re

w w
al le

w ú ú
se re re

ú ú
a
w

ia al

w w
al le

w w
lu

w w
al le

.w ú
le lu

ÝA
lu

Ý
U
ia,

.ú Ï ú
A
ú

lu

Ý
U#
ia,

ÝU
ia

ÝU
ia,

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

5

Resurrectio - Victime paschali laudes

Editor
Kommentar
Der Satz weicht hier von der vorhergehenden Strophe ab, da ein zweites „alleluia“ folgt. 



B
Tenor.

Intonation aus Cod. Sang. 546 f. 20vV Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï
Cre do in u num de um- - - - -

B
B

B

?

b

b

bb
b

C

C

C

Discantus.

Altus.

Tenor.

Bassus.

1 w w
Pa trem

Orga[num],

1 w w
Pa trem

1 w w
Pa trem

1 w w
Pa trem

w ú ú
om ni po

w ú ú
om ni po

w ú ú
om ni po

w ú ú
om ni po

ú w ú
ten

Ý
ten

w w
ten

w w
ten

Ý
tem

Ý
tem

Ý
tem

Ý
tem

w w
fac to

w w
fac to

w w
fac to

î ú w
fac to

w w
rem ce

w w
rem ce

w w
rem ce

w w
rem ce

ú ú ú ú
li et ter re

ú ú ú ú
li et ter re

ú ú ú ú
li et ter re

ú ú ú ú
li et ter re

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

B
B

B

?

b

b

bb
b

D.

A.

T.

B.

8 ú ú ú ú
vi si bi li

8 ú ú ú ú
vi si bi li

8

ú ú ú ú
vi si bi li

8 ú ú ú ú
vi si bi li

Ý
um

Ý
um

Ý
um

Ý
um

w ú ú
om ni

î ú ú ú
om ni

.w ú
om ni

w ú ú
om ni

Ý
um

Ý
um

Ý
um

Ý
um

ú ú ú ú
et in vi si

ú ú ú ú
et in vi si

ú ú ú ú
et in vi si

ú ú ú ú
et in vi si

ú Ï Ï ú ú
bi li

w ú ú
bi li

.w ú
bi li

w ú ú
bi li

ÝU
um,

ÝU
um,

Ý
U

um,

ÝU
um,

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

-

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

B
B

B

?

b

b

bb
b

C

C

C

D.

A.

T.

B.

15 w w
Et in

p. 92 Chorus,

15 w w
Et in

15

w w
Et in

15 w w
Et in

w w
u num

w w
u num

w w
u num

w w
u num

ú ú ú ú
do mi num ihe

ú ú ú ú
do mi num ihe

ú ú ú ú
do mi num ihe

ú ú ú ú
do mi num ihe

ú ú w
sum chri stum

ú ú w
sum chri stum

ú ú w
sum chri stum

ú ú w
sum chri stum

w ú ú
fi li um

î ú ú ú
fi li um

w ú ú
fi li um

w ú ú
fi li um

ú úN w
de iw w

de i

w w
de i

w w
de i

ú ú ú ú
u ni ge ni

ú ú ú ú
u ni ge ni

ú ú ú ú
u ni ge ni

ú ú ú ú
u ni ge ni

Ý
tum

Ý
tum

Ý
tum

Ý
tum

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

1

[Credo]
Dominica Resurrectionis domini nostri Jesu chr[ist]i,

© Stiftsbibliothek St. Gallen 2017, herausgegeben von Prof. Dr. Stefan Morent, vorgelegt von Samuel Schick M.A.

Cod. Sang. 542, pp. 90–103
Manfred Barbarini Lupus

http://www.e-codices.unifr.ch/en/list/one/csg/0542
http://www.e-codices.unifr.ch/en/doubleview/csg/0542/90/
Editor
Kommentar
Siehe Cod. Sang. 357, p. 154. Nur Textmarke.Siehe Cod. Sang. 546, f. 20v.Siehe auch die Übertragung bei Bruggisser-Lanker (2004, p. 304) mit Abbildung einer weiteren, bisher nicht digitalisierten einstimmigen Quelle: Cod. Sang. 692, p. 308f (Abbildung auf p. 234). 

Editor
Kommentar
Der Unterschied im Modus zwischen Intonation und „Patrem omnipotenten“ entstammt Cod. Sang. 546, in welchem das „Patrem“ wie in Cod. Sang. 542 ebenfalls auf f ' folgt.Der Zelebrant sang den Anfangsvers als Intonation, weshalb er ebenso wie beim Gloria in Cod. Sang. 542 fehlt. (Siehe Bruggisser-Lanker 2004, S. 166f.)Siehe auch die Sammlung von Credo- und Gloria-Intonationen in Abt Diethelms Pontificalmissale (Cod. Sang. 357, pp. 220 - 227). Hier nur die Intonationen mit Noten.

Editor
Kommentar
Diese und die folgende Note mittels Häkchen korrigiert aus Min e'.

Editor
Kommentar
Alle Stimmen haben einen Ton mehr als der T. Da die Strophe sonst stark homophon orientiert ist, handelt es sich vermutlich um ein Versehen. Offenbar hat Barbarini in seiner Vorlage die spezielle Notation der punktierten SBr im Cantus-fractus-Stil irrtümlich als zwei Noten SBr und Min gelesen. Für die Ausgabe wurde Textunterlegung parallel zum T gewählt und gestrichelte Bögen eingezogen. Siehe auch M. 13.

Editor
Kommentar
Siehe Kommentar zu M. 10.

Editor
Kommentar
T in Cantus-fractus-Notation und mit nachgetragener Generalvorzeichnung b.



B
B

B

?

b

b

bb
b

D.

A.

T.

B.

23 ú ú ú ú
et ex pa tre

23 ú ú ú ú
et ex pa tre

23

ú ú ú ú
et ex pa tre

23 ú ú ú ú
et ex pa tre

w w
na tum

w w
na tum

w w
na

w w
na tum

w w
an

w w
an te

Ý
tum

w w
an

w w
te om.w ú

om ni

w w
an te

Ý
te

w ú ú
ni a se

w ú ú
a se

w ú ú
om ni a

w ú ú
om ni a

.w ú
cu

ú Ï Ï w
cu

.w ú
se cu

.w ú
se cu

ÝU
la,

ÝU
la,

Ý
U
la

ÝU
la,

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

B
B

B

?

b

b

bb
b

C

C

C

D.

A.

T.

B.

30 w ú ú
De um de

Organum,

30 w ú ú
De um de

30 w ú ú
De um de

30 w ú ú
De um de

w w
de o

w w
de o

w w
de o

w w
de o

w ú ú
lu men de

w ú ú
lu men de

w ú ú
lu men de

w ú ú
lu men de

ú ú w
lu mi ne

ú ú w
lu mi ne

ú ú w
lu mi ne

ú ú w
lu mi ne

ú ú ú ú
de um ve rum

ú ú ú ú
de um ve rum

ú ú ú ú
de um ve rum

ú ú ú ú
de um ve rum

ú Ï Ï ú ú
de de o ve

ú ú ú ú
de de o ve

ú ú ú ú
de de o ve

ú ú ú ú
de de o ve

Ý
ro

Ý
ro

Ý
ro

Ý
ro

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

B
B

B

?

b

b

bb
b

D.

A.

T.

B.

37

ú ú ú ú
ge ni tum non

37 ú ú ú ú
ge ni tum non

37

ú ú ú ú
ge ni tum non

37

ú ú ú ú
ge ni tum non

w w
fac tum

p. 94

w w
fac tum

w w
fac tum

w w
fac tum

ú ú ú ú
con sub stan ci

ú ú ú ú
con sub stan ci

ú ú ú ú
con sub stan ci

ú ú ú ú
con sub stan ci

w w
a lem

w w
a lem

w w
a lem

w w
a lem

Ý
pa

Ý
pa

Ý
pa

Ý
pa

Ý
tri

Ý
tri

Ý
tri

Ý
tri

w w
per quem

w w
per quem

w w
per quem

w w
per quem

- - - - - - - - - - -
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Resurrectio - Credo

Editor
Kommentar
Note mittels Häkchen korrigiert aus SBr d'.

Editor
Kommentar
Ab „deo“ einen Ton später notiert, „vero“ steht unter der Br, die für eine quellennähere Lesart aufgeteilt werden müsste.

Editor
Kommentar
Dieser Ton in der Quelle Min d' steht quer zu c im A und B. Daher als Vorschlag geändert zu Min e'. Der entstehende Sextakkord ist bei Barbarini möglich. In diesem Credo finden sich etwa in M. 47 und M. 52 Sextakkorde. 

Editor
Kommentar
Das untere b der Generalvorzeichnung im Bass steht auf der ganzen Seite irrtümlich zu hoch.

Editor
Kommentar
Schreibfehler Br c.

Editor
Kommentar
Ein Ton zu wenig für die Anzahl der Textsilben. Die Textunterlegung ist bis dahin jedoch sehr klar und der ganze Satz syllabisch orientiert. Auch in der Quelle sieht es so aus, als wäre „facta“ auf die vorletzte Note zu singen. Eine Aufteilung analog zu T und B wird vorgeschlagen.

Editor
Kommentar
Note mit Haarlinie abwärts um die Zuordnung des Tons zur etwas später stehenden Textsilbe „ho“ zu verdeutlichen.
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Resurrectio - Credo

Editor
Kommentar
Die Dissonanz auf der letzten Min der Mensur ist mit und ohne Auflösezeichen erheblich. Es gibt keine einfache Möglichkeit, die Stelle zu glätten, so dass Intention unterstellt werden muss und der Quelle gefolgt wurde.

Editor
Kommentar
Silbe „lu“ steht in der Quelle früher und der große Abstand ist danach: „salu  tem“. An die anderen Stimmen angeglichen, die alle „sa  lutem“ trennen.

Editor
Kommentar
Die Fermate steht auf der ersten SBr in M. 63. Offenbar verrutscht und für die Ausgabe an die anderen Stimmen angeglichen. Um das Ende des Abschnitts anzuzeigen, wurde in der Quelle ein Strich nach dieser Mensur eingezogen. In allen Stimmen ist der Einschnitt durch ein Komma vor dem groß geschriebenem „Ex“ ausgezeichnet.

Editor
Kommentar
Schreibfehler Min f '.

Editor
Kommentar
Note mittels Häkchen und Marginalie „re“ korrigiert aus SBr f.
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Resurrectio - Credo

Editor
Kommentar
Silben „turus“ am Seitenwechsel doppelt. Daher steht der  Text am Seitenende zu weit vorn und wurde in Anlehnung an den T nach hinten verschoben. Ab der neuen Seite sind 5 Mensuren parallel zum T unterlegt.

Editor
Kommentar
Neue Seite beginnt in A und B jeweils mit „-rus“. Ab M. 94 wurde alles einen Ton nach hinten geschoben, um mit T und D von M. 97 bis M. 100 übereinzustimmen.

Editor
Kommentar
Die Wiederholungen der Töne werden bei den Custodes in D, A und B nicht berücksichtigt. 
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Resurrectio - Credo

Editor
Kommentar
Fermate ohne den zentralen Punkt.

Editor
Kommentar
Fermate fehlt.

Editor
Kommentar
Silbe „do“ am Seitenwechsel doppelt. Die Silbe „ra“ erst auf der SBr b'. Angeglichen an die Textverteilung der anderen Stimmen und zur besseren Lesbarkeit "ad-o-ra-tur" getrennt.
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p. 102
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Resurrectio - Credo

Editor
Kommentar
Die Silbe „nem“ ist mittels eines dünnen Strichs der ersten SBr in M. 156 zugeordnet. Dies ist aber anders als in T und B und führt zu Problemen mit den folgenden zwei Zuordnungsstrichen der Silben „et“ und „se“, die gleich sind wie in den anderen Stimmen. Daher wurde die Silbe „nem“ unter Missachtung des Zuordnunsstrichs unter diese Ligatur gesetzt, wo sie auch im Codex steht.
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Resurrectio - Credo

Editor
Kommentar
Die letzten drei Töne sind doppelt vorhanden. Offenbar wurde erst in der dritten Zeile weiter geschrieben, dann aber das System verlängert und in der zweiten Zeile noch das Ende angefügt. Dieser Hypothese widerspricht allerdings, dass die dritte Zeile in A und B von anderer Hand (größer) ergänzt scheint.

Editor
Kommentar
Fermate fehlt.
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Terra tremuit
Dominica Resurrectionis domini nostri Jesu chr[ist]i, Offert[orium],
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Cod. Sang. 542, pp. 104–107
Manfred Barbarini Lupus

Editor
Kommentar
Die Textunterlegung ist teils undeutlich, Cod. Sang. 1767 bietet das Offertorium jedoch in übereinstimmender Fassung (bis auf zwei zusätzliche Töne in der Intonation) und wurde bei Zweifelsfällen zur Unterlegung herangezogen. Cod. Sang. 1758 weicht stark ab.

Editor
Kommentar
Siehe Cod. Sang. 357, p. 154. Nur Text.Siehe Cod. Sang. 1758, p. 263.Siehe Cod. Sang. 1767, p. 385.

http://www.e-codices.unifr.ch/en/list/one/csg/0542
http://www.e-codices.unifr.ch/en/doubleview/csg/0542/104/
Editor
Kommentar
Die Intonation steht im D. Die Seitenaufteilung nimmt schon bei der Rastrierung darauf Rücksicht, dass dadurch wesentlich mehr Platz für den D als für den T benötigt wird. Es wurden daher vier Systeme für den D rastriert und nur zwei für den T.

Editor
Kommentar
Vor der HBr f ein mit dünner Feder geschriebenes b-Vorzeichen auf dem g-Zwischenraum. Die Bedeutung ist unklar. Die folgenden Töne sind nicht alterierbar.
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Resurrectio - Terra tremuit

Editor
Kommentar
SBr g mit Korrekturhäkchen nach f. Die Note ist sehr blass und wurde vermutlich getilgt, dann jedoch nicht rasiert und korrekt überschrieben.

Editor
Kommentar
Notiert als Br und nachträglich links aufwärts caudiert.

Editor
Kommentar
Fermate fehlt.

Editor
Kommentar
Kreuz unter dem Zwischenraum der letzten und vorletzten Note.
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Pascha nostrum
Dominica Resurrectionis domini nostri Jesu chr[ist]i, Comm[uni]o,

© Stiftsbibliothek St. Gallen 2017, herausgegeben von Prof. Dr. Stefan Morent, vorgelegt von Samuel Schick M.A.

Cod. Sang. 542, pp. 106–111
Manfred Barbarini Lupus

http://www.e-codices.unifr.ch/en/list/one/csg/0542
http://www.e-codices.unifr.ch/en/doubleview/csg/0542/106/
Editor
Kommentar
Siehe Cod. Sang. 357, p. 155. Nur Text.Siehe Cod. Sang. 1758, p. 263.Siehe Cod. Sang. 1767, p. 385.

Editor
Kommentar
Intonation im D in Hufnagelnotation. Daher wie beim vorhergehenden Offertorium assymetrische Rastrierung der Seite: vier Systeme D und zwei Systeme T. Trotz Hufnagelnotation Mensurzeichen, aber kein b-Vorzeichen vor der Intonation.

Editor
Kommentar
Die Rubrik „Chorus“ steht vor jeder Stimme und beim D über der Intonation. Daher wurde sie in der Ausgabe an beiden Positionen gesetzt.

Editor
Kommentar
Der Custos am Ende der Intonation ist falsch und berücksichtigt nicht den Wechsel zum C2-Schlüssel.
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Resurrectio - Pascha nostrum (Communio)

Editor
Kommentar
Schreibfehler SBr e'.

Editor
Kommentar
War SMin, die Füllung des Notenkopfes wurde rasiert. Unter der Note ein Hinweiszeichen auf die Korrektur.
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Resurrectio - Pascha nostrum (Communio)
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Kommentar
Im Codex Min g'. Wahrscheinlich ein Schreibfehler. Als Vorschlag geändert zu Min f '.
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Sanctus tempore Pasche,
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Cod. Sang. 542, pp. 110–117
Manfred Barbarini Lupus

http://www.e-codices.unifr.ch/en/list/one/csg/0542
http://www.e-codices.unifr.ch/en/doubleview/csg/0542/110/
Editor
Kommentar
Siehe Cod. Sang. 392, p. 52.Siehe Cod. Sang. 1757, p. 282. Siehe Hermetschwil, Cod. Chart. 161, f. 14r.

Editor
Kommentar
Der zum B dissonante Einsatz ist hier und in M. 14 zweimal identisch. Offenbar wurde die erste Mensur von Barbarini als stehender C-Dreiklang mit nicht harmoniebestimmender Verzierung im B begriffen.
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Resurrectio - Sanctus

Editor
Kommentar
Textwiederholung ergänzt in Analogie zum D.

Editor
Kommentar
Im Codex hier die vierte Note und in M. 61 die erste Note Min a'. Wurde wie auch im „Agnus Dei“ (p. 118, M. 39) als Vorschlag zu Min g' geändert. Wahrscheinlich gab es nur eine Vorlage für die voneinander abhängigen Stellen, und der Fehler wurde daraus mehrfach abgeschrieben.

Editor
Kommentar
Textwiederholung ergänzt in Analogie zum D.

Editor
Kommentar
Fermate fehlt.
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Resurrectio - Sanctus

Editor
Kommentar
Siehe Kommentar zu M. 34.

Editor
Kommentar
Note mittels sehr feiner Häkchen korrigiert aus SMin h.

Editor
Kommentar
Rasur am Zeilenanfang vor der ersten Note.
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Resurrectio - Sanctus

Editor
Kommentar
Die abweichende Textunterlegung der Quelle im Vergleich zu M. 48ff. wurde übernommen.
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Agnus dei
Dominica Resurrectionis domini nostri Jesu chr[ist]i,

Agnus dei tempore Pasche,

© Stiftsbibliothek St. Gallen 2017, herausgegeben von Prof. Dr. Stefan Morent, vorgelegt von Samuel Schick M.A.

Cod. Sang. 542, pp. 116–121
Manfred Barbarini Lupus

http://www.e-codices.unifr.ch/en/list/one/csg/0542
http://www.e-codices.unifr.ch/en/doubleview/csg/0542/116/
Editor
Kommentar
Siehe Cod. Sang. 392, p. 53.Siehe Cod. Sang. 1757, p. 283. 

Editor
Kommentar
Bedingt auch durch die Paarbildung von „Sanctus“ und „Agnus Dei“ in der einstimmigen Vorlage, besteht der Satz des „Agnus Dei“ im Wesentlichen aus den drei Sanctus-Rufen und dem Osanna (Cod. Sang. 542 pp. 110ff), die mit Übergängen und Auslassungen der über den Tenor hinausreichenden Schlusswendungen montiert wurden. Das dritte „Agnus Dei“ (M. 33ff) entspricht dem „Benedictus“ bzw. „Pleni sunt celi“ mit geändertem Schluss.

Editor
Kommentar
Zum dissonierenden Einsatz des Alt siehe Kommentar im Sanctus (p. 111, M. 1).

Editor
Kommentar
Text beginnt nach der Pause erst auf der dritten Note. Editorisch nach vorn gezogen. 

Editor
Kommentar
Das dritte „Agnus“ wird mit dem gleichen Satz wie das Erste gesungen. Der abweichende Text „dona nobis pacem“ steht rot unter dem anderen Text, im T jedoch darüber. 



B

B

?

?

D.

A.

T.

B.

20 ú ú î ú
di mi

Do
20 ú ú w

di

20 w w
20 î w ú

mi
do

se

ú w ú
a

se
na

re
no

Ý
mun

w w
di

w w
re
na

w .ú Ï
re no

Ý
di

w w
mi
do

w î ú
re no

no

w w
bis
bis

î ú w
mi
Do

se
na

w w
se
na

w w
bis
bis

Ý

Ý

w w
re
no

w î ú
mi
do

î ú ú ú
mi
do

se

ú ú ú ú
re re

w w

ú ú w
se re

na

- - - - - - - - - - - - - - - - -
- - - - - - - -

- - - - - - - - - - -
- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -
-

- - - - - - - - - - -
- - - - - - - - -

B

B

?

?

D.

A.

T.

B.

26

w ú ú
re
na

re no
no

26

ú w ú
a

no
no

26 w w
26

w w
re no

no

ú ú
a
ú ú

w î ú
bis
bis

mi
do

w w

w î ú
bis
bis

mi
do

w î ú
bis
bis

mi
do

w w
na
se

w w
re
bis

no
pa

.ú Ï ú ú
se
na

re
no

w w
se
na

re
no

w w
no
re

w w

w ú ú
re
bis

no
pa

w w
re
bis

Ý
bis
re

w wU
bis,
cem,

w w

w ú ú
no
pa

Ý
pa
no

.ú Ï ú ú

Ý#U
bis,
cem,

ÝU

cem,
bis

ÝU
bis

cem,

- - - - - - - - - - - -
- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -
- - - - - - - - - - -

- -
- - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -
- - - - - - - - - -

B
B

?

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

33 .w ú
Ag nus

Chorus,

33 · w
Ag

33

w w
Ag nus

33 ã

.ú Ï w
de i

w w
nus

w w
de

ã

ú ú î ú
qui

.ú Ï ú ú
de

w w
i

w w
Ag

w w

w î Ï Ï
i qui

w w
qui

ú ú ú ú
nus de

.ú Ï Ï Ï ú
tol lis

w w
tol lis

w w
tol

w w
i

ú ú ú ú
ag nus de

î ú .ú Ï
ag nus de

w w

î ú Ï Ï Ï Ï
qui tol

- - - - - - - - - -

- - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

-

2

Resurrectio -Agnus Dei

Editor
Kommentar
Fermate fehlt.

Editor
Kommentar
Kreuz unter der Note.

Editor
Kommentar
Analog zu den Stellen im Sanctus auch hier SBr a'. Editorisch geändert in SBr g'.
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Resurrectio -Agnus Dei

Editor
Kommentar
Am Zeilenanfang ein schon vor der Niederschrift der Noten getilgtes b-Vorzeichen auf der as-Linie. 

Editor
Kommentar
Notiert als links aufwärts caudierte Br.

Editor
Kommentar
Notiert als links aufwärts caudierte Br.

Editor
Kommentar
Notiert als links aufwärts caudierte Br.

Editor
Kommentar
Notiert als links aufwärts caudierte Br.

Editor
Kommentar
Fermate fehlt.
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Regina celi letare
Dominica Resurrectionis domini nostri Jesu chr[ist]i, [Antiphona mariana,]

© Stiftsbibliothek St. Gallen 2017, herausgegeben von Prof. Dr. Stefan Morent, vorgelegt von Samuel Schick M.A.

Cod. Sang. 542, pp. 120–127
Manfred Barbarini Lupus

Editor
Kommentar
Siehe Cod. Sang. 392, p. 46.Siehe Cod. Sang. 541, f. 214v.

Editor
Kommentar
Im T steht die Rubrik „Organum“ nur einmal vor der Intonation.

Editor
Kommentar
Der selbe Satz auch in Cod. Sang. 543, f. 79v-84r. Ohne die einstimmige Intonation gleich mit dem hier ans Ende gesetzten vierstimmigen Anfang. Kleine Abweichungen in Vorzeichensetzung, Aufteilung der Noten und vor allem in der Textunterlegung. In unklaren Fällen wurde die andere Fassung herangezogen.

http://www.e-codices.unifr.ch/en/list/one/csg/0542
http://www.e-codices.unifr.ch/en/doubleview/csg/0542/120/
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Resurrectio - Regina celi letare

Editor
Kommentar
b-Vorzeichen vor der vorhergehenden Note aber auf dem es-Spatium.

Editor
Kommentar
Doppelte Textwiederholung in Analogie zu Cod. Sang. 543.
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Resurrectio - Regina celi letare

Editor
Kommentar
Auf p. 124 und p. 125 sind für das „Alleluia“ in D, A und B keine Textwiederholungszeichen notiert. Erst auf der nächsten Doppelseite für das Ende des Alleluias Text und Textwiederholungszeichen. Text ergänzt in Analogie zu Cod. Sang. 543.

Editor
Kommentar
Text „ora pro nobis“ zu lang für Anzahl der Töne zwischen den Pausen. Aufteilung der Br wie in Cod. Sang. 543.

Editor
Kommentar
Der D hat als einzige Stimme kein „deum“ am Ende. Ergänzt unter Aufteilung der vorhergehenden SBr analog zu Cod. Sang. 543.

Editor
Kommentar
Auf p. 124 und p. 125 wurden für D, A und B kurze Ergänzungssysteme gezeichnet. Im D sind darauf die M. 53 Mitte bis M. 55 notiert, im B M. 74 Mitte bis M. 76. Im A blieb das System leer, da der reguläre Platz ausreichte. Der Zusatz wurde folglich schon vor Niederschrift der Stimme rastriert.
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Resurrectio - Regina celi letare

Editor
Kommentar
Note mit rasiertem Notenhals.

Editor
Kommentar
Fermate fehlt.

Editor
Kommentar
Custos.

Editor
Kommentar
Die drei Mensuren nach der Differentia sind eine vierstimmige Variante des Anfangs für die Wiederholung der Antiphon ohne solistische Intonation. Siehe auch Cod. Sang. 543, dort ohne Intonation gleich mit diesem Anfang.
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Viri galilei
In festo Ascensionis domini, Introitus,

© Stiftsbibliothek St. Gallen 2017, herausgegeben von Prof. Dr. Stefan Morent, vorgelegt von Samuel Schick M.A.

Cod. Sang. 542, pp. 130–137
Manfred Barbarini Lupus

http://www.e-codices.unifr.ch/en/list/one/csg/0542
http://www.e-codices.unifr.ch/en/doubleview/csg/0542/130/
Editor
Kommentar
Siehe Cod. Sang. 357, p. 163. Nur Text.Siehe Cod. Sang. 1767, p. 444.

Editor
Kommentar
D und T haben „Organista et Chorus,“ A und B das bedeutungsgleiche „Organum et Chorus,“.

Editor
Kommentar
In der Quelle Min e'. Dies lässt wegen des Halbtons zum A ein Schreibfehler vermuten. Möglich wäre eine Korrektur zu d' oder, wie vorgeschlagen und melodisch überzeugender, zu a'.

Editor
Kommentar
In der Quelle Min d'. Im ansonsten ruhenden c-Klang vermutlich Schreibfehler. Korrektur zu Min c' editorisch vorgeschlagen.

Editor
Kommentar
In der Quelle Min d'. Siehe M. 15.
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2

Ascensio - Viri galilei

Editor
Kommentar
Silben „cendem“ am Seitenwechsel doppelt. Offenbar ist der Beginn der neuen Seite falsch, denn es gibt zu viele Silben bis zur nächsten Pause, und der Text musste sehr gedrängt geschrieben werden.

Editor
Kommentar
Min f ' mit Häkchen korrigiert zu Min g'. Custos weist auf f '.

Editor
Kommentar
Schreibfehler Min f '.

Editor
Kommentar
Punctum g mit Häkchen korrigiert zu a.

Editor
Kommentar
Nach der Pause weder Textwiederholungszeichen noch Text.
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Ascensio - Viri galilei

Editor
Kommentar
Schreibfehler Min a'.

Editor
Kommentar
Über fünf Takte steht die Tonstufe h im D zum f im A in Tritonusspannung, so dass eine Alteration des D nach b oder des A nach fis notwendig erscheint. Beide Möglichkeiten wurden als Vorschlag eingetragen, wobei gemeinsame Verwendung ebenfalls zu einem Querstand führt. Vorzugsweise wäre der D zu alterieren. Siehe auch M. 76f. 
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4

Ascensio - Viri galilei

Editor
Kommentar
Siehe Kommentar zu M. 53ff.

Editor
Kommentar
Diese und die folgende Note in Hufnagelnotation als Virga d' und Punctum d' geschrieben und durch Hälse nach Art der cantus-fractus-Notation zu Minimae verkürzt.
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Alleluia - Ascendit deus
In festo Ascensionis domini,

© Stiftsbibliothek St. Gallen 2017, herausgegeben von Prof. Dr. Stefan Morent, vorgelegt von Samuel Schick M.A.

Cod. Sang. 542, pp. 136–141
Manfred Barbarini Lupus

http://www.e-codices.unifr.ch/en/list/one/csg/0542
http://www.e-codices.unifr.ch/en/doubleview/csg/0542/136/
Editor
Kommentar
Siehe Cod. Sang. 357, p. 165. Nur Text.Siehe Cod. Sang. 1767, p. 445.Siehe auch die Übertragung bei Eisenring (1912, p. 196).

Editor
Kommentar
Im T steht die Rubrik „Chorus“ am Ende der ersten Zeile, bezieht sich aber vermutlich auf die ganze Zeile mit der nicht extra ausgezeichneten, sondern nur durch Doppelstrich abgetrennten Intonation. Über der Zeile steht am rechten Rand eine getilgte Rubrik mit der Kürzung für „Versus“.

Editor
Kommentar
Silbe am Seitenwechsel doppelt.
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Ascensio -Alleluia "Ascendit deus"

Editor
Kommentar
Hier wurde ein C4-Schlüssel offenbar nachträglich zwischen die Noten gesetzt und die Änderung durch eine rotes „nota“ hervorgehoben. In den nächsten beiden Zeilen ist der C3-Schlüssel getilgt und mit C4 überschrieben. Wahrscheinlich liegt hier bis kurz vor Ende des Stücks eine Terzverschreibung vor, die durch den Schlüsselwechsel korrigiert wurde. Ein besonders tiefer Ambitus, der den C4-Schlüssel rechtfertigen würde, ist nicht gegeben.

Editor
Kommentar
Letzte Note am Seitenende ohne Text. Die neue Seite beginnt mit „in“, hat aber nur vier Töne für fünf Silben.
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Ascensio -Alleluia "Ascendit deus"

Editor
Kommentar
Textfehler „et dominus tube“.

Editor
Kommentar
Die letzten zwei Noten wurden offenbar zuerst wieder im korrekten C3-Schlüssel notiert, dann jedoch rasiert und eine Terz höher überschrieben.
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Alleluia - Dominus in syna
In festo Ascensionis domini,
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Manfred Barbarini Lupus

http://www.e-codices.unifr.ch/en/list/one/csg/0542
http://www.e-codices.unifr.ch/en/doubleview/csg/0542/140/
Editor
Kommentar
Siehe Cod. Sang. 357, p. 165. Nur Text.Siehe Cod. Sang. 1767, p. 445.

Editor
Kommentar
Zur Rubrik "Chorus" und dem Beginn des mehrstimmigen Jubilus im T siehe die Kommentare beim vorhergehenden Alleluia p. 136.

Editor
Kommentar
Die Rubrik „Aliud“ am Ende der Diskantstimme des vorhergehenden Alleluias weist auf den Beginn dieses zweiten Alleluia hin.

Editor
Kommentar
Schreibfehler Min e'.

Editor
Kommentar
Min H über einer mit Fähnchen zu H korrigierten und dann rasierten Min c. Beginn der neuen Seite ohne b-Vorzeichen, dieses erst bei der nächsten entsprechenden Note.
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Ascensio -Alleluia "Dominus in syna"

Editor
Kommentar
Kreuz unter der Note.

Editor
Kommentar
Note über einer rasierten Min A.

Editor
Kommentar
Buchstabe „n“ oder Kürzungszeichen fehlt.
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Ascensio -Alleluia "Dominus in syna"

Editor
Kommentar
Silben „capti-“ am Seitenwechsel doppelt.

Editor
Kommentar
Zwei Custodes e'. Der zweite muss f '  sein.
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Ascensio -Alleluia "Dominus in syna"

Editor
Kommentar
Nach dieser Note noch eine punktierte Min g' und eine SMin f ', die mit einer engen, von einem Ring eingefassten Schraffur gestrichen wurden.
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Summi triumphum regis
In festo Ascensionis domini, Seq[ue]nt[ia],

© Stiftsbibliothek St. Gallen 2017, herausgegeben von Prof. Dr. Stefan Morent, vorgelegt von Samuel Schick M.A.

Cod. Sang. 542, pp. 146–165
Manfred Barbarini Lupus

http://www.e-codices.unifr.ch/en/list/one/csg/0542
http://www.e-codices.unifr.ch/en/doubleview/csg/0542/146/
Editor
Kommentar
Siehe Cod. Sang. 357, p. 165. Nur Text.Siehe Cod. Sang. 546, f. 108r.Siehe Cod. Sang. 1758, p. 447.

Editor
Kommentar
Textverteilung in der Quelle unklar. Angeglichen an den B, der durch die Pause klarer unterlegt ist. Statt der vorgeschlagenen Textwiederholung könnte „regis“ vor die Pause gesetzt werden.

Editor
Kommentar
„regis“ fehlt. Nach der Pause ist gleich „prosequamur“ unterlegt.

Editor
Kommentar
Das b wird ebenso wie in den anderen Schlusskadenzen in Anlehnung an M. 59 und 73 vorgeschlagen, jedoch in Klammern gesetzt, weil dort die Kadenzformel anders gestaltet ist. Das b liegt dort eventuell am vorausgehenden f, was sonst ein übermäßiger Sprung wäre. Gegen die generelle Alterierung der Penultima im A sprechen die Mensuren 36 und 47, wo dies, wegen der ebenfalls abweichenden Schlussbildung mit einem weiteren h im B, nicht vorgeschlagen wird.

Editor
Kommentar
„infirmi“ in der Quelle korrigiert zu „inferni“.
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Editor
Kommentar
Ein Ton zu wenig für die Anzahl der Silben nach der Pause. Note aufgeteilt in Analogie zum D.

Editor
Kommentar
Das „i“ wurde ausgelassen und hochgestellt ergänzt.

Editor
Kommentar
Fermate fehlt.

Editor
Kommentar
Schreibfehler „transivit“.

Editor
Kommentar
Der T hat wie auch Cod. Sang. 546 und Cod. Sang. 1758 „strennue“. An die anderen Stimmen angeglichen.

Editor
Kommentar
Zwischen M. 43 und M. 44 vier Noten im Gesamtwert dreier SBr gestrichen. Die Textunterlegung wurde in der Quelle nicht korrigiert.
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Editor
Kommentar
Schreibfehler „Saltem“. 

Editor
Kommentar
Die falsche Textstellung „suo illud“ wurde durch kleine Ziffern „2“ und „1“ über den Wörtern korrigiert.
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Editor
Kommentar
Textverteilung unklar. Silbe „us“ wurde nach hinten verschoben.

Editor
Kommentar
Schreibfehler „distrubato“.

Editor
Kommentar
Schreibfehler „distrubato“.

Editor
Kommentar
Zu wenig Töne für die Wiederholung des letzten Wortes. Entweder schiebt man das geschriebene „imperio“ weiter nach vorne, oder teilt wie vorgeschlagen in Anlehnung an den D diese Br auf.

Editor
Kommentar
Textwiederholung editorisch. Zwischen den Pausen in der Quelle nur einmal „mundum“ unterlegt, ohne dass eine logische Zuordnung erkennbar wäre.

Editor
Kommentar
„detentam“ klar eine Note früher, aber anders nicht zu unterlegen, ohne eine Note aufzuteilen. 
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Editor
Kommentar
Alle Stimmen haben „redivium“. Cod. Sang. 357, 546 und 1758 haben das im Sinnzusammenhang korrekte „redivivum“. (Siehe auch: Morent 2017, S. 101.)

Editor
Kommentar
Silben fehlen am Zeilenwechsel.

Editor
Kommentar
Nach der Pause ist die Unterlegung des Textes sehr deutlich, aber für „amicis“ nur zwei Töne vorhanden. Vorgeschlagen wird die Aufteilung dieser SBr, um die Silbe „mi“ gemeinsam mit D und B zu artikulieren.

Editor
Kommentar
Zweite Note Schreibfehler Min f. Siehe M. 136.

Editor
Kommentar
Ein Ton zu wenig. Silbe „-mum“ erst nach der Pause oder wie vorgeschlagen Aufteilung der SBr punctata.
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Editor
Kommentar
Textverteilung an den T angeglichen.

Editor
Kommentar
In Angleichung zum A vorgezogen.

Editor
Kommentar
Schreibfehler Min c'.

Editor
Kommentar
D und T haben „invexit“, wobei im D das „e“ eventuell aus einem i oder n korrigiert wurde. A und B haben dagegen „iunxit“, was durch die Häkchen über i und u klar zu erkennen ist. Cod. Sang. 1758 schreibt „invexit“. Auf eine Angleichung wurde hier verzichtet, da im A dafür ein Ton zu wenig ist. Wenn überall „invexit“ gesungen werden soll, kann im A diese Br aufgeteilt werden.

Editor
Kommentar
Dieser und der folgende Ton dissonant zum Satz der anderen Stimmen. Bei Vertauschung der Tenortöne ergibt sich jedoch ein schlüssiger Satz. Vielleicht hatte Barbarini oder seine Vorlage versehentlich vertauschte Töne, und bei der Niederschrift des Codex wurde der richtige Tenor aus der mutmaßlich separaten Choral-Quelle abgeschrieben.
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7

Ascensio - Summi triumphum regis

Editor
Kommentar
„expectet“ statt „expectat“ wie in den anderen Stimmen. Cod. Sang. 546 sowie Cod. Sang. 1758 haben ebenfalls „expectet“. Cod. Sang. 357, der als Pontifikal-Messbuch Abt Blarers Cod. Sang. 542 zeitlich nahesteht,  hat dagegen „expectat“ und wurde als Referenz für die Korrektur des B herangezogen. 

Editor
Kommentar
„iterum“ ganz auf der alten Seite. Neue Seite beginnt ohne unterlegte Silbe.

Editor
Kommentar
Nach der Note Leerstelle einer rasierten Br d. 

Editor
Kommentar
Silben „ite-“ am Seitenwechsel doppelt. Zu wenig Töne für eine  zweimalige Unterlegung.

Editor
Kommentar
Ein Ton zu wenig für die Anzahl der Silben.
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- - - - - - - -

8

Ascensio - Summi triumphum regis

Editor
Kommentar
Die letzten fünf Töne doppelt notiert.

Editor
Kommentar
Im Codex Min g'. Wie in M. 206 vermutlich ein Schreibfehler, der mehrfach aus der Vorlage kopiert wurde. 

Editor
Kommentar
Im Codex Min g'. Siehe Kommentar zu M. 195.

Editor
Kommentar
Schreibfehler „mittet“.

Editor
Kommentar
Fermate fehlt.
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9

Ascensio - Summi triumphum regis

Editor
Kommentar
Im Text fehlt „ipse“. Da es schlecht einzufügen ist, war dies vielleicht beabsichtigt und wurde nicht ergänzt.

Editor
Kommentar
Ein Ton zu wenig für Anzahl der Silben. Vorgeschlagen wird Aufteilung der SBr punctata h.

Editor
Kommentar
Der T hat als einzige Stimme kein „Alleluia“. In Cod. Sang. 1758 am Ende ebenfalls kein „Alleluia“, jedoch ein rasiertes „Amen“. Cod. Sang. 546 endet mit einem kurzen „Alleluia“.
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1

Ascendit deus in iubilatione
In festo Ascensionis domini, Offerorium,

© Stiftsbibliothek St. Gallen 2017, herausgegeben von Prof. Dr. Stefan Morent, vorgelegt von Samuel Schick M.A.

Cod. Sang. 542, pp. 164–169
Manfred Barbarini Lupus

http://www.e-codices.unifr.ch/en/list/one/csg/0542
http://www.e-codices.unifr.ch/en/doubleview/csg/0542/164/
Editor
Kommentar
Siehe Cod. Sang. 357, p. 168. Nur Text.Siehe Cod. Sang. 1767, p. 446.

Editor
Kommentar
Rubrik „Org,“ im T erst am Ende der ersten Zeile.

Editor
Kommentar
I-Initiale liegt auf der Seite, obwohl genug Platz für eine die Notenlinien überquerende aufrechte Initiale gelassen wurde.  

Editor
Kommentar
Text „iubilacione“ erst auf neuer Seite, dort aber zu wenig Noten, weshalb der Text vorgezogen wurde. Auf der alten Seite sind für M. 16 weder Textwiederholungszeichen, noch das fehlende Wort „in“ verzeichnet.

Editor
Kommentar
Die alte Seite endet mit „et“ die neue Seite beginnt jedoch nicht mit dem zu erwartenden „dominus“, sondern mit „in iubilacione“. Das an dieser Textposition falsche „et“ wurde nicht unterlegt und „in“ vor den Seitenwechsel gerückt.  

Editor
Kommentar
SBr h vielleicht Fehler. Möglich wäre, in dieser Mensur erst Min a und dann Min h zu singen. Auf eine Änderung wurde verzichtet.
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2

Ascensio -Ascendit Deus (Offertorium)

Editor
Kommentar
Note scheint nachträglich eingefügt.

Editor
Kommentar
Note mit rasiertem Notenhals.

Editor
Kommentar
Zweiter Custos falsch.
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3

Ascensio -Ascendit Deus (Offertorium)

Editor
Kommentar
Schreibfehler Min a. Möglich sind im harmonischem Umfeld g oder wie vorgeschlagen h/b. 
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1

Psallite domino
In festo Ascensionis domini, Com[muni]o,

© Stiftsbibliothek St. Gallen 2017, herausgegeben von Prof. Dr. Stefan Morent, vorgelegt von Samuel Schick M.A.

Cod. Sang. 542, pp. 168–171
Manfred Barbarini Lupus

http://www.e-codices.unifr.ch/en/list/one/csg/0542
http://www.e-codices.unifr.ch/en/doubleview/csg/0542/168/
Editor
Kommentar
Siehe Cod. Sang. 357, p. 168. Nur Text.Siehe Cod. Sang. 1767, p. 447.

Editor
Kommentar
Schreibfehler Min g'. Muss Min a' oder wie vorgeschlagen Min f ' sein.
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Ascensio - Psallite domino
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Kommentar
„alleluia“ in einem Wort am Anfang des Abschnitts, dann weder Text noch Textwiederholungszeichen. Die zweimalige Wiederholung eines gleichen Tons lässt aber noch eine Textwiederholung günstig erscheinen.
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Spiritus domini
In die sancto Pentecostes, Introitus,

© Stiftsbibliothek St. Gallen 2017, herausgegeben von Prof. Dr. Stefan Morent, vorgelegt von Samuel Schick M.A.

Cod. Sang. 542, pp. 174–179
Manfred Barbarini Lupus

http://www.e-codices.unifr.ch/en/list/one/csg/0542
http://www.e-codices.unifr.ch/en/doubleview/csg/0542/174/
Editor
Kommentar
Siehe Cod. Sang. 357, p. 185. Nur Text.Siehe Cod. Sang. 1758, p. 290.Siehe Cod. Sang. 1767, p. 452. 
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Kommentar
Note von der Haupthand nachträglich eingefügt.
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Kommentar
Note dissonant zum A, eventuell Schreibfehler. Besser Min c' ?
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Pentecostes - Spiritus domini
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Zweiter Custos falsch: a statt g.
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Kommentar
Note über einer rasierten Min g'. Im A entsteht durch diese Korrektur eine noch stärkere Dissonanz, als vor der Rasur zwischen D und T. Daher wurde die zweite Note dieser Mensur im A in der Ausgabe von Min e' nach Min d' geändert.
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Pentecostes - Spiritus domini

Editor
Kommentar
Mensurzeichen fehlt.

Editor
Kommentar
Die HBr muss hier aufgetrennt und mit zwei Silben unterlegt werden.
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Pentecostes - Spiritus domini

Editor
Kommentar
Das Textwiederholungszeichen in der Quelle verlangt in M. 60 bis 62 eigentlich „sicut erat“. Da alle anderen Stimmen hier aber schon „in principio“ erreicht haben, und die Stelle nahezu homophon gesetzt ist, wurde dieser Textabschnitt vorgezogen.

Editor
Kommentar
Auch hier muss wie vor M. 57 eine HBr aufgetrennt und mit zwei Silben unterlegt werden. Die Schreibung mit Ligatur ist sicher dem beengten Platz geschuldet.
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Alleluia - Veni sancte spiritus
In die sancto Pentecostes,

© Stiftsbibliothek St. Gallen 2017, herausgegeben von Prof. Dr. Stefan Morent, vorgelegt von Samuel Schick M.A.

Cod. Sang. 542, pp. 178–183
Manfred Barbarini Lupus

http://www.e-codices.unifr.ch/en/list/one/csg/0542
http://www.e-codices.unifr.ch/en/doubleview/csg/0542/178/
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Siehe Cod. Sang. 357, p. 187. Nur Text. Als zweites Alleluia nach „Emitte spiritum tuum“.Siehe Cod. Sang. 1758, p. 291.Siehe Cod. Sang. 1767, p. 453.
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Rubrik „Chorus“ fehlt im T.
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Pentecostes -Alleluia "Veni sancte spiritus"

Editor
Kommentar
Rasur am Seitenanfang. M. 36 war irrtümlich noch einmal geschrieben mit einer Br auf der zweiten Hälfte, die in M. 37 weitergeht. Die ersten beiden Min g' und d' wurden mitsamt dem Text „reple“ rasiert und die Br durch einen Hals links aufwärts zur SBr korrigiert. Die Br stammt vermutlich aus der Vorlage und wurde nur durch die Seitenaufteilung für den Codex in zwei SBr aufgetrennt. In der Edition wurde daher ein gestrichelter Bogen gesetzt und die Textverteilung gemäß der rasierten Fassung vorgenommen.
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Pentecostes -Alleluia "Veni sancte spiritus"

Editor
Kommentar
Min d' mit Häkchen zu c' korrigiert.

Editor
Kommentar
„ignem“ nach hinten verschoben, um die zweimalige Repetition des a auf einer Silbe zu umgehen.

Editor
Kommentar
Kreuz unter vorhergehender Note.
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Alleluia - Sancti spiritus
In die sancto Pentecostes,
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Pentecostes -Alleluia "Sancti spiritus"
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Pentecostes -Alleluia "Sancti spiritus"
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Sancti spiritus - Que corda nostra
In die sancto Pentecostes, Sequentia,
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Pentecostes - Sancti spiritus
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Pentecostes - Sancti spiritus
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T.

B.

91 î w ú
Mun di

Organum,

91 .ú Ï w
Min di

91 w w
Mun di

91

w w
Mun di

ú ú î ú
cor dis quem

Ï Ï Ï Ï w
cor dis

w w
cor dis

.ú Ï .ú Ï
cor

.ú Ï Ï Ï ú
so li

w w
cor

w w
quem so

w î ú
dis quem

ú ú .ú Ï
cerw î ú

dis quem

w w
li cer

w .ú Ï
so li

ú w ú
ne re pos

ú w ú
so

w w
ne re

ú ú w
cer ne

ú ú
a
Ý

sunt

Ý .ú Ï
li cer ne

w w w
pos sunt o

w Ý
re pos

- - - - - - - - - -

- - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - - - -

4

Pentecostes - Sancti spiritus

Editor
Kommentar
Schreibfehler „puripica“ von der Haupthand verbessert durch ein unter dem p stehendes „f“.

Editor
Kommentar
Im Satz eine SBr mehr als in M. 87 als Anpassung an den anderen T. In Cod. Sang. 1758 beide Male die Fassung wie in M. 87.



B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

97 w w
o cu

97 .w ú
re pos

97

w ÝU
cu li,

97

w î ú
sunt o

w ú w ú
li o cu

ú ú ú ú w
sunt o cu

.ú Ï ú ú w
cu li o cu

ÝU
li

ÝU
li,

ÝU
li

· w
Pro

Chorus,

· w
Pro

w w
Pro phe

Ý
Pro

.ú Ï Ï Ï Ï Ï
phe

ú ú w
phe

w w
tas tu

Ï Ï Ï Ï w
phe tas

.ú Ï ú ú
tas

w î ú
tas tu

w w
in spi

w î ú
tu in

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - -

- - - - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

103 w î ú
tu in

103 w w
in spi

103

w w
ras

103 ú ú Ï Ï Ï Ï
spi ras

.w ú
spi ras

Ý
ras

w w
ti ut

.w ú
ti ut

w w
ti

.ú Ï w
ti ut

w w
pre co

ú ú w
pre co

î w ú
ut pre

w .ú Ï
pre co

w w
ni a

.ú Ï w
ni

ú ú
a w
co ni

w w
ni a

w w
chri sti

w î ú
a chri

w w
a chri

p. 198

w .ú Ï
chri sti

w w
pre ci

Ï Ï Ï Ï w
sti

ú w ú
a

sti pre ci

ú ú w
pre ci nu

w w
nu is

ú ú w
pre ci nu

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

110 w w
nu is

110 w w
is

110 w w
sent in

110 w w
is

w ú ú
sent in cli

w ú ú
sent in cli

w ÝU
cli ta,

w ú ú
sent in cli

ÝU
ta.

ÝU
ta,

ÝU
ta,

· w
A

Organista,

· w
A

w w
A pos

Ý
A

w ú ú
pos to los

ú ú .ú Ï
pos to

w w
to los

w ú ú
pos

.ú Ï ú ú
con for tas

Ý
los

w w
con for

w w
to los

w î ú
ti u

w î ú
con

w w
tas

î ú Ï Ï Ï Ï
con for

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

117 .w ú
ti tro

117 Ý
for

117

w w
ti u

117 .w ú
tas ti

w w
phe um

.ú Ï w
tas ti u

w w
ti tro

ú ú w
u ti tro

î w ú
chri sti

w .ú Ï
ti tro

w w
phe um

.ú Ï w
phe

ú ú
a w
per to

w w
phe um

w w
chri sti

w î ú
um chri

w w
tum

w .ú Ï
Chri sti

w w
per to

Ï Ï Ï Ï w
sti

ú w ú
a

mun

ú ú w
per to tum

w w
tum mun

ú ú w
per to tum

w w
dum ve

w w
mun

w w
dum ve

w w
mun dum

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

-- - - - - -

- - - - - - - - - - -

5

Pentecostes - Sancti spiritus

Editor
Kommentar
Silbe „chri“ am Seitenwechsel doppelt.

Editor
Kommentar
Der Anfang der Strophe weicht von der vorhergehenden Parallelstrophe ab.

Editor
Kommentar
Silbe „chri“ am Zeilenwechsel doppelt.



B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

124 .w ú
he

124 w ú ú
dum ve he

124 w ÝU
he rent,

124 w ú ú
ve he

ÝU
rent,

ÝU
rent,

ÝU
rent,

w ú ú
Quan do ma

Chorus,

w ú ú
Quan do ma

w w
Quan do

.ú Ï ú ú
Quan do ma

Ý
chi

w w
chi nam

w w
ma chi

.ú Ï w
chi nam

w w
nam

î ú w
per ver

w w
nam per

î ú w
per ver

î w ú
per verú ú w

bum suw w
ver bum

Ï Ï Ï Ï w
bum

.ú Ï ú ú
bum su

w ú ú
um

w w
su um

.ú Ï ú ú
su um fe

- - - - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - -

- - - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

131 w w
um fe

131 w w
fe cit

131 w w
fe cit

131

w w
cit

ú ú w
cit

î ú w
de us

w w
de us

î ú Ï Ï Ï Ï
de us

î w ú
de us

w ú ú
ce li ter

w w
ce li

w w
ce li

ú ú
a w

ce li

p. 200

w .ú Ï
re ma ri

w w
ter re

w w
ter

w w
ter re

w w
um ma

w w
ma ri

w .ú Ï
re ma

ú w ú
ma ri

w w
ri

ÝU
um,

Ï Ï ú w
ri

ÝU
um.

ÝU
um

ÝU
um.

- - - - - - - -

- - - - - - -- - -

- - - - - -

- - - - - - - - -

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

138 w ú ú
[T]u su per

Organum,

138 w ú ú
[T]u su per

138 w w
[T]u su

138 .ú Ï ú ú
[T]u su per

Ý
a

w w
a quas

w w
per a

.ú Ï w
a quas

w w
quas

î ú w
fo tu

w w
quas fo

î ú w
fo tu

î w ú
fo tuú ú w
rus ew w

tu rus

Ï Ï Ï Ï w
rus e

.ú Ï ú ú
rus e as

w ú ú
as nu

w w
e as

.ú Ï ú ú
as nu men

w w
nu men

w w
men

w w
nu men

w w
tu um

ú ú w
tu um

î ú w
tu um

w w
tu um

î ú Ï Ï Ï Ï
ex pan

- - - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - - -

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

145 î w ú
ex pan

145 w ú ú
ex pan dis

145 w w
ex pan

145 w w
dis ti

ú ú
a w

dis

w .ú Ï
ti spi ri

w w
dis ti

w w
spi ri

w w
ti spi

w w
tus spi

w w
spi ri

w .ú Ï
tus spi

ú w ú
ri

w w
ri

ÝU
tus,

Ï Ï ú w
ri

ÝU
tus,

ÝU
tus

ÝU
tus

w ú ú
[T]u a ni

Chorus,

.ú Ï ú ú
[T]u a ni

w w
[T]u

w w
[T]u a

w w
ma bus

w ú ú
ma

w w
a ni

w ú ú
ni ma bus

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - - - -

6

Pentecostes - Sancti spiritus

Editor
Kommentar
Silbe „us“ am Seitenwechsel doppelt. Dies könnte hier auch ein Hinweis auf Aushalten der Silbe und somit Zusammenziehung der beiden Min g' zu einer SBr sein.

Editor
Kommentar
Schreibfehler „ferre“.

Editor
Kommentar
Auf p. 200 und 201 fehlen alle Rubriken und Initialen. Außer Noten und Text nur die kleinen „or“ und „cho“- Vermerke im System, die vermutlich für den Rubrikator gedacht waren.

Editor
Kommentar
Schreibfehler „nomen“.



B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

152 î ú w
vi vi

152

w î ú
bus vi

152

w w
ma bus

152

Ï Ï Ï Ï w
vi vi

ú ú ú ú
fi can

ú ú ú ú
vi fi can

w w
vi

ú ú ú ú
fi can

w w
dis

w .ú Ï
dis vi

w w
vi fi

w î ú
dis vi

î ú ú ú
vi vi fi

ú ú ú ú
vi fi can

w w
can dis

w ú ú
vi fi

ú ú
a w
can dis

w ú ú
dis a

w w
a quas

w ú ú
can dis

î ú w
a quas

Ý
quas

w w
fe cun

w w
a quas

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

-- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

158 .w ú
fe cun

158 .w ú
fe cun

158 ÝU
das,

158

.w ú
fe cun

ÝU
das,

ÝU
das,

ÝU
das,

w ú ú
Tu as pi

p. 202 Organum,

.ú Ï ú ú
Tu as pi

w w
Tu

w w
Tu as

w w
ran do

w ú ú
ran

w w
as pi

w ú ú
pi ran do

î ú w
das spi

w î ú
do das

w w
ran do

Ï Ï Ï Ï w
das spi

ú ú ú ú
ri ta

ú ú ú ú
spi ri ta

w w
das

ú ú ú ú
ri ta les

w w
les

w .ú Ï
les das

w w
spi ri

w î ú
das

- - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - -

- - - - - - - -

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

165 î ú ú ú
spi ri ta

165 ú ú ú ú
spi ri ta

165

w w
ta les

165

w ú ú
spi ri

ú ú
a w

les

w ú ú
les es

w w
es se

w ú ú
ta les

î ú w
es se

Ý
se

w w
ho mi

w w
es se

.w ú
ho mi

.w ú
ho mi

ÝU
nes,

.w ú
ho mi

ÝU
nes,

ÝU
nes,

ÝU
nes,

w .ú Ï
Tu di

Chorus,

.w ú
Tu di

w wb
Tu di

.w ú
Tu di

úA ú w
vi sum

wA w
vi

w w
vi sum

úA ú w
vi sum per

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - -

- -- - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

172 ú w ú
per ling

172 w w
sum

172 wA w
per lin

172 w w
lin guas

úb ú w
uas

î ú w
per lin

wb w
guas mun

î ú Ï Ï Ï Ï
mun dum

î ú w
mun dum

.ú Ï w

w wA
dum et

ú ú .ú Ï Ï
et ri

w w
et ri

ú ú w
guas

w wb
ri tus

w w
tus

w ú ú
tus a du

î ú w
mun dum

w wA
a du

î ú w
a du

ú ú
a w
nas ti

ú ú w
et ri

w wb
nas

w w
nas ti

î ú w
a du

w w
tus a

w w
ti do

w w
do mi

- - - - - - -- - -

- - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - -

7

Pentecostes - Sancti spiritus

Editor
Kommentar
Die hier beginnende Doppelstrophe ist offenbar mit Generalvorzeichnung b gedacht. Das Vorzeichen steht bei den ersten zwei Zeilen nach dem Schlüssel noch vor der ersten Note, bei der dritten betreffenden Zeile auf p. 204 über der ersten Note. 

Editor
Kommentar
b-Vorzeichen im Cod. Sang. 1758.

Editor
Kommentar
Fermate ohne Punkt.

Editor
Kommentar
Text nach hinten verschoben.

Editor
Kommentar
T und B müssen zweisilbig „lin-guas“ unterlegen. Siehe auch die Anmerkung zum Graduale „Os iusti“ (pp. 588ff) in M. 23, wo das Wort ebenfalls klar zweisilbig ist. Daher wurde auch in den anderen Stimmen so unterlegt, obwohl im A eine dreisilbige Unterlegung die Tonrepetition vermeiden würde.



B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

179 .ú Ï ú ú
nas ti

179 î ú w
du nas

179 w ÝU
mi ne,

179 .ú Ï Ï Ï Ï Ï
ne

ú ú w
do mi

ú ú w
ti do mi

ú ú w
do mi

ÝU
ne,

ÝU
ne,

ÝU
ne

w .ú Ï
I do

p. 204 Organista,

.w ú
I do

w wb
I do

.w ú
I do

úA ú w
la tras ad

wA w
la tras

w w
la tras

úA ú w
la tras ad

ú w ú
cul tum

w w
ad

wA w
ad cul

w w
cul tum

úb ú w
de i

î ú w
cul tum

wA w
tum de

î ú Ï Ï Ï Ï
de i

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - -

- - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

186 î ú w
re vo

186 .ú Ï w
de i re

186

w wA
i re

186

ú ú .ú Ï Ï
re vo cas re

w w
cas

ú ú w
vo cas

w wb
vo cas

w w
vo cas

w ú ú
ma gis tro

î ú w
ma

w wA
ma gis

î ú w
ma gis

ú ú
a w

rum

ú ú w
gis tro

w wA
tro

w w
tro rum

î ú w
ma gi

w w
rum

w w
rum op

w w
ma gis

.ú Ï ú ú
stro rum

î ú w
op ti

w ÝU
ti me,

.ú Ï Ï Ï Ï Ï
tro

ú ú w
op ti

ú ú w
me op ti

ú ú w
rum op ti

ÝU
me.

ÝU
me

ÝU
me.

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

194 w Ï Ï Ï Ï
Er go

Chorus,

194 w .ú Ï
Er go

194 w w
Er go

194

w .ú Ï Ï
Er go

ú ú w
nos sup pli

w Ï Ï Ï Ï
nos sup pli

w wN
nos sup

Ï Ï Ï Ï ú ú
nos sup pli

w wa
can

w w
can tes

w w
pli can

w w
can tes

w î ú
tes sup

î ú w
nos sup

w w
tes ti

î ú w
ti bi

w ú ú
pli can tes

ú ú ú ú
pli can tes

w w
bi ex

ú ú ú ú
ex au di

î ú w
ti bi

w w
ti bi

w w
au di

w Ï Ï Ï Ï
pro pi

ú ú ú ú
ex au di

.ú Ï ú ú
ex au di

w w
pro po

w ú ú
ci us pro

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - -- -

- - - - - - - - - - -

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

201 ú ú
a w
pro pi

201 w .ú Ï
pro pi

201 w w
ci us

201

w w
pi ci

w
a .ú Ï
ci us

w w
ci us

w w
sanc te

w î ú
us sanc

ú ú w
sanc te

î ú w
sanc te

w w
spi ri

w w
te

w Ý
spi ri

ú ú Ý
spi ri

ÝU
tus,

w Ý
spi ri

ÝU
tus,

ÝU
tus,

ÝU
tus,

w Ï Ï Ï Ï
Si ne

p. 206 Organista,

w .ú Ï
Si ne

w w
Si ne

w .ú Ï Ï
Si ne quo

ú ú w
quo pre

w Ï Ï Ï Ï
quo pre ces

w w
quo pre

Ï Ï Ï Ï ú ú
pre ces

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - -

- - - - - - -

8

Pentecostes - Sancti spiritus

Editor
Kommentar
Text in der Quelle deutlich über die Pause hinweg geschrieben und auch nicht anders zu unterlegen, ohne Noten aufzuteilen.

Editor
Kommentar
„o“ nachträglich eingefügt.



B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

208 w wa

208 w w
om nes

208 w w
ces om

208

w w
om nes

w î ú
ces om

î ú w
pre ces

w w
nes cas

î ú w
pre ces

w ú ú
nes pre ces

ú ú ú ú
om nes

w w
se cre

ú ú ú ú
om nes cas

î ú w
cas se

w w
cas se

w w
dun tur

w Ï Ï Ï Ï
se cre

ú ú ú ú
cre dun

.ú Ï ú ú
cre dun tur

w w
et in

w ú ú
dun tur et

ú úa w
tur

w .ú Ï
e[t] in

w w
dig ne

w w
in dig

wa .ú Ï
et in dig

w w
dig ne

w w
de i

w î ú
ne de

- - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - - -

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

215 ú ú w
ne de i

215 î ú w
de i

215 w w
au ri

215 w w
i

w Ý
au ri

ú ú Ý
au ri

ÝU
bus,

w Ý
au ri

ÝU
bus,

ÝU
bus,

B

ÝU
bus,

w w
Tu qui

Chorus,

w w
Tu qui

w w
Tu

.ú Ï w
Tu qui

ú ú ú ú
om ni um se

ú ú w
om ni um

w w
qui om

ú ú ú ú
om ni um se

ú ú ú ú
cu lo rum.ú Ï w

se cu lo

w w
ni um

w w
cu lo

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - -

- - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

221 ú ú w
sanc tos

221 w w
rum

221 w w
se cu

221 w î ú
rum sanc

î ú ú ú
tu i nu

î ú w
sanc tos

wn w
lo rum

ú ú .ú Ï
tos tu i

.ú Ï w
mi nis

w w
tu i

w w
sanc tos

w .ú Ï
nu mi

w w

w .ú Ï
nu mi

w w
tu

w î ú
nis do

î ú ú ú
do cu i

w î ú
nis do

w w
i nu

ú ú w
cu is ti

ú ú ú ú
[sti] do cu is

p. 208

w .ú Ï
cu is ti

w w
mi nis

w w
do cu

w î ú
ti inw ú ú
in stinc

w w
do cu

w ú ú
is ti in

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

228 w w
stinc

228 w î ú
tu am

228 w w
is ti

228 w w
stinc tu

ú w ú
tu am plec

.ú Ï w
plec ten

w w
in stinc

î ú w
am plec

ú ú w
ten do

ú ú w
do

w w
tu am

ú ú w
ten

î w ú
a

am plec

w .ú Ï
am plec

w w
plec ten

w w
do

w .ú Ï
ten do

w w
ten do

w w
do spi

î ú w
spi ri

w ú ú
spi ri

.w ú
spi ri

w ÝUU
ri tus,

.ú Ï ú ú

ÝU
tus,

ÝU
tus,

ÝU
tus,

- - - - - - - - - - -

- - -- - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

9

Pentecostes - Sancti spiritus

Editor
Kommentar
Schreibfehler „ampleitendo“ verbessert durch kleines „c“ über dem ansonsten nicht korrigierten Text.

Editor
Kommentar
Note mit Häkchen korrigiert aus SBr f ' .

Editor
Kommentar
Silbe fehlt am Seitenwechsel.



B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

235 w w
Ip se

Organum,

235 w w
Ip se

235

w w
Ip

235 .ú Ï w
Ip se ho

ú ú ú ú
ho di e a

ú ú w
ho di e

w w
se ho

ú ú ú ú
di e a pos

ú ú ú ú
pos to los.ú Ï w

a pos

w w
di e

w w
to

ú ú w
chri stiw w

to los

w w
a pos

w î ú
los chri

î ú ú ú
do nans

î ú w
chri sti

wn w
to los

ú ú .ú Ï
sti do nans

.ú Ï w
mu ne

w w
do nans

w w
chri sti

w .ú Ï
mu ne

w w
re

w .ú Ï
mu ne

w w
do

w î ú
re in

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

242 î ú ú ú
in so li

242 w î ú
re in

242 w w
nans mu

242 ú ú w
so li to

ú ú ú ú

w .ú Ï
so li to

w w
ne re

w w
et cunc

w î ú
to etw ú ú
et cunc

w w
in so

w ú ú

w w
cunc

w î ú
tis in

wn w
li to

w w
tis

ú w ú
tis in au

.ú Ï w
au di to

w w
et cunc

î ú w
in au

ú ú w
di to

ú ú w
in au di

w w
tis in

ú ú w
di

î w ú
a

in au

w .ú Ï
to se

w w
au di

w w
to

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - -

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

249 w .ú Ï
di to

249 w w
cu lis

249

w w
to se

249 î ú w
se cu

w ú ú
se cu

.w ú
se cu

w ÝU
cu lis,

.ú Ï ú ú
lis se cu

ÝU
lis,

ÝU
lis

B

ÝU
lis

.w ú
Hunc di

p. 210 Chorus,

w .ú Ï
Hunc di

w w
Hunc di

.ú Ï ú ú
Hunc di em

w î ú
em hunc

w w
em hunc

w w
em glo

w w
hunc

ú ú
a
w
di

ú w úa
di

w w
ri o

w w
di

.w ú
em [hunc

w î ú
em glo

w w
sum fe

w î ú
em glo

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - - -

- - - - - -- - -

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

256 ú ú w
di em]

256 ú ú w
ri o

256 w w
cis

256

ú ú .ú Ï
ri o

î ú w
glo ri

ú ú w
sum fe

ÝU
ti,

w w
sum

ú ú w
o sum fe

ú ú w
ci sti fe

î ú .ú Ï
fe ci

ú ú Ý
ci

w Ý
ci

w Ý

ÝU
sti,

ÝU
sti

ÝU
sti,

.ú Ï w
Sanc ti

Organum,

w Ï Ï Ï Ï
Sanc ti

w w
Sanc ti

ã

w wb
spi ri

ú ú w
spi ri tus

w w
spi ri

w w
Sanc ti

- - - - - - - - - - -

- - - - - -- - - - - -

- - - - - -

- - - - - - - -

10

Pentecostes - Sancti spiritus

Editor
Kommentar
An der Parallelstelle davor (M. 225f) zwei Min am Seitenwechsel. 

Editor
Kommentar
Die letzte Strophe entspricht der ersten mit angehängtem Alleluia. Dadurch hat diese Strophe fünf SBr mehr als die erste sowie die Schluss-Strophe auf p. 640. 



B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

263 w î ú
tus as

263 î ú w
as sit

263 w w
tus as

263 ú ú w
spi ri tus

ú w ú
a

sit no

w .ú Ï
no bis gra

w w
sit no

w w
as sit

w w
bis gra

w ú ú
ti a gra

w w
bis gra

ú ú ú ú
no bis gra ci

w w
ci a

w w
ti a

w w
ci a

w w
a gra

w w
gra

w w
al le

w w
Al le

w w
ci

.ú Ï w
ci a

w w
lu ia

w w
lu

w w
a

w ú ú
al le lu

w ú ú
al le lu

ÝU
ia,

w ú ú
al le lu

ÝU
ia,

ÝU
ia,

ÝU
ia,

- - - - - - - - - -

- - - -- - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

11

Pentecostes - Sancti spiritus



B
Tenor. Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï

U
Ï

Con fir ma hoc de us,

Intonatio, Orga[num],

- - -

B
B

B

?

C

C

C

Discantus.

Altus.

Tenor.

Bassus.

1 .w Ï Ï
Quod

Orga[num],

1 w ú ú
Quod o pe

1

w w
Quod o

1 .ú Ï w
Quod o

w w
o pe

.ú Ï ú ú
rat us

w w

w Ï Ï Ï Ï
pe ra

Ý

w w
es

w w
pe

Ý
tus

w ú ú
ra tus

î w ú
quod o

Ý
ra

w î ú
es quod

ú w ú
a

es o pe

ú ú w
pe ra

w w

ú ú w
o pe ra

.ú Ï w
ra tus

w w
tus es

w w
tus

w w
tus es

- - - - - - - - -

- - - - - - - -- -

- - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

7

ú ú ú ú
es [o

7 w î ú
in

7

w w
7 î ú ú ú

in

ú w ú
a

pe ra]

.ú Ï w
no

w w
es

w w
no bis

w w
tus es

p. 212

w î ú
bis in

w w
in

ú ú w
in no

î ú w
in no

w w
no

w w
no

w î ú
bis a

ú ú Ï Ï Ï Ï
bis in no

ú ú w

w w
bis

ú ú w
temp lo

.w Ï
a
Ï

w w
bis

w w

w w
tu o

- - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

13 wa w
bis

13 î ú w
a temp

13 w w
13

w w
a

î w ú
a temp

.w ú
lo

w w
a tem

w ú ú
temp lo tu

w ú ú
lo a

w w
tu o

w w
plo

w î ú
o a

.ú Ï ú ú
temp lo

î ú w
a temp

w w
tu

.ú Ï w
temp lo

w w
tu o

w ú ú
lo tu

w w

w ú ú
tu o a

î w ú
a temp

w .ú Ï
o a

w w

.ú Ï w
temp lo

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - -

- - - - -

1

Confirma hoc deus
In die sancto Pentecostes, Offert[orium],

© Stiftsbibliothek St. Gallen 2017, herausgegeben von Prof. Dr. Stefan Morent, vorgelegt von Samuel Schick M.A.

Cod. Sang. 542, pp. 210–215
Manfred Barbarini Lupus

Editor
Kommentar
Siehe Cod. Sang. 357, p. 190. Nur Text.Siehe Cod. Sang. 1758, p. 292.Siehe Cod. Sang. 1767, p. 455.

Editor
Kommentar
Falsche Rubrik „Chorus,“ im B.

Editor
Kommentar
Am Ende von p. 210 Text "in nobis". Die neue Seite beginnt jedoch mit „-tus es“. Da "in nobis" im D im nächsten Abschnitt schon zweimal gesetzt ist, wurde einer weiteren Wiederholung von "operatus es" der Vorzug gegeben.

Editor
Kommentar
Gelöschte Rubrik „Com[muni]o,“.

Editor
Kommentar
Nur ein Textwiederholungszeichen, aber viele Töne für fünf Silben. Auch die melodische Wiederholung bietet an, den Text analog noch einmal zu unterlegen.

http://www.e-codices.unifr.ch/en/list/one/csg/0542
http://www.e-codices.unifr.ch/en/doubleview/csg/0542/210/


B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

19 ú ú w
lo tu

19 ú ú w
temp lo tu

19

w w
o

19

w w
tu

ú Ï Ï w

Ý
o

w w

Ý
o

w î ú
o quod

î w ú
quod es

w w
quod

ú w ú
quod est in

w w

.ú Ï ú ú
in ihe ru

w w

w ú ú
hie ru

w .ú Ï
est

w w
sa

w w
est

w .ú Ï
sa

Ï Ï ú w
quod

.ú Ï w
lem

w w

w w
lem

Ý

w î ú
quod

w w

î ú w
qoud est

- -

- - - -

- - -

- - - - - - - -

- - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

26 ú w ú
est

26 w ú ú
est in ihe

26

w w
in

26 w ú ú
in hie

ú ú
a w

w w
ru sa

w w
ihe

w w
ru sa

î w ú
a

in ihe

w ú ú
lem in ihe

w w

w w

w w
ru

ú úa w
ru

w w
ru

w w
lem

ú ú ú ú
sa

.ú Ï ú ú
sa lem

w w

î ú ú ú
ti bi of

ú ú
a w

lem

î ú ú ú
ti bi ti

w w

w ú ú
fe rent

w î ú
in

ú ú w

w w
sa

ú ú w
ti bi

- - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - -- - - - - - -

- - - - - - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

33

w w
ihe

33 w w
bi

33

w w
lem

33 .ú Ï w
of fe

ú ú ú ú
ru

î ú .ú Ï
of fe

w w

w w

w .ú Ï
sa

p. 214

w w
[rent] of

w w

w î ú
rent re

Ý
lem

w w
fe

w w
ti

.w ú
ges

.ú Ï ú ú
in hie ru

w w
rent

w w

w î ú
ti

w .ú Ï
sa

î ú .ú Ï
of fe

w w
bi of

w Ï Ï Ï Ï
bi off

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - -

- - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

39 Ý
lem

39 w w
39

w w
39 w w

e rent

w î ú
ti

w î ú
rent of

w w

î ú w
ti bi

w w
bi of

w ú ú
fe

w w

w ú ú
of fe

w ú ú
fe

ú ú w

w w
fe

ú ú ú ú

w w

ú ú w
rent

w w
rent

ú ú w
rent

Ï Ï Ï Ï w

î ú .ú Ï
of fe

w w

w w
re ges

- - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

2

Pentecoste - Confirma hoc deus

Editor
Kommentar
Silbe fehlt am Seitenwechsel.



B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

45

ú ú w
rent

45

ú ú .ú Ï
45

w w
re

45 î ú .ú Ï Ï
mu ne

î ú ú ú
ti bi of

w î ú
rent of

w w

ú ú w
ra

ú w ú
fe

Ý
fe

w w
ges mu

î w ú
re ges

w .ú Ï
rent

w w

w w

ú ú w
mu ne ra

Ï Ï w ú
of

ú
A
w ú

rent

Ý
ne

î w ú
ti

Ï Ï Ï Ï w
fe rent

Ý

w w

ú ú .ú Ï
bi re ges

- - - - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - -

- - - - - -

- - - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

51 î ú ú ú
re

51 î ú w
re ges

51

w w
ra

51

w î ú
of

ú w ú
ges

w w
re

w w

w w
fe

Ý
mu

ú ú ú ú
ges mu ne

w w

.ú Ï ú ú
rent mu

w .ú Ï
ne

ú ú w
ra mu

w w
al

w w
ne ra

w î ú
ra re

ú w ú
ne

w w
le

î w ú
al le

w w
ges

w w

w w

w w
lu ia

.w ú
mu ne

w î ú
ra al

w w

î w ú
al le

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

58 w î ú
ra al

58 ú ú w
le lu ia

58 w w
lu

58

w w
lu ia

ú ú w
le lu

î w ú
al le

w w
ia.

î w ú
al

w î ú
ia al

.ú Ï w
lu ia

w w

w w

ú Ï Ï w
le

î w ú
al le

w w

Ý
le

.w ú

w ú ú
[lu ia al

Ý
U

.ú Ï ú ú

Ý w
lu

w w w
le] lu

.ú Ï w w
lu

Ý
Ua
ia,

ÝU
ia,

ÝU
ia,

- - -

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - -

3

Pentecoste - Confirma hoc deus

Editor
Kommentar
Nur ein „alleluia“ unterlegt. Die dreimalige Repetition des a und der Quartsprung lassen eine doppelte Unterlegung sinnvoll erscheinen. 



BTenor. Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï ÏUÏ
Fac tus est re pen te de ce lo so nus,

Intonatio,

- - - - - - -

&

B

B

B

C

C

C

Discantus.

Altus.

Tenor.

Bassus.

1 .ú Ï w
Ad ve

Chorus,

1 w .ú Ï
Ad ve ni

1 w w
Ad ve

1

w w
Ad ve

ú w ú
ni en

ú ú w
en

w w
ni

ú ú w
ni en tis

w î ú
tis spi

Ý
tis

w w
en tis

î w ú
spi ri

w .ú Ï
ri

î ú .ú Ï
spi ri

w w
spi

w w
tus ve

.ú Ï w
tus

w w
tus

w w
ri

ú ú Ï Ï Ï Ï
he men

w ú ú
ve

w î ú
ve

w w
tus ve

Ï Ï Ï Ï ú ú
- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

&

B

B

B

D.

A.

T.

B.

7 w w
he men

7 w w
he

7

w w
he

7

w w
tis

ú ú w
tis

ú ú Ï Ï Ï Ï
men

w w
men

î ú .ú Ï
u bi

î ú w
u bi

Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï
tis

w w
tis u

w .ú Ï
e rant

ú ú ú ú
e rant

ú ú ú ú
ve he men

w w
bi

w ú ú
u bi

ú ú w

w î ú
tis u

w w
e

w Ï Ï Ï Ï
e rant

î w ú
se den

w .ú Ï
bi e

w w
rant

w î ú
se

ú ú ú ú
Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï

rant

w w

w .ú Ï
den

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - -

&

B

B

B

D.

A.

T.

B.

14 w w
tes

14 .ú Ï w
se den

14 w w
se

14

w w
tes se

î ú w
al le

ú ú w

w w
den

ú ú w
den

w w
lu

Ý
tes

w w
tes

.ú Ï w

w ú ú

.w ú
al le

w w
al

w î ú
tes al

w î ú
ia et

w ú ú

w w
le

w w
le

.w ú
re

w ú ú

w w

.ú Ï Ï Ï ú

.ú Ï w
ple

ú ú w

w w
lu

ú ú w
- - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - -

1

Factus est repente
In die sancto Pentecostes, Com[muni]o,

© Stiftsbibliothek St. Gallen 2017, herausgegeben von Prof. Dr. Stefan Morent, vorgelegt von Samuel Schick M.A.

Cod. Sang. 542, pp. 216–219
Manfred Barbarini Lupus

http://www.e-codices.unifr.ch/en/list/one/csg/0542
http://www.e-codices.unifr.ch/en/doubleview/csg/0542/216/
Editor
Kommentar
Siehe Cod. Sang. 357, p. 190. Nur Text.Siehe Cod. Sang. 1758, p. 292.Siehe Cod. Sang. 1767, p. 456.

Editor
Kommentar
Vor dieser Note eine rasierte Minima-Pause.

Editor
Kommentar
Note mit rasiertem Notenhals.



&

B

B

B

D.

A.

T.

B.

21 ú ú w
ti sunt

21 w Ï Ï Ï Ï
21

w w
ia

21

ú ú w
lu ia

ú ú î ú
om

w w

w w
et re

î ú ú ú
et re ple

ú w ú
nes

ú ú w
lu ia

w w
ple

ú ú w
ti

w w
om nes

î ú w
al le

w w
ti

Ï Ï Ï Ï .ú Ï
sunt

ú w ú
spi ri

p. 218

ú w ú
[lu

w w
sunt om

ú w ú

w î ú
tu sanc

Ý
ia]

w w
nes spi

w w
om

ú ú ú ú
to lo

î ú .ú Ï
et re

w w
ri tu

w î ú
nes spi

- - - - - - - - - - -

- - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - -

&

B

B

B

D.

A.

T.

B.

28 .w ú
quen

28 .w ú
ple ti

28 w w
sanc to

28 .ú Ï ú ú
ri tu

ú ú w
tes

.ú Ï Ï Ï ú
sunt om

w w
lo quen

w .ú Ï
sanc

î ú w
mag na

ú ú w
nes

w w

ú ú w
to

ú w ú
li a

Ý

w w
tes

î ú w
lo

ú ú w
[de i]

î w ú
spi ri

w w
mag na

.w ú
quen

î ú w
mag na

w w
tu sanc

w w

w w
tes

ú w ú
li

ú ú w
to

w w
li

î w ú
mag

- - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - --- - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

&

B

B

B

D.

A.

T.

B.

35 w ú ú
a

35 î ú ú ú
lo quen tes

35

w w
a

35 w ú ú
na li

.ú Ï w
de i

ú ú .ú Ï
mag na

w w
de

w w

î w ú
al le

w w
li a

w w
i

.ú Ï w
a

w ú ú
lu ia

î ú w
mag na

w w
al le

w î ú
de

î w ú
al le

.w ú
li a

w w
lu

w ú ú
i

ú ú î ú
lu ia al

î ú ú ú
de i

w w

î ú ú ú
al le lu

ú ú w
le lu ia

w î ú
al

w w
ia al

w î ú
ia al

- - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

&

B

B

B

D.

A.

T.

B.

42 î ú w
al le

42 w w
le

42 w w
le

42

Ï Ï Ï Ï .ú Ï
le lu

ú ú w
lu ia

ú ú î ú
lu ia al

w w
ú ú .ú Ï
ia al le

î w ú
a

al le

ú ú w
le lu

w w
lu

ú ú w
lu

.ú Ï w
lu ia

Ý
ia

w ÝU
ia.

w î ú
ia al

î w ú
al le

î ú w
al le

ú ú w
le

Ý
lu

.ú Ï w
lu

Ý
lu

ÝU
ia.

ÝU
ia.

ÝU
ia

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

2

Pentecoste - Factus est repente

Editor
Kommentar
„sunt“ am Seitenwechsel doppelt. Das zweite „sunt“ steht wahrscheinlich nur als Erinnerung am Beginn der neuen Seite und wurde editorisch nicht berücksichtigt.

Editor
Kommentar
Auf der neuen Seite fehlt die Fortführung des Textes. 

Editor
Kommentar
Bessere Textverteilung auf den wiederholten Noten durch den Vorschlag, „dei“ schon hier einzufügen.



B
Tenor. Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï ÏUÏ

Be ne dic ta sit,

Organum et Chorus,

- - -

B
B

B

?

C

C

C

Discantus.

Altus.

Tenor.

Bassus.

1 w .ú Ï
Sanc ta

Organum et Chorus,

1 .w ú
Sanc ta

1 w w
Sanc

1 .ú Ï ú ú
Sanc

w .ú Ï
tri ni

w .ú Ï
tri ni

w w
ta

ú ú w
ta

ú ú w
tas sanc taú ú .ú Ï
tas sanc ta

w w
tri

w w
tri

ú w ú
a

tri

ú ú w
tri ni tas

w w
ni

ú ú w
ni tas

w ú ú
ni

î ú .ú Ï
at

w w
tas

w î ú
tri

w î ú
tas at

w w
que

w w

w w
ni

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

7 ú ú ú ú
que

7 w w
7 w w

at
7

ú ú .ú Ï
tas

w .ú Ï
at que

î ú Ï Ï Ï Ï
at

w w
ú ú .ú Ï

at

w î ú
in

Ï Ï w ú
que

w w
que in

Ý
que

ú w ú
di vi

ú ú î ú
in

w w
di

î w ú
in di

.w ú
sa u

ú ú ú ú
di vi

w w
vi

ú ú .ú Ï
vi sa u ni

ú ú .ú Ï
ni

.ú Ï w
sa u

w w

w w
tas

- - - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

13

ú ú î ú
tas in

13 ú ú w
ni tas

13 w w
sa u

13 î ú w
in di

.ú Ï w
di vi

î w ú
in di

w w

Ý
vi

ú ú w
sa u

ú ú w
vi

w w
ni

ú ú w
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Benedicta sit sancta trinitas
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Alleluia - Benedictus es
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- - - - - - - - - -

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

42

w .ú Ï
ta te

42 ú w ú
so

42 w w
te so

42

w w
ci at

w ú ú
so ci

.w ú
ci

w ÝU
ci us,

.ú Ï ú ú
so ci

ÝU
at

ÝU
at,

ÝU
at

Ý
Non

p. 236 Chorus,

· w
Non

w w
Non
[Tri

ta
nus

w .ú Ï
Non ta

w ú ú
ta men tres

.ú Ï ú ú
ta men

w w
men
in

tres
per

ú w ú
men tres dy

ú úa w
dy

w î ú
tres dy

w w
dy
so

sunt
nis

w î ú
sunt de

w î ú
sunt de

Ý
sunt

w w
de
u

us
nus

Ý
us

- - - -

- - - - -

- - - - -

- - - - - -

- - - -

2

Trinitatis - Benedicta semper

Editor
Kommentar
Schreibfehler „omnina“.

Editor
Kommentar
T hat „socius“, die anderen Stimmen „sociat“. In Cod. Sang. 1758 „socius“ und in Cod. Sang. 546 „sociat“ verbessert zu „socius“. Grammatikalisch ist beides möglich, weshalb keine editorische Entscheidung für eine Lesart getroffen wurde.

Editor
Kommentar
Die fehlende Strophe „Trinus in personis“ wurde nachrichtlich aus Cod. Sang. 546 im T unterlegt. Auch in Cod. Sang. 357 und 1758 fehlt diese Strophe, daher ist hier nicht von einem Fehler bei der Abschrift auszugehen. Bemerkenswert ist, dass sich durch diese Auslassung der Wechsel von vorangehendem Chor und nachgehender Orgel bei den Strophenpaaren umkehrt.

Editor
Kommentar
Das im modernen Latein „Dii“ geschriebene und zweisilbig gesprochene Wort ist hier ebenso wie in Cod. Sang. 546 und Cod. Sang. 1758 als „dy“ einer einzelnen Note des T unterlegt und wurde daher auch in den anderen Stimmen, die eine zweisilbige Unterlegung möglich machen würden, einsilbig gesetzt.



B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

49 w ú ú
us ve rus

49 w ú ú
de us ve

49 w w
ve
in

rus
es

49 w ú ú
ve rus u

ú w úa
u nus est

ú úa w
rus

w w
u

sen
nus
ci

w w
nus est

ú ú ú ú
sic pa ter do

w î ú
u

w w
est
a

sic
im

î ú w
sic pa

ú ú î ú
mi nus fi

ú ú ú ú
nus est sic

w w
pa

men
ter
sus

ú ú ú ú
ter do mi nus

ú ú w
li us

ú ú w
pa ter

w w
do
do

mi
mi

ú ú w
fi li us

ú ú w
spi ri tus

ú ú w
do mi nus

w w
nus
nus

fi
sa

î ú w
spi ri

.ú Ï ú ú
que do mi

î ú .ú Ï
fi li us

w w
li
ba

us
oth

.ú Ï ú ú
tus que do

- - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

56 w w
nus

56 w w
spi ri

56 w w
spi
sec

ri
la

56

w w
mi nus

ú ú w
spi ri tus

ú w ú
tus que do

w w
tus
reg

que
nat

î ú w
spi ri

.ú Ï w ú ú
que do mi

ú ú Ý
mi

w w ÝU
do
per

mi
cunc

nus,
ta]

w .ú Ï ú ú
tus que do mi

ÝU
nus

ÝU
nus,

ÝU
nus

.ú Ï ú ú
Pro pri e

Orga[num],

w ú ú
Pro pri e

w w
Pro pri

.w ú
Pro pri

Ï Ï Ï Ï w
tas

.ú Ï ú ú
tas in per so

w w
e tas

w .ú Ï
e tas in

- - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

- - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

62 î w ú
in per

62 w î ú
nis u

62 w w
in per

62

Ï Ï Ï Ï .ú Ï
per so

ú ú Ï Ï Ï Ï
so nis

ú ú w
ni tas est

w w
so nis

ú ú w
nis u ni

w ú ú
u ni tas

.w ú
et

w w
u ni

w î ú
tas est

w ú ú
est et

w î ú
in et

w w
tas est

ú ú ú ú
et in es

w î ú
in in

ú ú ú ú
in es cen ci

w w
et

ú ú ú ú
cen ci a est

ú ú w
es cen

w .ú Ï
a in

w w
in es

ú ú ú ú
et in es

.ú Ï w
ci a es

w w
es cen

w w
cen ci

w w
cen ci

- - - - - - -

- - - - - - -- - -

- - - - - -- -

- - - - - - -

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

69 ú Ï Ï w
cen si

69 Ý
si

69 ÝU
a,

69 Ý

ÝU
a

ÝU
a

ÝU
a,

.ú Ï ú ú
Ma ies tas

p. 238 Chorus,

w ú ú
Ma ies tas

w w
Ma ies

.w ú
Ma ies

Ï Ï Ï Ï w
par

.ú Ï ú ú
par et po tes

w w
tas par

w .ú Ï
tas par et

î w ú
et po

w î ú
tas de

w w
et po

Ï Ï Ï Ï .ú Ï
po tes

ú ú Ï Ï Ï Ï
tes tas

ú ú w
cus ho nor

w w
tes tas

ú ú w
tas dec

- - - -

- - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - - -

3

Trinitatis - Benedicta semper

Editor
Kommentar
Hier ist „perso nis“ getrennt, was eine Aufteilung der vier aufsteigenden SMin auf mehrere Silben nahelegen würde. Die Textverteilung wurde jedoch in Anlehnung an die Parallelstelle M. 73 gelöst. 



B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

75 w ú ú
dec us ho

75 .w ú
e

75 w w
dec us

75

w î ú
us ho

w ú ú
nor e

w î ú
que e

w w
ho nor

ú ú ú ú
nor e que per

w î ú
que per

ú ú ú ú
que per om ni

w w
e

ú ú ú ú
om ni a ho

ú úa w
om

w .ú Ï
a per

w w
que per

ú ú w
nor e que

.ú Ï w
ni a om

w w
om

w w
om ni

w w
per om

ú Ï Ï w
ni

Ý
ni

ÝU
a,

Ý
ni

ÝU
a

ÝU
a

ÝU
a

- - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

82 w ú ú
Sy de ra

Orga[num],

82 .ú Ï ú Ï Ï
Sy de ra ma

82 w w
Sy de

82 w ú ú
Sy de

ú ú w
ma ri a

ú ú w
ri a

w w
ra ma

w .ú Ï
ra ma

î w ú
con ti

w î ú
con

w w
ri a

ú ú .ú Ï
ri a con

ú ú w
nens ar

.ú Ï w
ti nens

w w
con ti

w w
ti nens

Ý
va

w .ú Ï
ar va

w w
nens ar

î ú w
ar va

î ú .ú Ï
si mul et

ú ú w
si mul et

w w
va si

ú ú w
si mul

ú ú ú ú
u ni ver sa

î w ú
u ni

w w
mul et

w î ú
et u

- - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - --

- - - - - - - - - -

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

89 î úa ú ú
si mul et

89 w w
ver sa

89 w w
u ni

89

w w
ni ver

ú úa w
u ni

.ú Ï w
con di ta

w w
ver sa

w w
sa con

.ú Ï ú ú
ver sa con

ú ú ú ú
u ni ver sa

w w
con di

w ú ú
di ta con

ú ú Ý
di

ú ú Ý
con di

ÝU
ta,

ú ú Ý
di

ÝU
ta,

ÝU
ta

ÝU
ta

.ú Ï ú ú
Quem tre munt

p. 240 Chorus,

w ú ú
Quem tre munt

w w
Quem tre

.ú Ï ú ú
Quem tre munt

- - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

95 .ú Ï w
im pi a

95 ú ú w
im pi a

95

w w
munt im

95

Ï Ï Ï Ï .ú Ï
im pi a

î w ú
tar ta

w î ú
tar

w w
pi a

ú ú .ú Ï
tar ta ra

ú ú w
ra co

.ú Ï w
ta ra co

w w
tar ta

w w
co lit

Ý
lit

w .ú Ï
lit quo

w w
ra co

î ú w
quo que

î ú .ú Ï
quo que quem

ú ú w
que quem

w w
lit quo

ú ú w
quem

ú ú ú ú
et a bis sus

î w ú
et a

w w
que quem

w î ú
et

î úa ú ú
in fir ma

w w
bys sus

w w
et a

w w
a bys

- - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - -

4

Trinitatis - Benedicta semper

Editor
Kommentar
Im D wurde der kleine Hinweis für den Rubrikator im System von „cho“ nach „or“ geändert. Die Rubrik wurde gleich richtig geschrieben.



B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

102 ú úa w
102 .ú Ï w

in fir ma
102 w w

bys sus
102

w w
sus

.ú Ï ú ú
in fir ma

w ú ú
a bys sus

w w
in fi

w ú ú
in fir ma

ú ú Ý
[in fir

ú ú Ý
in fir

ÝUU
ma

ú ú Ý
in fir

ÝU
ma]

ÝU
ma

ÝU
ma

.ú Ï ú ú
Nunc om nis vox

Organista,

w ú ú
Nunc om nis

w w
Nunc om

.w ú
Nunc om

Ï Ï Ï Ï w
at que

.ú Ï w
vox at

w w
nis vox

w .ú Ï
nis vox

- - - -

- - - - - - -

- - - - - -

- - - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

108 î w ú
lin gua

108 w î ú
que lin

108 w w
at que

108

Ï Ï Ï Ï .ú Ï
at

ú ú Ï Ï Ï Ï
fa te

ú ú w
gua fa te

w w
lin gua

ú ú w
que lin

w ú ú
a tur hunc

.w ú
a

w w
fa te

w î ú
gua fa

ú ú ú ú
lau de de bi

w î ú
tur hunc

w w
a tur

w ú ú
te a tur

w î ú
ta hunc

ú ú ú ú
lau de de bi

w w
hunc

ú ú ú ú
hunc lau de

ú úa w
lau

w .ú Ï
ta lau

w w
lau de

w w
de bi

.ú Ï w
de de bi

w w
de de

w w
de bi

w w
ta de

- - - - - - - -

- - - - - - --

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

-

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

115 ú Ï Ï w
ta de bi

115 Ý
bi

115 ÝU
ta,

115 Ý
bi

ÝU
ta

ÝU
ta,

ÝU
ta

.ú Ï ú ú
Quem lau dat sol

Chorus,p. 242

w ú ú
Quem lau dat

w w
Quem lau

.w ú
Quem lau

Ï Ï Ï Ï w
at que

.ú Ï w
sol at

w w
dat sol

w .ú Ï
dat sol

î w ú
lu na

w î ú
que lu

w w
at que

Ï Ï Ï Ï .ú Ï
at

ú ú Ï Ï Ï Ï
dig ni

ú ú w
na dig ni

w w
lu na

ú ú w
que lu

- - -

- - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

121 w ú ú
tas ad o

121 .w ú
tas

121 w w
dig ni

121

w î ú
na dig

ú ú ú ú
rat an ge li

w î ú
ad

w w
tas ad

w ú ú
ni tas ad

w î ú
ca ad

ú ú ú ú
o rat an ge

w w
o

ú ú ú ú
o rat an ge

ú úa w
o rat

w .ú Ï
li ca

w w
rat an

w w
li ca

.ú Ï w
an ge

w w
an ge

w w
ge li

w w
an ge

ú Ï Ï w
li

Ý
li

ÝU
ca,

Ý
li

ÝU
ca.

ÝU
ca,

ÝU
ca

- - - - - - - - -

- - - - -- - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

5

Trinitatis - Benedicta semper

Editor
Kommentar
Zweite Textwiederholung in Anlehnung an den Bass.

Editor
Kommentar
Textfehler „feteatur“ korrigiert durch kleines „a“ über dem Wort. 

Editor
Kommentar
„laude“ am Zeilenwechsel doppelt. Da es vor dem Wechsel einen Ton zu wenig gibt, wurde das Wort vermutlich nur versehentlich ausgeschrieben und eine Trennung war beabsichtigt.



B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

128 .ú Ï w
Et nos

Orga[num],

128 w w
Et nos

128

w w
Et nos

128 .ú Ï .ú Ï
Et nos vo

w w
vo

w .ú Ï
vo

w w
vo ce

w w
ce pre

w î ú
ce pre

w î ú
ce pre

w w
pre cel

.ú Ï w
cel sa

ú ú w
cel sa

ú ú w
cel sa om

w w
sa om

î ú w
om nes

ú ú w
omú ú w

nes mo

w w
nes mo

ú ú .ú Ï
mo du

w w
nes

ú ú w
du le mus

w w
du le

ú ú w
le

î w ú
mo du

î ú ú ú
or ga ni

w w
mus or

w ·
mus

- - - - -- - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

135 .ú Ï ú ú
le mus or ga

135 w ú ú
ca can ti

135 w w
ga ni

135 .ú Ï ú ú
or ga ni ca

w ú ú
ni ca can

w î ú
ca dulw w
ca can

w Ï Ï Ï Ï
can ti

ú úa w
ti caw .ú Ï

ci me lo

w w
ti ca

w î ú
ca dul

î w úa
dulÝ

di

w w
dul ci

ú ú w
ci me

ú w ú
ci me lo

w .ú Ï
a dul

w w
me lo

w w
lo di

w ú ú
di a mew ú ú
ci me

w ÝU
di a,

.ú Ï ú ú
a me

ú ú w
lo diú ú .ú Ï
lo di

ú ú w
lo di

- - -- - - -

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

-

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

142 ÝU
a

142 ÝU#
a

142

142

ÝU
a

.ú Ï w
E ya et

Chorus,p. 244

w w
E ya

w w
E ya

.ú Ï .ú Ï
E ya et

w w
e

w .ú Ï
et e

w w
et e

w w

Ý î ú
ya nunc

Ý î ú
ya nunc

w w w
ya nunc si

Ý w
e ya

ú ú w
si mul

ú ú w
si mul om

w w
mul om

î ú w
nunc si

ú ú w
omú ú w

nes iu

w w
nes [iu

ú ú .ú Ï
mul om nes

w w
nes

ú ú w
bi le mus

w w
bi le

ú ú w
iu bi le

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

149 î w ú
[iu bi

149 î ú ú ú
al ti thro

149 w w
mus] al

149

w î ú
mus al

.ú Ï ú ú
le mus] al

w ú ú
no do mi

w w
ti thro

.ú Ï ú ú
ti thro no

w ú ú
ti thro no

w î ú
no lauw w
no do

w Ï Ï Ï Ï
do mi

ú úa w

w .ú Ï
des in ex

w w
mi no

w î ú
no lau

î w úa
doÝ

cel

w w
lau des

ú ú w
des in

ú ú w
mi no lau

w .ú Ï
sis lau

w w
in ex

w w
ex cel

w ú ú
des in exw ú ú
des in ex

w ÝU
cel sis,

.ú Ï ú ú
sis in

- - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

-

-

6

Trinitatis - Benedicta semper

Editor
Kommentar
Vorzeichen siehe M. 157.

Editor
Kommentar
In der Quelle SBr a'. Offenbar wurde übersehen, dass durch die im Vergleich zur vorhergehenden Strophe zusätzliche SBr zu Beginn des Tenors eine Anpassung vorgenommen werden muss. Analog zu A und B muss daher die erste Note in dieser Mensur von SBr zu Br verlängert werden. Um die Änderung bei beibehaltenem Satz im Weiteren deutlich zu machen, wurden 3 SBr in diese Mensur gesetzt. 

Editor
Kommentar
Zuwenig Töne für die Anzahl der Silben. In der Parallel-Strophe M. 132f stehen statt der SMin puctata eine SMin und eine Min. Daher wird auch hier die Aufteilung der Note auf zwei Silben vorgeschlagen.

Editor
Kommentar
D und T haben „modulemur“, A und B dagegen „iubilemus“. Letzteres auch in Cod. Sang. 546 und Cod. Sang. 1758, weshalb von einem Schreibfehler in der Quelle auszugehen ist und D und T angeglichen wurden.

Editor
Kommentar
Noch ein Textwiederholungszeichen vor der Pause, aber zu wenig Töne zur Verfügung.



B
B

B

?

b

b

b

C

C

C

D.

A.

T.

B.

156 ú ú w
cel

156 ú ú .ú Ï
cel

156

156 ú ú w
ex cel

ÝU
sis,

Ý#U
sis

B

ÝU
sis

Ý
O

Orga[num], [?]

w w
O

w w
O

Ý
O

w w
a do

w w
a do

w wb
a do

w w
a do

w w
ran da

w w
ran da

w w
ran da

w w
ran da

w w
tri ni

w w
tri ni

w w
tri ni

w w
tri ni

ÝU
tas,

ÝU
tas,

ÝU
tas,

ÝU
tas,

- - - - -

- - - - - - -

- - - -- - - -

- - - - - - - -

B
B

B

?

b

b

b

C

C

C

C

C

C

D.

A.

T.

B.

163 Ý
O

p. 246 [Chorus,] [?]

163 w w
O

163 w w
O

163 Ý
O

w w
ve ne

w w
ve ne

w wb
ve ne

w w
ve ne

w w
ran da

w w
ran da

w w
ran da

w w
ran da

w w
u ni

w w
u ni

w w
u ni

w w
u ni

ÝU
tas,

ÝU
tas,

ÝU
tas,

ÝU
tas,

w w
Per te

Orga[num],

.w ú
Per te

w w
Per te

w w
Per te

ú ú w
su mus

w wb
su mus

wb w
su mus

.ú Ï wb
su mus

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

-- - - - -

B
B

B

?

b

b

b

C

C

C

D.

A.

T.

B.

170 .w ú
cre a

170 î w ú
cre a

170 w w
cre a

170

w î ú
cre

Ý
ti

Ý
ti

w w
ti ve

Ý
a

î ú w
ve ra

w w
ve

w wb
ra e

ú ú .ú Ï
ti ve ra

ú ú .ú Ï w
e ter ni

úb ú ú ú wb
ra e ter ni

wb w ÝU
ter ni tas,

wb w w
e ter ni

ÝUN
tas,

ÝU
tas,

ÝU
tas

w w
Per te

Cho[rus],

.w ú
Per te

w w
Per te

w w
Per te

- - - - - -

- - - - - - - -

- - - -

- - - - - -

- -

B
B

B

?

b

b

b

D.

A.

T.

B.

176 ú ú w
su mus

176 w wb
su mus

176 wb w
su mus

176 .ú Ï wb
su mus

.w ú
re demp

î w ú
re demp

w w
re demp

w î ú
re

Ý
ti

Ý
ti

w w
ti sum

Ý
demp

î ú w
sum ma

w w
sum

w wb
ma tu

ú ú .ú Ï
ti sum ma

ú ú .ú Ï w
tu cha ri

úb ú ú ú wb
ma tu cha ri

wb w ÝU
cha ri tas,

wb w w
tu cha ri

ÝUN
tas,

ÝU
tas,

ÝU
tas,

- - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

7

Trinitatis - Benedicta semper

Editor
Kommentar
Kreuz unter der Note.

Editor
Kommentar
Generalvorzeichnung in D, A und B. Im T uneindeutig, im weiteren Verlauf sind die Vorzeichen aber klar vor den Noten und nicht generell gesetzt.

Editor
Kommentar
Rubrik „Orga“ nur bei A und B. Bei der Nächsten Strophe gar keine Rubriken. Auch die kleinen Hinweise in den Systemen, die wohl vor der Rubrizierung angebracht wurden, fehlen bei beiden Strophen komplett. Eventuell sang der Chor hier auch noch die beiden kurzen Strophen, was vielleicht mit dem herausgehobenen Text zu tun hat. Cod. Sang. 546 hat hier den Hinweis „genuflectio omnium [...?] in elevationem“, also eine allgemeine Verbeugung vor dem heiligen Sakrament. Cod. Sang. 1758 hat keine Eintragungen oder Rubriken.



B
B

B

?

b

b

b

C

C

C

D.

A.

T.

B.

182 w .ú Ï
Po pu

p. 248 Organista,

182 w .ú Ï
Po pu

182 w w
b Po

182

w w
Po pu

ú w úN
lum cunc

Ï Ï Ï Ï w
lum cunc

w w
pu lum

w w
lum cunc

w w
tum

w î ú
tum tu

w w
cunc tum

.ú Ï ú ú
tum tu pro

î ú ú ú
tu pro

.ú Ï ú ú
pro te ge sal

wb w
tu pro

w w
te ge

ú ú w
te ge sal

w w
va li

w w
te ge

î ú w
sal va

w w
va

ú ú w
be ra

w w
sal va

ú ú w
li be

- -

- - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - -

B
B

B

?

b

b

b

D.

A.

T.

B.

188 î ú w
li be

188 .ú Ï w
e ri pe

188 w w
li be

188 w ú ú
ra e ri

ú w úa
ra e ri

î ú w
et e

wb w
ra e

w w
pe

w w
pe

ú ú w
mun da

w w
ri pe

î ú w
et e

î w úa
et e

î w ú
e mu

wb w
et e

w w
mun da

ú ú w ú ú
mun da e mun

ú ú .wb ú
da [e mun

wA ÝU
mun da,

w .ú Ï úb ú
et e mun

ÝUN
da

ÝU
da]

ÝU
da

- -

- - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - -

B
B

B

?

b

b

b

C

C

C

D.

A.

T.

B.

194 w .ú Ï
Te ad

Chorus,

194 w .ú Ï
Te ad

194 w w
Te ad

194

w w
Te ad

ú w úN
o ra

Ï Ï Ï Ï w
o ra

w w
o ra

w w
o ra

w w
mus

w î ú
mus om

w w
mus om

.ú Ï ú ú
mus om ni

î ú ú ú
om ni po

.ú Ï ú ú
ni po tens ti

wb w
ni po

w w
po tens

ú ú w
tens ti

w w
bi ca

w w
tens ti

î ú w
ti bi

w w
bi

ú ú w
ni mus

w w
bi ca

ú ú w
ca ni

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

B
B

B

?

b

b

b

D.

A.

T.

B.

200 î ú w
ca ni

200 .ú Ï w
ti bi laus

200 w w
ni mus

200 w ú ú
mus ti bi

ú w úa
mus ti

î ú w
et glo

wb w
ti bi

w w
laus

w w
bi laus

ú ú w
ri a

w w
laus et

î ú w
et glo

î w ú
a

et glo

î w ú
glo ri

wb w
glo ri

w w
ri a

ú ú w ú ú
ri a glo ri

ú ú .wb ú
a glo ri

wA Ý
U
a,

w .ú Ï úb ú
et glo ri

ÝU
a

ÝU
a

ÝU
a

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - -- -

8

Trinitatis - Benedicta semper

Editor
Kommentar
Zweite Textwiederholung in Anlehnung an den D, da viele repetierte Noten vorliegen und „et emunda“ nicht gut zu unterlegen ist. Für eine Wiederholung von „eripe et emunda“ sind zu wenig Noten vorhanden.

Editor
Kommentar
Note nachträglich caudiert.

Editor
Kommentar
Note nachträglich caudiert.

Editor
Kommentar
„et“ am Zeilenwechsel doppelt.

Editor
Kommentar
Eine Textwiederholung zusätzlich. Siehe Anmerkung zu M. 192f.



B
B

B

?

b

b

b

C

C

C

D.

A.

T.

B.

206 w ú ú
Per in fi

p. 250 Orga[num],

206 w .ú Ï
Per in fi

206

w w
Per in

206 w w
Per in

ú ú î ú
ni ta se

w .ú Ï
ni

w w
fi ni

w w
fi ni

w ú ú
cu la se

w î ú
ta se

w wb
ta se

ú ú w
ta se cu

ú úa w
cu lo

ú ú ú ú
cu

w w
cu la

w î ú
la se

w î ú
rum se

w î ú
la se

w wb
se cu

w w
cu lo

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

B
B

B

?

b

b

b

D.

A.

T.

B.

211 ú úa ú ú
cu la se

211 ú ú w
cu lo

211 w wA
lo

211

w w
rum se

w ú ú
cu lo

.wb ú
rum.

ÝU
rum,

.ú Ï úb ú
cu lo

Ý
UN

rum

ÝU

ÝU
rum

- - - -

- - - - -

- - - - - -

- - - - - - - -

9

Trinitatis - Benedicta semper

Editor
Kommentar
Tenorstimme und Satz der letzten Strophe entsprechen den beiden vorhergehenden ab dem zehnten Tenorton. 



B
Tenor. Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï ÏUÏ

Be ne dic tus sit,

Orga[num],

- - - - -

B
B

B

?

C

C

C

Discantus.

Altus.

Tenor.

Bassus.

1 ã
1 ã
1 w w

[D]e
1 ã

· w
De

ã
w w

w w
De us

w ú ú
us pa

ã

w w

w w
pa

.ú Ï w

w w
De us

w w
us

.ú Ï w

w î ú
ter de

w w
pa

w w

w w
ter

ú ú .ú Ï
us pa

ú ú w
ter

w w

î ú .ú Ï
de us

- - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

7 ú w ú
7 î ú w

de us
7 w w

pa
7 w w

pa

w î ú
ter de

w .ú Ï
pa

w w

w w
ter

ú ú .ú Ï
us pa

Ý
ter

w w

î ú .ú Ï
de us

w ú ú
.ú Ï ú ú

de us

w w
ter

ú ú .ú Ï
pa

w w
w w
pa

w w

w w

.w ú
w ú ú
w w

w î ú
ter de

- - - - - - - - - -

-- - - - - - - - - - - - - - - -

-- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

13 w î ú
ter u

13 w ú ú
ter de

13 w w
u

13 w w
us

ú ú ú ú
ni ge ni

ú w úa
us pa

w w
ni

ú ú w
pa

ú ú w
tus [que]

w w
ter

w w
ge

w î ú
ter u

î ú .ú Ï
u ni ge

î ú .ú Ï
u ni ge

w w

w w
ni ge

Ý
ni

p. 252

w w
ni

w w

w w
ni tus

ú ú ú ú
tus

.w ú
tus

w w

w î ú
que u

- - - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - -- -

1

Benedictus sit
In festo sancte Trinitatis, Offert[orium],

© Stiftsbibliothek St. Gallen 2017, herausgegeben von Prof. Dr. Stefan Morent, vorgelegt von Samuel Schick M.A.

Cod. Sang. 542, pp. 250–257
Manfred Barbarini Lupus

Editor
Kommentar
Siehe Cod. Sang. 357, p. 201. Nur Text.Siehe Cod. Sang. 1758, p. 305.Siehe Cod. Sang. 1758, p. 305.

http://www.e-codices.unifr.ch/en/list/one/csg/0542
http://www.e-codices.unifr.ch/en/doubleview/csg/0542/250/
Editor
Kommentar
Schreibfehler: "B"-Initiale.

Editor
Kommentar
Endsilbe „que“ fehlt.

Editor
Kommentar
Kreuz unter der punktierten Min h'. Sicher um eine Alterierung nach b' zu verhindern, denn im A ebenfalls ein h.

Editor
Kommentar
Am Ende der p. 250 noch der Wortanfang „unige-“. Auf der neuen Seite keine Fortführung, nur Textwiederholungszeichen. Die ungewöhnliche Verteilung der Textlängen mit der Silbe „ge“ auf der SMin ist so auch deutlich im A, an den der D zu Anfang der Seite 252 angepasst wurde. 



B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

19

ú ú w
que

19 ú ú w
que

19 w w
ni

19 ú ú w
ni ge

w w

w w

w w
tus

ú ú w
ni tus

î ú w
u ni

î ú ú ú
u ni

w w

w î ú
que de

w w
ge

ú ú .ú Ï
ge ni

w w
que

ú ú w
i

w .ú Ï
ni

ú ú ú ú
tus que

w w
de

w î ú
de

w w
tus que

î ú w
u ni

w w
ú ú .ú Ï
i fi li

- - - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- -

- -

- - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

25 w î ú
a

de
25 w .ú Ï

ge
25 w w
25 w w

us

ú w ú
i fi li

w ú ú
ni tus

w w
i fi

î ú ú ú
de i

w w
us fi

w w

w w

w w
fi li

.ú Ï w
li us

w ú ú
que de

w w
li

w î ú
us de

w î ú
de

w î ú
i de

w w
.ú Ï w

i fi

ú ú w
i fi

ú ú w
i fi

w w

ú ú w
li us

- - - - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

31

ú ú .ú Ï
li

31 ú ú ú ú
li

31

w w
us

31 î ú w
sanc tus

w w
us

ú w ú

w w
sanc

.ú Ï Ï Ï ú
quo

î ú w
de i

w w

w w

w .ú Ï
que spi

ú ú ú ú
fi li

ú ú w
us

w w

ú ú w
ri

ú ú w
us

î ú w
san ctus

w w
ctus

.ú Ï w
tus

w î ú
sanc

w .ú Ï
sanc

w w

î ú w
sanc tus

- - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

37 w w
tus

37 w w
37 w w

quo
37 w .ú Ï

quo

w ú ú
quo

w ú ú

w w
w ú ú

que spi

Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï
que

ú ú ú ú

w w
w w
ri

ú w ú

Ý
tus

w w

w î ú
tus sanc

ú ú w
quo

ú ú ú ú
quo que

w w

ú ú w
tus

- - - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - -

2

Trinitatis - Benedictus sit

Editor
Kommentar
SBr f ' mit rasiertem Notenhals.

Editor
Kommentar
SBr punctata e' mit rasiertem Notenhals.



B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

42

w î ú
que sanc

42 ú úa ú ú
42 w w
42 w ú ú

quo que spi

ú ú w
tus quo

î w ú
quo

w w
que

ú ú ú ú
ri

w w
que [spi

p. 254

w w
que

w w
spi

w .ú Ï

ú ú ú ú
ri tus]

.w ú
quo que

w w
ri

w î ú
tus qui

î w ú
sanc tus

ú w ú
[spi ri

w w

.ú Ï ú ú
a fe

w w
quo que

Ý
tus]

w w

.ú Ï w
- - - - - - - - - - - - - - - - -

- -

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - -

- - - - --

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

48 w .ú Ï
spi ri

48 î ú w
spi ri

48 w w
tus

48 Ý
cit

w î ú
tus sanc

ú ú w

w w
qui

î ú .ú Ï
no bis

ú ú w
tus quo

w w
tus

w w
a

w w
cum

ú ú ú ú
que spi

w ú ú
spi

w w
fe

î ú ú ú
no bis

w w
ri

w .ú Ï
ri

w w

w w

.ú Ï w
tus

w ú ú

w w
cit

.w ú
- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

54 î ú w
qui a

54

w î ú
tus qui

54

w w
no

54 Ý

.w ú
fe cit

.w ú
a fe

w w

w î ú
cum no

ú ú w
no bis

ú ú w
cit qui

w w
bis

ú ú w
bis

w î ú
cum qui

Ý
a

w w

.ú Ï w

w .ú Ï
a fe

.ú Ï w
fe cit

w w

w w
cum

ú ú ú ú
cit no bis

w ú ú
qui

w w
cum

î ú w
no bis

ú ú w

ú ú w
a

w w
mi

w w
- - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

61 ú ú w
cum qui a

61 w ú ú
fe

61 w w
se

61 .ú Ï ú ú

w .ú Ï
fe cit no

w .ú Ï
cit no

w w

w w
cum

.w ú
bi

.w ú
bis cum

w w

w î ú
mi

w î ú
cum mi

î w ú
no

w w
ri

ú ú w
se ri cor

Ý
se

w .ú Ï
bis

w w
cor di

.ú Ï w
di

w w
ri cor

ú ú w
cum

w w

ú ú .ú Ï
am

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

3

Trinitatis - Benedictus sit

Editor
Kommentar
Die folgenden Abschnitte bis M. 63 haben jeweils sehr wenig Text und viele wiederholte Töne. Daher wird vorgeschlagen, größere Zusammenhänge zu wiederholen.



B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

67 ú w úa
di

67 w î ú
mi

67 w w
67 ú ú w

su

.w ú
am mi

.w ú
se

w w
am

w î ú
am mi

w ú ú
se ri cor

ú ú w
ri cor

w w
su

ú ú w
se ri

ú ú
a .ú Ï

di

.ú Ï w
di am

w w

w .ú Ï
cor di am

w î ú
am mi

p. 256

w w
mi se

w w
am,

w w
su am

w .ú Ï
se ri

w w
ri

w w
î ú .ú Ï

mi se ri

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

73

w ú ú
cor

73 ú ú w
cor di am

73 w w
73 ú ú w

cor di

.w Ï Ï
di

î ú w
mi se

w w
w w

am

w w
am

Ý

w Ý
U

w .ú Ï
su

î ú .ú Ï
su

ú ú w
ri cor di

ú ú .ú Ï

w Ý
am,

w Ý
am su

w Ý
am,

Ý#U

ÝU
am,

ÝU

- - - - - - - - -

- - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - -

- - - -

4

Trinitatis - Benedictus sit

Editor
Kommentar
Custos korrigiert von f zu g.

Editor
Kommentar
Kreuz unter der vorhergehenden Note. 



B
Tenor. Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï

U
Ï

Be ne di ci te de um ce li,

Chorus,

- - - - - - -

B
B

B

?

C

C

C

Discantus.

Altus.

Tenor.

Bassus.

1 w ú ú
Et co

Chorus,

1 .ú Ï Ï ú ú
Et co

1 w w
Et co

1

w w
Et co

w ú ú
ram om

ú ú ú ú
ram om

w w
ram om

w ú ú
ram om

w w
ni bus

ú ú w
ni

w w
ni

w .ú Ï
ni

w ú ú
et co

w ú ú
bus

w w
bus

w î ú
bus vi

ú w ú
ram om

î w ú
vi

w w
vi ven

ú w ú
ven

ú w ú
a

ni

ú ú .ú Ï
ven ti

w w
ti

ú ú w
ti bus

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

7 w î ú
bus vi

7 w î ú
bus con

7 w w
bus

7 î ú w
con fi

ú ú Ï Ï Ï Ï
ven

ú ú .ú Ï
fi te bi

w w
con fi

ú ú w
te bi

.ú Ï w
ti

.ú Ï ú ú
mur

w w

w î ú
mur con

w w
bus

.ú Ï w
e

w w
te

w w
fi te

î ú w
con fi

w î ú
i con

w w
.ú Ï w

bi mur

.ú Ï .ú Ï
te bi

ú úa w
fi te

w w
bi

w w
e i

- - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

13 .w ú
mur e

13 ú w ú
bi mur e

13 w w
mur

13 î w ú
con fi

w w
i

ú w úa
i con fi

w w
w w
te bi

.ú Ï w
con fi

w ú ú
te bi

w w
e

w î ú
mur con

ú ú w
te bi

p. 258

ú ú w
mur

w w

ú ú w
fi te

ú w Ï
a
Ï

mur e

.ú Ï w
e i

w w

w w
bi mur

wa w

î ú ú ú
con fi

w w
i

w î ú
con

- - - - - - - - -

- - - - - -- - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

1

Benedicite deum celi
In festo sancte Trinitatis, Com[muni]o,

© Stiftsbibliothek St. Gallen 2017, herausgegeben von Prof. Dr. Stefan Morent, vorgelegt von Samuel Schick M.A.

Cod. Sang. 542, pp. 256–259
Manfred Barbarini Lupus

http://www.e-codices.unifr.ch/en/list/one/csg/0542
http://www.e-codices.unifr.ch/en/doubleview/csg/0542/256/
Editor
Kommentar
Siehe Cod. Sang. 357, p. 201. Nur Text.Siehe Cod. Sang. 1758, p. 305.Siehe Cod. Sang. 1767, p. 473.



B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

19

w î ú
i con

19 w .ú Ï
te bi

19 w w
qui

19 .ú Ï w
fi te

ú ú w
fi te

ú w úa
mur e

w w
a

w w
bi

.ú Ï w
bi mur

w î ú
i qui

w w
fe

w î ú
mur con

î w ú
e

w ú ú
a

w w

.ú Ï ú ú
fi te bi

ú ú w
i

ú w úa
fe

w w
cit

w w
mur e

î ú ú ú
qui a

w î ú
cit qui

w w
no

ú ú ú ú
i qui a

w w
w w
a

w w
bis

w w
fe cit

- - - - - - - - - - - - - -

-- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

26

ú ú w
fe cit

26 .ú Ï w
fe

26 w w
26 î ú .ú Ï

no bis

î w úa
no

w w

w w
cum

w w

w w
bis cum

.ú Ï w
cit

w w

w w

w ú ú
no bis

î ú ú ú
no bis

w w

w î ú
cum mi

ú ú w
cum

ú ú .ú Ï
cum no bis

w w
mi se

w w
se ri

w î ú
no

w ú ú
cum

w w

w ú ú
cor

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

- - - -

- - - - - - - -

- -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

32 .ú Ï w
bis

32 î ú w
mi se

32 w w
ri

32 .ú Ï w
di

w w
cum

.w ú
ri cor

w w
cor

w î ú
am su

î w ú
mi se

ú ú w
di am

w w
di

.ú Ï w

w ú ú
ri cor di

î w ú
mi

w w
am

w î ú
am mi

ú ú w
am

w ú ú
se ri

w w

ú ú w
se ri

î ú w
mi se

.ú Ï w
cor

w w

ú ú w
cor di am

- - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

- -

- - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

38 .ú Ï w
ri

38 ú w ú
di am

38 w w
su

38 î w ú
su am

ú ú ú ú
cor di am [su

w w
mi se

w w
.ú Ï w

ú Ï Ï w

Ý
ri

w w
am,

Ý

Ý
am]

ú ú ú ú
cor di am

Ý
U

w î ú
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Trinitatis - Benedicite deum celi

Editor
Kommentar
Das „c“ von „misericor“ wurde ausgelassen und wohl noch von der Haupthand über dem Text ergänzt.Die Stellung der Silbe „cor“ auf der ersten oder zweiten Note dieser Mensur ist in der Quelle nicht klar zu erkennen. In Cod. Sang. 1758 und noch deutlicher in Cod. Sang. 1767 hat „ri“ nur einen Ton und „cor“ eine Dreierligatur, weshalb diese Lesart übernommen wurde. 

Editor
Kommentar
Zweimal „misericordiam“, wie die Textwiederholungszeichen andeuten, ist schlecht zu verteilen. Daher wird vorgeschlagen, „suam“ schon vor die Pause in M. 42 zu setzen.

Editor
Kommentar
Eine Silbe zu viel im Abschnitt zwischen den Pausen. Aufteilung einer Note wird vorgeschlagen. 

Editor
Kommentar
Kreuz unter der vorhergehenden Note.
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Cibavit eos
In festo Corporis chr[ist]i, Introitus,

© Stiftsbibliothek St. Gallen 2017, herausgegeben von Prof. Dr. Stefan Morent, vorgelegt von Samuel Schick M.A.

Cod. Sang. 542, pp. 262–267
Manfred Barbarini Lupus

http://www.e-codices.unifr.ch/en/list/one/csg/0542
http://www.e-codices.unifr.ch/en/doubleview/csg/0542/262/
Editor
Kommentar
Siehe Cod. Sang. 357, p. 190. Nur Text. Feria secunda der Pfingtoktav.Siehe Cod. Sang. 357, p. 202. Nur Text.Siehe Cod. Sang. 1758, p. 293. Feria secunda der Pfingtoktav.Siehe Cod. Sang. 1767, p. 473.
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Kommentar
Silbe einen Ton früher vor dem Zeilenwechsel.

Editor
Kommentar
Nur ein Textwiederholungszeichen für einen relativ langen Abschnitt mit Tonwiederholungen, weshalb eine mehrfache Wiederholung vorgeschlagen wird.
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Corporis Christi - Cibavit eos

Editor
Kommentar
Silbe am Seitenwechsel doppelt.

Editor
Kommentar
Asynchroner Seitenwechsel. Im B schon hier Beginn der p. 265.

Editor
Kommentar
Silbe am Seitenwechsel doppelt.

Editor
Kommentar
Schreibfehler Min g'.

Editor
Kommentar
Dieses und das folgende Akzidens werden durch ein Auflösungszeichen beim nächsten Auftreten der Tonstufe in M. 35 gestützt.

Editor
Kommentar
Note später eingefügt. Ebenso der Punkt nach der folgenden SBr g'.

Editor
Kommentar
Kreuz unter der vorletzten Note.
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Corporis Christi - Cibavit eos

Editor
Kommentar
Der Moduswechsel zur Doxologie ist singulär in den Codices 542 und 543. Eventuell liegt hier ein Transpositionsfehler vor. Die einstimmigen Fassungen in Cod. Sang. 1758 und Cod. Sang. 1767 haben kein Gloria notiert.
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Corporis Christi - Cibavit eos

Editor
Kommentar
Die Textverteilung ist ohne Aufteilen von Noten nicht anders zu lösen, da zwischen den Pausen die Anzahl der Silben und Noten übereinstimmt.
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Alleluia - Caro mea
In festo Corporis chr[ist]i,

© Stiftsbibliothek St. Gallen 2017, herausgegeben von Prof. Dr. Stefan Morent, vorgelegt von Samuel Schick M.A.

Cod. Sang. 542, pp. 266–275
Manfred Barbarini Lupus

http://www.e-codices.unifr.ch/en/list/one/csg/0542
http://www.e-codices.unifr.ch/en/doubleview/csg/0542/266/
Editor
Kommentar
Siehe Cod. Sang. 357, p. 204. Nur Text.Siehe Cod. Sang. 1758, p. 306.Siehe Cod. Sang. 1767, p. 476.

Editor
Kommentar
Nur ein Textwiederholungszeichen unter den letzten acht Noten. Eine weitere Wiederholung wird in Analogie zu A und B vorgeschlagen.
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Corporis Christi -Alleluia
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Für die letzte Note der p. 268 wurde der Custos zur Note in der Ligatur umgedeutet und dafür auf der neuen Seite die erste Note gestrichen, wodurch ein asynchroner Seitenwechsel entsteht. Vielleicht sollte hier die Ligatur nicht zerteilt werden, was in vielen anderen Fällen aber nicht korrigiert wurde. 
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- - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - -

3

Corporis Christi -Alleluia

Editor
Kommentar
Zweiter Custos d' falsch.



&

B

B

B

D.

A.

T.

B.

70 .ú Ï w
bit

70 w w
nem

70 w w
um

70 w Ï Ï Ï Ï
cat me

w î ú
me

î ú w
et bi

w w
sang

.ú Ï Ï Ï Ï Ï
am

w w
um

.ú Ï ú ú
bit me um

w w

Ï Ï Ï Ï w
car

w Ï Ï Ï Ï
san

.ú Ï w
san gui nem

w w

w î ú
nem et

Ï Ï ú .ú Ï Ï
gui

î ú w
me um

w w
.ú Ï w

bi

Ý
nem

Ý
san

w w

Ý
bit

- - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - -

- -

&

B

B

B

D.

A.

T.

B.

76 w î ú
me

76 ú ú w
gui

76

w w
ui

76 î ú .ú Ï
me

ú ú w

w î ú
nem in

w w
nem in

w w

w î ú
um san

w .ú Ï

w w
me

w w
um

ú ú ú ú
ú ú ú ú

me

w w
î ú ú ú

et bi

ú ú .ú Ï

î ú w
in

w w

w w
bit me

Ý
gui

.ú Ï w
me

w w
ma

Ý
um

ú ú w
nem

.ú Ï w
ma

w w

î ú ú ú
san

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

&

B

B

B

D.

A.

T.

B.

83 î ú w
in

83 w î ú
net in

83

w w B

83 .ú Ï ú ú
gui nem

w w
me

p. 274

.ú Ï w
me

w w
net et

w Ï Ï Ï Ï
san

ú ú w
ma net

w ú ú
ma

w w
e

Ï Ï Ï Ï w
gui nem

w î ú
in

Ý
netw w

go

w w

ú ú w
me

î w ú
in

w w
in e

î w ú
in me

.ú Ï w
ma

ú w úa
me ma

w w

w w
ma net

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - -

- -

- - - -

&

B
B

B

D.

A.

T.

B.

89 w î ú
net et

89 w î ú
net et

89 w w
89 î ú .ú Ï

in me

ú ú w
e go

ú ú w
e go

w w

w w

w î ú
in

Ý

w w

.ú Ï w
ma net

ú ú w
e o

î w ú
et

w w

î ú w
et e

î ú w
et e

w w
e go

w w

w w
go in

ú ú w
go in

î ú ú ú
in e o

w w

ú ú w
e

.ú Ï w
e

ú ú w
in e

w w
w w
o

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - -

- - - -

- - - - - -

4

Corporis Christi -Alleluia

Editor
Kommentar
In der Quelle Min. Eine SMin fehlt. Entweder die Fusae werden als SMin gelesen, oder man geht von einem vergessenen Punkt nach der vierten Note Min f '' aus, was wahrscheinlicher ist, da Fusae im Codex selten sind und daher kaum aus Versehen geschrieben wurden.

Editor
Kommentar
Für die Text-Wiederholung ab „et bibit“, fehlt ein Ton. 

Editor
Kommentar
„in“ am Seitenwechsel doppelt.



&

B
B

B

D.

A.

T.

B.

96 w î ú
o et

96 ú ú î ú
o in

96 w w
96 î ú w

in e

ú ú w
e go

ú ú w
e

w w

ú ú w
o

ú ú w
in e o

ú ú ú ú
o

w w

î ú w
in e

î w ú
et e

ú Ïa Ï wa

w w

Ý

w ú w ú
go in e

w î ú w
in e

w ÝU
o.

w î ú ú ú
o in e

ÝU
o

ÝU
o.

ÝU
o.

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - -

5

Corporis Christi -Alleluia



B
B

B

?

C

C

C

Discantus.

Altus.

Tenor.

Bassus.

1 · w
Lau

Orga[num],

1

w .ú Ï
Lau da

1

w w
Lau da

1 ã

w .ú Ï
da sy

ú ú w
sy on

w w
sy

· w
Lau

Ï Ï Ï Ï w
on

w w

w w
on sal

w w
da sy

î w ú
a

sal va

î ú w
sal va

w w
va to

ú ú w
on sal va

w w
to

.ú Ï w
to rem

w w
rem lau

w w
to rem

w î ú
rem lau

î ú w
lau da

w w
da du

î ú .ú Ï
lau da

w w
da du[cem

ú ú .ú Ï
du cem et

w w
cem et

w ú ú
du cem et

- - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - -- -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

8 ú ú w
et] pas to

p. 276

8 ú ú .ú Ï
pas to

8

w w
pas to

8 ú ú w
pas to rem

w î ú
rem [pas

w î ú
rem in

w w
rem

î ú w
in ym

ú úa w
to rem]

.w ú
ym nis

w w
in ym

ú ú w
nis in

î ú ú úa
in ym

w .ú Ï
et can

w w
nis

w w
ym

w î ú
nis et

w ú ú
ti cis

w w
et

w î ú
nis et

w Ý
can ti

î ú .w ú
et can ti

w w ÝU
can ti cis,

w Ý
can ti

ÝU
cis,

ÝU
cis

ÝU
cis,

- - - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - -

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

15 · w
Quan

Chorus,

15

w .ú Ï
Quan tum

15

w w
Quan tum

15 ã

w .ú Ï
tum po

ú ú w
po tes

w w
po

· w
Quan

Ï Ï Ï Ï w
tes

w w

w w
tes tan

w w
tum po

î w úa
tan

î ú w
tan tum

w w
tum au

ú ú w
tes tan tum

w w
tum au

.ú Ï w
au de

w w
de qui

w w
au de

w î ú
de qui

î ú w
qui a

w w
a ma

î ú .ú Ï
qui a

w w
a ma

ú ú .ú Ï
ma ior om

w w
ior om

w ú ú
ma ior om

- - - - - - -

- - - - - -- - -

- - - - - - -

- - - - - - -

1

Lauda syon salvatorem
In festo Corporis chr[ist]i, Seq[ue]nt[ia],

© Stiftsbibliothek St. Gallen 2017, herausgegeben von Prof. Dr. Stefan Morent, vorgelegt von Samuel Schick M.A.

Cod. Sang. 542, pp. 274–301
Manfred Barbarini Lupus

Editor
Kommentar
Nach der Note ein rasiertes Punctum f.

Editor
Kommentar
Siehe Cod. Sang. 357, p. 204.Siehe Cod. Sang. 546, f. 118r.Siehe Cod. Sang. 1758, p. 463.

Editor
Kommentar
Dünnes Kreuz als Marginalie anfänglich bei den Organum-Strophen, später auch bei Chorstrophen. Das Kreuz steht immer an der ersten Zeile einer Strophe und bei allen vier Stimmen gleichzeitig. Nur bei den Strophen 1, 3, 5, 7, 11, 14, 16, 17, 21, 23, 24.

Editor
Kommentar
Text fehlt am Seitenwechsel. In M. 7 Ende bis 8 ist gar kein Text unterlegt. Alternativ zur vorgeschlagenen Ergänzung wäre „pastorem“ auch nur ab dem Ende von M. 7 zu unterlegen und die zwei Mensuren davor für „ducem et“ zu verwenden.

Editor
Kommentar
Textunterlegung nach Parallel-Strophe M. 15ff angepasst, wo die Tonwiederholung auf einer Silbe umgangen zu sein scheint.

http://www.e-codices.unifr.ch/en/list/one/csg/0542
http://www.e-codices.unifr.ch/en/doubleview/csg/0542/274/
Editor
Kommentar
Hier im Gegensatz zur vorhergehenden Strophe keine HBr, sondern Virga und Punctum getrennt. 

Editor
Kommentar
„Silbe „po“ wurde nach vorn gezogen in Analogie zu M. 2 und in der Annahme, dass es hier am langen Wort „Quantum“ liegt, was zu einer Verschiebung nach hinten führt.

Editor
Kommentar
Schreibfehler „gaude“.



B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

22 ú ú w
ior om

22 ú ú .ú Ï
ni lau

22

w w
ni lau

22 ú ú w
ni lau de

w î ú
ni lau

w î ú
de nec

w w
de

î ú w
om ni

ú úa w
de

.w ú
lau da

w w
nec lau

ú ú w
lau de nec

î ú ú úa
nec lau da

w .ú Ï
re nec

w w
da

w w
lau da

w î ú
re suf

w ú ú
lau da re

w w
re

w î ú
re suf

w Ý
fi

î ú .w ú
suf fi cis,

w w ÝU
suf fi cis,

w Ý
fi

ÝU
cis,

ÝU

ÝU
cis,

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - -

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

29 w ú ú
Lau dis the

p. 278 Organista,

29 .w ú
Lau dis

29 w w
Lau dis

29

.ú Ï w
Lau dis

ú úa w
ma

.ú Ï ú ú
the ma

w w
the ma

w w
the ma

î w ú
spe ci

w ú ú
spe ci

w w
spe ci

Ï Ï Ï Ï ú ú
spe ci

ú w úa
a lis

w .ú Ï
a lis

w w
a

w w
a lis

w w
pa

w î ú
pa

w w

î ú ú ú
pa nis

w ú ú
nis vi

ú ú ú ú
nis vi

w w
lis pa

ú ú ú ú
vi vus

w w
vus

w w
vus

w w
nis vi

w î ú
et

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

36 î ú ú ú
et vi ta

36 î ú w
et vi

36 w w
vus et

36 w w
vi ta

w w
lis

w w
ta lis

w w
vi

w w
lis

ú ú ú ú
et vi ta

w .ú Ï
et vi

w w
ta

w w
et

w w
lis

.ú Ï w
ta lis

w w
ú ú w
vi ta

w î ú
ho

î ú w
ho di

w w
lis ho

w w
lis

Ý
di

ú ú w
e pro

w w
di

w w
ho

w w
e

.ú Ï w
po ni

w w
e pro

w w
di e

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

43

ú ú .ú Ï
pro po ni

43 ú ú î ú
tur pro

43 w w
po

43 î ú w
pro po

Ý

.w ú
po ni

w ÝU
ni tur,

Ý
ni

ÝU
tur,

ÝU
tur

ÝU
tur,

w ú ú
Quem in sa

Chorus,

.w ú
Q[uem in

w w
Quem in

.ú Ï w
Quem in

ú úa w
cre

.ú Ï ú ú
sa cre]

w w
sa cre

w w
sa cre

î w ú
men sa

w ú ú
men sa

w w
men sa

Ï Ï Ï Ï ú ú
men sa

- - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

2

Corporis Christi - Lauda syon

Editor
Kommentar
Text „Quem in sacre“ fehlt bis auf die Q-Initiale. 

Editor
Kommentar
T und B Schreibfehler „sacra“. D sowie Cod. Sang. 546 und Cod. 1758 haben „sacre“. 

Editor
Kommentar
Schreibfehler „mense“.



B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

49 ú w úa
ce

49 w .ú Ï
ce ne

49 w w
ce

49 w w
ce ne

w w
ne tur

w î ú
tur

w w

î ú ú ú
tur be

w ú ú
be fra

ú ú ú ú
be fra

w w
ne tur

ú ú ú ú
fra

w w
trum

w w
trum

w w
be fra

w î ú
trum du

î ú ú ú
du o de

p. 280

î ú w
du o

w w
trum du

w w
o de

w w
ne

w w
de ne

w w
o

w w
ne du

ú ú ú ú
du o de

w .ú Ï
du o

w w
de

w w
o

- - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

56 w w
ne

56 .ú Ï w
de ne

56

w w
56 ú ú w

de

w î ú
da

î ú w
da tum

w w
ne da

w w
ne

Ý
tum

ú ú w
non am

w w
tum

w w
da tum

w w
non

.ú Ï w
bi gi

w w
non am

w w
non

ú ú .ú Ï
am bi gi

ú ú î ú
tur am

w w
bi

î ú w
am bi

Ý

.w ú
bi gi

w ÝU
gi tur,

Ý
gi

ÝU
tur

ÝU
tur

ÝU
tur,

- - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - -

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

63 .ú Ï w
Sit laus

Organista,

63 w w
Sit laus

63 w w
Sit laus

63 .w ú
Sit laus

.ú Ï ú ú
ple na sit

w ú ú
ple na

w w
ple

w ú ú
ple na

ú w ú
so no

ú ú w
sit so no

w w
na sit

ú ú w
sit so no

ú ú ú ú

w w
ra

w w
so

w î ú
ra sit

w w
ra

î ú w
sit io

w w
no

w .ú Ï
io cun

î w Ï Ï
sit

Ï Ï Ï Ï w
cun da

w w
ra

w w
- - - - - - - - - -

- - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

69 w ú ú
io cun

69 ú ú ú ú
sit io cun

69 w w
sit io

69 w ú ú

w î ú
da sit

w î ú
da sit

w w
cun da

w w
da

ú ú w
de co ra

ú ú w
de co

w w
sit de

î ú .ú Ï
sit de

ú ú .ú Ï
sit de

.ú Ï w
ra sit

w w
co

w w
co ra

ú w úa
co

ú ú w
de co ra

w w
ra men

ú ú w
sit de co

Ý
ra

î ú w
men tis

w w
tis

w w
ra

î ú w
men tis

.ú Ï ú ú
iu bi la

w w
iu bi

î ú ú ú
men tis iu

- - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

3

Corporis Christi - Lauda syon

Editor
Kommentar
Silbe „du“ am Seitenwechsel doppelt.

Editor
Kommentar
D und T Schreibfehler „datur“. A und B sowie Cod. Sang. 546 und Cod. 1758 „datum“.



B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

76 .ú Ï w
iu bi la

76

w w
ci

76 w w
la

76 .ú Ï w
bi la

w w
ci

w w

w ÝU
ci o,

w w
ci

ÝU
o,

ÝU
o,

ÝU
o,

.ú Ï w
In hac

p. 282 Chorus,

w w
In hac

w w
In hac

.w ú
In hac

.ú Ï ú ú
men sa no

w ú ú
men

w w
men

w ú ú
men sa

ú w ú
vi re

ú ú w
sa no vi

w w
sa no

ú ú w
no vi re

ú ú ú ú

w w
re gis

w w
vi

w î ú
gis no

- - - - - -

-- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

83 w w
gis

83 î ú w
no vum

83 w w
re

83 w .ú Ï
vum

î w Ï Ï
no

Ï Ï Ï Ï w
pas cha

w w
gis

w w
pas

w ú ú
vum pasú ú ú ú

no vum pas

w w
no vum

w ú ú

w î ú
cha no

w î ú
cha no

w w
pas cha

w w
cha

ú ú w
ve le gis

ú ú w
ve le

w w
no ve

î ú .ú Ï
no ve

ú ú .ú Ï
no ve le

.ú Ï w

w w
le

w w
le gis

ú w úa
gis pha

ú ú w
gis

w w
gis pha

ú ú w
no ve le

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

90 Ý
se

90 î ú w
pha se

90 w w
se

90 w w
gis

î ú w
ve tus

.ú Ï ú ú
ve tus

w w
ve tus

î ú ú ú
pha se ve

.ú Ï w
ter

w w
ter

w w
ter

.ú Ï w
tus ter

w w
mi

w w
mi

w ÝU
mi nat,

w w
mi

ÝU
nat,

ÝU
nat,

?

ÝU
nat,

.ú Ï ú ú
Die es e nim

Orga[nista],

w .ú Ï
Di es

w w
Di es

w w
Di es

w .ú Ï
so len

Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï
e nim so

w w
e

w w
e nim

- - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - - - -

B
B

?

?

D.

A.

T.

B.

97 .w ú
nis

97 w ú ú
le[n] nis a

97

w w
nim so

97 w ú ú
so len

î ú ú ú
a gi

w w
gi tur

w w
len nis

w î ú
nis a

.ú Ï w
tur

î ú w
in qua

w w
a gi

w .ú Ï
gi

w î ú
in

.w ú
men

w w
tur in

w î ú
tur in

ú ú w
qua

ú Ï Ï Ï Ï Ï Ï
se pri

w w
qua men

w w
qua

.ú Ï w
men sæ pri

p. 284

Ï Ï Ï Ï w
ma

w w
se

w w
men se

ú ú î ú
ma re

ú ú w
re co li

w w
pri ma

ú ú w
pri ma

- - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - -

4

Corporis Christi - Lauda syon

Editor
Kommentar
A hat „solemnis“. D und T haben „solennis“. Der B hat eine Kürzung, die beides bedeuten kann. Vereinheitlicht zu „solennis“.

Editor
Kommentar
Silbe am Seitenwechsel doppelt.

Editor
Kommentar
Vermutlich nicht bewusst mit lateinischem „æ“ geschrieben, sondern zuerst als „a“ geschrieben und dann zu „e“ korrigiert. Vergleiche auch p. 56 (M. 55 in der Sequenz „Laudes salvatori“). 



B
B

?

?

D.

A.

T.

B.

104 ú ú .ú Ï
co li

104 w î ú
tur hu

104 w w
re co

104 î ú w
re co

w w
tur

w .ú Ï
ius in sti

w w
li tur

.ú Ï w
li tur hu

î ú w
hu

w w
tu ci

w w
hu

w Ï Ï Ï Ï
ius in sti

Ý
ius

w w
o

w w
ius

w w
tu ci

w ú ú
in sti tu

î ú .ú Ï
in sti

w w
in sti

w î ú
o in

.w ú
ci

.w ú
tu

w w
tu

.w ú
sti tu

Ý

Ý
ci

w ÝU
ci o,

Ý
ci

ÝU
o,

ÝU
o

ÝU
o

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

B
B

?

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

112 .ú Ï ú ú
Ve tus ta

Chorus,

112

w .ú Ï
Ve tus

112 w w
Ve tus

112

w w
Ve

w .ú Ï
tem ve tus

Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï
ta

w w
ta

w w
tus

.w ú
ta tem

w ú ú
tem no vi

w w
tem no

w ú ú
ta tem

î ú w
no vi

.w ú
tas um

w w
vi

.w ú
no vi

ú ú .ú Ï
tas um bra

.w ú
bram

w w
tas um

w î ú
tas um

ú ú w
fu gat

.ú Ï Ï Ï Ï Ï
fu

w w
bram fu

w w
bram

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- -- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

B
B

?

?

D.

A.

T.

B.

118 .ú Ï w
ve ri

118 Ï Ï Ï Ï w
gat

118

w w
gat

118 w w
fu

ú ú î ú
tas noc

ú ú w
ve ri tas

w w
ve

ú ú w
gat ve

ú ú w
tem

w w
noc

w w
ri tas

ú ú w
ri tas

ú ú w
lux

ú ú î ú
tem lux

w w
noc

î ú Ï Ï Ï Ï
noc tem

w w
e

w w
e li

w w
tem

w w
lux

w ú ú
li mi

.ú Ï w
mi nat

w w
lux e

w î ú
e

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

-- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

B
B

?

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

124 .w ú
124 .w ú

e li
124 w w

li
124 .w ú

li

Ý

Ý
mi

w ÝU
mi nat,

Ý
mi

ÝU
nat,

ÝU
nat

B

ÝU
nat,

w Ï Ï Ï Ï
Quod in

p. 286 Orga[nista],

w .ú Ï
Quod in

w w
Quod in

w w
Quod in

w ú ú
[ce na]w ú ú
ce na

w w
ce na

.ú Ï ú ú
ce na

w ú ú
chri stus gesw ú ú
chri

w w
chri

w î ú
chri

- - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - -

5

Corporis Christi - Lauda syon

Editor
Kommentar
SBr f '  mit Häkchen zu g' korrigiert.

Editor
Kommentar
Der T hat hier in der Wiederholung der vorangehenden Strophe vier Töne weniger (8., 10., 19, und 21. Note). Das führt zu umfangreichen Änderungen im Umfeld der entsprechenden Mensuren in den anderen Stimmen bei ansonsten beibehaltenem Satz.

Editor
Kommentar
Hier und M. 117ff wird eine analoge Textunterlegung vorgeschlagen. „novi-“ steht wesentlich weiter vorn und gibt im Wort Raum für die Rubrik. „veri-“ wurde einen Ton nach hinten gerückt, um den wiederholten Ton mit zwei verschiedenen Silben besetzen zu können. Der Strophenanfang wurde analog eingerichtet.

Editor
Kommentar
Im Text fehlt „cena“. Eingefügt durch Verschiebung von „christus“ nach hinten.



B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

130 ú w úa
sit chri

130 w î ú
stus ges

130 w w
stus ges

130

Ï Ï Ï Ï w
stus ges

w ú ú
stus ges sit

w .ú Ï
sit fa ci

w w

w î ú
sit fa

î w ú
fa ci

ú ú ú ú
en

w w
sit fa

.w ú
ci

ú w úa
en

w î ú
dum fa

w w
ci en

Ï Ï Ï Ï w
en dum

w î ú
dum hoc

.w ú
ci

w w
dum

.ú Ï ú ú
hoc ex

ú w úa
ex presú ú w
en dum hoc

w w
hoc ex

ú ú w
pres sit

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

136 w w
sit

136 .ú Ï Ï Ï Ï Ï
ex

136 w w
pres

136 î ú w
in su

î w ú
a

in su

Ï Ï Ï Ï ú ú
pres sit

w w
sit in

w î ú
i in

Ý
i

w w
in su

w w
su

w w
su

w w
in su

.ú Ï ú ú
i me

w w
i me

w ú ú
i me

Ý
i

w w
mo

w w
mo

.ú Ï w
mo

ú w ú
me mo ri

w w
ri

w ÝU
ri am

w w
ri

ÝU
am,

ÝU
am,

ÝU
am,

- - - - - - - - - - - -

- - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - -

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

143 w Ï Ï Ï Ï
Doc ti

Chorus,

143 w .ú Ï
Doc ti

143 w w
Doc ti

143

w w
Doc ti

w ú ú
sac risw ú ú
sac ris

w w
sac ris

.ú Ï ú ú
sa cris

w ú ú
in stiw ú ú
in sti tu

w w
ins

w î ú
in

ú w úa
tu

w î ú
tis pa

w w
ti tu

Ï Ï Ï Ï w
sti tu

w ú ú
tis pa nem

w .ú Ï
nem

w w

w î ú
tis pa

î w ú
vi num

ú ú ú ú
vi

w w
tis pa

.w ú
nem

- - - - - - - - - - -

- - - - -- - - - -

- - - - - -

- - - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

149 ú w úa
in [sa lu]

149 w î ú
num pa

149 w w
nem vi

149

Ï Ï Ï Ï w
vi num

w î ú
tis con

p. 288

.w ú
nem

w w
num

.ú Ï ú ú
in sa lu

ú w úa
se craú ú w
vi num in

w w
in sa

ú ú w
tis

w w
mus

.ú Ï Ï Ï Ï Ï
sa

w w
lu

î ú w
sa lu

î w ú
a

hos ti

Ï Ï Ï Ï ú ú
lu tis

w w
tis con

w î ú
tis con

Ý
am

w w
con se

w w
se

w w
se cra

- - - - - - - -

- - - - - --

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - -

6

Corporis Christi - Lauda syon

Editor
Kommentar
Schreibfehler „Doctis“, im T ebenfalls, jedoch durch Rasur korrigiert.

Editor
Kommentar
Am Seitenwechsel fehlen zwei Silben. Als der Quelle am nächsten stehende Korrektur wird vorgeschlagen, „panem“ vor die Pause zu setzen.



B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

155 w w
hos ti

155 .ú Ï ú ú
cra mus

155

w w
cra mus

155

w ú ú
mus hos ti

Ý
am

w w
hos

w w
hos

.ú Ï w
am

ú w ú
[hos ti

w w
ti

w ÝU
ti am,

w w
hos ti

ÝU
am]

ÝU
am,

ÝU
am

w ú ú
Dog ma da

Orga[nista],

.w ú
Dog ma

w w
Dog ma

.ú Ï Ï Ï ú
Dog ma

ú úa w
tur

ú w úa
da tur chri

w w
da tur

w w
da

.ú Ï .ú Ï
chri sti a

w ú ú
sti a

w w
chri sti

w î ú
tur chri

- - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

-

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

162 w ú ú
nis quod

162 w î ú
nis quod

162

w w
a nis

162

.ú Ï ú ú
sti a

ú ú w
in car

ú ú w
in car

w w
quod in

ú ú w
nis quod

w î ú
nem tran

.ú Ï ú ú
nem tran sit

w w
car nem

î ú w
in car

.ú Ï w
sit pa nis

ú ú w
pa nis

w w
tran sit

w .ú Ï
nem tran

Ý

Ý

w w
pa nis

w î ú
sit pa

î ú w
et

î ú Ï Ï Ï Ï
et vi

w w
et vi

ú ú w
nis et

ú w úa
vi num

w ú ú
num in san

w w
num in

w w
vi

- - - - -

- - - -

- - - - - -

- - - - -

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

169 w î ú
in

169 ú úa w
gui

169

w w
169 w w

num in

ú ú ú w ú
san gui

ú ú ú ú w
nem in san gui

w w ÝU
san gui nem,

î ú ú ú ú ú
san gui

ÝU
nem,

ÝU
nem

ÝU
nem,

w ú ú
Quod non ca

p. 290 Chorus,

.w ú
Quod

w w
Quod non

.ú Ï Ï Ï ú
Quod

ú ú
a w

pis

ú w úa
non ca pis

w w
ca pis

w w
non ca

.ú Ï .ú Ï
quod non vi

w ú ú
quod non vi

w w
quod non

w î ú
pis quod

- - -

- - - - - - -

- - - - -

- - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

175 w ú ú
des a ni

175 w î ú
des a

175

w w
vi des

175

.ú Ï ú ú
non vi

ú ú w
mo sa

ú ú w
ni mo

w w
a ni

ú ú w
des

w î ú
fir

.ú Ï ú ú
sa fir mat

w w
mo sa

î ú w
a ni

.ú Ï w
mat fi des

ú ú w
fi des

w w
fir mat

w .ú Ï
mo

Ý

Ý

w w
fi des

w î ú
sa fir

î ú w
pre ter

î ú Ï Ï Ï Ï
pre ter

w w
pre ter

ú ú w
mat

ú w ú
a

re

w ú ú
re rum or

w w
re rum

w w
fi des

- - - - - - - -

- -- - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

7

Corporis Christi - Lauda syon

Editor
Kommentar
Nur ein Textwiederholungszeichen. Die drei langen Noten mit jeweils zwei oder drei vorangehenden kürzeren Noten lassen eine weitere Wiederholung sinnvoll erscheinen.

Editor
Kommentar
Note mit gestrichenem Notenhals.



B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

182 w î ú
rum or

182 ú úa w
di nem

182

w w
182 w w

pre ter

ú ú ú w ú
di

ú ú ú ú w
re rum or di

w w ÝU
or di nem,

î ú ú ú ú ú
re rum or di

ÝU
nem,

ÝU
nem

ÝU
nem,

.w ú
Sub di

Organa,

w ú ú
Sub di ver

w w
Sub di

w w
Sub di

ú ú ú ú
ver sis

.ú Ï ú ú
sis spe ci

w w
ver sis

w ú ú
ver sis

î w úa
spe ci

ú ú .ú Ï
e

w w

ú ú w
spe

Ý
e

w w
bus

w w
spe

.ú Ï w
ci e

- - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

189 .w ú
bus sig

189 î ú w
sig

189 w w
ci e

189 w î ú
bus sig

ú w úa
nis tan

w Ï Ï Ï Ï
nis tan

w w
bus

ú ú w
nis

w î ú
tum et

w .ú Ï
tum sig nis

w w

Ï Ï Ï Ï w
tan

w .ú Ï
non re

p. 292

w w
tan tum

w w
sig

w î ú
tum et

w ú ú

î ú .ú Ï
et non

w w
nis tan

w ú ú
non

ú úa w
busw w

re

w w
tum et

w w
re bus

- - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

195 w î ú
la

195 .w ú
bus la

195 w w
non re

195 î ú ú ú
la tent

w ú ú
tent res

ú ú î ú
tent la

w w
bus

ú ú w
res

.ú Ï ú ú
ex i mi

ú w ú
tent res la

w w
la

.w ú
la

.w ú
e

w ú ú
tent res

w w
tent res

.ú Ï w
tent

î ú
a w
la tent

w w
ex i

w w
ex i

w î ú
res ex

ú w ú
res ex

w w
mi e

w w

Ï Ï Ï Ï w
i mi

- - - - - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - - -

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

201 ú ú
a .w ú

i mi
201 w w w

ex i mi
201

w w ÝU
mi e,

201

w .ú Ï w
e ex i mi

ÝU
e

ÝU
e

ÝU
e

.w ú
Ca ro

Chorus,

w ú ú
Ca ro ci

w w
Ca ro

w w
Ca ro

ú ú ú ú
ci bus

.ú Ï ú ú
bus san

w w
ci bus

w ú ú
ci bus

î w ú
a

san

ú ú .ú Ï
guis po

w w

ú ú w
san guis

Ý
guis

w w
tus

w w
san

.ú Ï w
po

.w ú
po tus

î ú w
ma

w w
guis po

w î ú
tus ma

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - -

-

8

Corporis Christi - Lauda syon

Editor
Kommentar
Notenhals in der Quelle ergänzt.

Editor
Kommentar
Note mit gestrichenem Notenhals.

Editor
Kommentar
Das Textwiederholungszeichen könnte auch auf „tantum“ bezogen werden, aber dann stünde dreimal hintereinander „tantum“.

Editor
Kommentar
Silbe „-tum“ am Seitenwechsel doppelt.

Editor
Kommentar
Erste Note war Min g'; der Notenhals wurde rasiert. Bei der folgenden Note findet sich ein Ansatz für einen Notenhals an der obersten Linie, der jedoch nicht durchgezogen wurde.



B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

208 ú w úa
ma net ta

208 w Ï Ï Ï Ï
net ta

208 w w
tus

208 ú ú w
net ta

w î ú
men chri

w .ú Ï

w w

Ï Ï Ï Ï w
men chri

w .ú Ï
stusw w

men

w w
ma

w î ú
stus ta

w ú ú
to

î ú .ú Ï
chri stus

w w
net ta

w ú ú
men chri stus

ú úa w
tusw w

to tus

w w
men chri

w w
[to tus]

w î ú
sub

.w ú
sub u

w w
stus to

î ú ú ú
sub u

- - - -

- - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

214 w ú ú
u tra que

214 ú ú î ú
tra que chri

214 w w
tus

214 ú ú w
tra que spe

.ú Ï ú ú
spe ci

ú w ú
stus to tus

w w
sub

.w ú
ci

.w ú
e

w ú ú
sub u tra

w w
u tra

.ú Ï w

î úa w
sub u

w w
que spe

w w
que spe

w î ú
e sub

ú w ú
tra que

w w
ci e

w w

Ï Ï Ï Ï w
u tra

ú úa .w ú
spe ci

w w w
spe ci

w w ÝU
ci e,

w .ú Ï w
que spe ci

ÝU
e

ÝU
e

ÝU
e

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

221 w w
As su

p. 294 Orga[nista],

221 w w
As su

221 w w
As su

221

w w
As su

w ú ú
men te nos.ú Ï w
men

w w
men

.ú Ï ú ú
men

ú w úa
con ci

ú ú î ú
te non

w w
te

ú ú w
te

w ú ú
sus

w ú ú
con ci

w w
non

w î ú
non

î w úa
non con

ú ú î ú
sus non

w w
con ci

ú ú w
con ci

w Ï Ï Ï Ï
fra

w .ú Ï
con frac

w w

Ï Ï Ï Ï w
sus

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

227 .w ú
227 w w

tus
227 w w

sus non
227 .ú Ï w

non con

w î ú
ctus non

ú ú .ú Ï
non di

w w
con fra

ú ú w
fra ctus

ú w úa
di vi

ú ú w
vi

w w
ctus non

ú ú w
non di vi

.ú Ï .ú Ï
sus non di

Ý
sus

w w
di vi

Ý
sus

ú ú w
vi sus

ú ú w
non di vi

w w

î ú w
non con

î ú w
in te

ú ú w
sus

w w
sus

ú ú .ú Ï
fra ctus non di

.ú Ï w
ger

w î ú
in

w w
in

w w
vi sus

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

9

Corporis Christi - Lauda syon

Editor
Kommentar
„totus“ fehlt. Zur Einfügung kann die Textwiederholung wie vorgeschlagen erst bei „tamen“ begonnen werden.

Editor
Kommentar
Note mit gestrichenem Notenhals.

Editor
Kommentar
Schreibfehler „Assumpte“.



B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

234 ú ú î ú
ac

234 ú w ú
te ger ac

234 w w
te ger

234 î ú w
in te

ú úa w
ci

ú w úa
ci pi

w w
ac

w w
ger

w w
pi

w ú ú
tur ac

w w
ci

w î ú
ac

.w w ú

w w w
ci pi

w ÝU
pi tur,

.ú Ï w w
ci pi

ÝU
tur,

ÝU
tur

ÝUU
tur,

w w
Su mit

Chorus,

w w
Su mit

w w
Su mit

w w
Su mit

w ú ú
u nus.ú Ï w
u nus

w w
u

.ú Ï ú ú
u

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - -- - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

241 ú w úa
su munt

241 ú ú î ú
su

241 w w
nus

241 ú ú w
nus

w ú ú
mil le

w ú ú
munt mil

w w
su

w î ú
su

î w úa
quan

ú ú î ú
le quan

w w
munt mil

ú ú w
munt

w Ï Ï Ï Ï
tum

w .ú Ï
tum

w w

Ï Ï Ï Ï w
mil le

.w ú
isÝ

w w
le quan

.ú Ï w
quan tum

w î ú
ti tan

ú ú .ú Ï
is ti

w w
tum is

ú ú w
is ti

ú w úa
tum il

p. 296

ú ú w
tan tum il

w w
ti tan

ú ú w
tan tum il

- - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

248 .ú Ï .ú Ï
le tan tum

248 Ý
le

248 w w
tum il

248

Ý
le

ú ú w
il le

ú ú w
tan tum il

w w

î ú w
quan tum

î ú w
nec sump

ú ú w
le

w w
le

ú ú .ú Ï
is ti tan tum

.ú Ï w
tus

w î ú
nec

w w
nec

w w
mil le

ú ú î ú
ab

ú w ú
sump tus

w w
sump tus

î ú w
nec sump

ú ú
a w

su

ú w úa
ab su

w w
ab

w w

w w
mi

w ú ú
mi tur ab

w w
su

w î ú
tus ab

- - - - - - - -

- - -

- - - -

- - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - -- - -

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

255 .w w ú
255 w w w

su mi
255

w ÝU
mi tur,

255 .ú Ï w w
su mi

ÝU
tur,

ÝU
tur

ÝUU
tur,

.w ú
Su munt

Orga[nista],

w ú ú
Su munt

w w
Su munt

.w ú
Su

w w
bo niú ú Ï Ï Ï Ï
bo ni

w w
bo ni

ú ú w
munt bo ni

w ú ú
su munt

.ú Ï w
su munt

w w
su munt

.ú Ï ú ú
su munt ma

ú úa w
ma liú ú w
ma li

w w
ma

w î ú
li for

- - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - -

10

Corporis Christi - Lauda syon

Editor
Kommentar
Asynchroner Seitenwechsel: Ton noch auf der alten Seite.

Editor
Kommentar
Im Codex noch einmal „boni“. Mit dünnem Stift gestrichen und „mali“ darüber gesetzt.



B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

261 î ú w
for te

261 î ú w
for te

261 w w
li

261 w .ú Ï
te ta

ú ú .ú Ï
ta men in e

ú ú ú ú
ta men in e

w w
for te

ú ú w
men in e

w w
qua

w w
qua li

w w
ta men

ú ú w
qua li

ú w ú
li vi

î ú w
vi te

w w
in e

w w
vi te

.ú Ï w
te

w ú ú
vel in te

w w
qua li

î ú w
vi te

î w úa
vel in

ú ú w
ri tus

w w
vi te

w w
vel in

w .ú Ï
ter ri

ú ú w
in te ri

w w
vel in

ú ú .ú Ï
te ri

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

268 .ú Ï w
268 w w
268

w w
te ri

268

w w

ÝU
tus,

ÝU
tus

ÝU
tus,

ÝU
tus,

.w ú
Mors est

p. 298 Chorus,

w ú ú
Mors est

w w
Mors est

.w ú
Mors

w w
ma lisú ú Ï Ï Ï Ï
ma lis

w w
ma lis

ú ú w
est ma lis

w ú ú
vi ta

.ú Ï w
vi ta

w w
vi ta

.ú Ï ú ú
vi ta bo

ú úa w
bo nisú ú w
bo nis

w w
bo

w î ú
nis vi

î ú w
vi de

î ú w
vi de

w w
nis

w .ú Ï
de pa

- - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

275 ú ú .ú Ï
pa ris sump ti

275 ú ú ú ú
pa ris sump ti

275 w w
vi de

275

ú ú w
ris sump ti

w w
o

w w
o nis

w w
pa ris

ú ú w
o

ú w ú
nis quam

î ú w
quam sit

w w
sump ti

w w
nis

.ú Ï w
sit

w ú ú
dis

w w
o nis

î ú w
quam sit

î w ú
a

dis par

ú ú w
par e

w w
quam sit

w w
dis

w .ú Ï
e xi

ú ú w
xi

w w
dis par

ú ú .ú Ï
par e

- - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

281 .ú Ï w
281 w w
281

w w
e xi

281

w w
xi

ÝU
tus,

ÝU
tus,

wU
tus,

ÝU
tus,

w ú ú
Frac to de

Orga[nista],

.w ú
Frac to

w w
Frac to

.ú Ï Ï Ï ú
Frac to

ú úa w
mum

ú w úa
de mum

w w
de mum

w w
de

.ú Ï .ú Ï
sa cra

w ú ú
sac ra men

w w
sa cra

w î ú
mum sa

w ú ú
men

w î ú
to sac

w w
men to

.ú Ï ú ú
cra men

ú ú w
to

ú ú w
ra men

w w
ne va

ú ú w
to

- - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

11
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B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

288 w î ú
ne

288 .ú Ï ú ú
to ne

288 w w
cil les

288 î ú w
ne va

.ú Ï w
va cil

ú ú w
va cil

w w
sed me

w .ú Ï
cil les

Ý
les

p. 300

Ý
les

w w
men to

Ý
sed

w î ú
sed

w î ú
sed

w w
tan tum

î w ú
me men

.ú Ï w
me menw w
me men

w w
es se

w .ú Ï
to tan

ú w úa

ú ú Ï Ï Ï Ï
to tan tum

w w
sub frag

w w
tum es

w î ú
to tan

w w
es se

w w
men

w w
se

- - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

295 ú ú w
tum es se

295 î ú .ú Ï
sub frag

295 w w
295 î ú ú ú

sub frag

w .ú Ï
sub frag

w w
men

w w
to

w w
men to

ú ú w
men to

ú ú w
to

w w
quan tum

ú ú w
quan tum

î w ú
a

quan tum

w î ú
quan

w w
to to

w w
to

w .ú Ï
to to

ú úa w
tum to

w w

w w
to

.ú Ï ú w ú
te gi

ú ú ú ú w
to te gi

w w ÝUUU
te gi tur,

î ú ú ú ú ú
te gi

ÝU
tur

ÝU
tur,

ÝU
tur,

- - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

302 w ú ú
Nul la re

Chorus,

302 .w ú
Nul

302 w w
Nul la

302

.ú Ï Ï Ï ú
Nul la

ú úa w
i fit

ú w úa
la

w w
re i

w w
re

.ú Ï .ú Ï
scis su

w ú ú
re

w w
fit scis

w î ú
i fit

w ú ú
ra fit

w î ú
i fit

w w
su ra

.ú Ï ú ú
scis su ra

ú ú w
scis su

ú ú w
scis su

w w
sig ni

ú ú w
sig ni

w î ú
ra si

.ú Ï ú ú
ra sig ni

w w
tan tum

î ú w
si

- - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

308 .ú Ï w
gni tan tum

308 ú ú w
tan tum

308 w w
fit frac

308

w .ú Ï
gni tan

Ý

Ý

w w
tu ra

Ý
tum

w î ú
fit

w î ú
fit

w w
qua nec

î w ú
sit frac

.ú Ï w
frac tuw w
frac tu

w w
sta tus

w .ú Ï
tu ra

ú w úa
ra

ú ú Ï Ï Ï Ï
ra qua nec

w w
nec sta

w w
qua nec

w î ú
qua nec

w w
sta tus

w w
tu

w w
sta tus

- - - - - - - - -

- - - - -

- - - -

- - - - - -
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Corporis Christi - Lauda syon

Editor
Kommentar
Silbe „me“ mit Ton Punctum c' doppelt am Seitenübergang. Der Custos  gibt korrekt d' an.



B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

314 ú ú w
sta tus

314 î ú .ú Ï
nec sta

314 w w
314 î ú ú ú

nec sta

w .ú Ï
nec sta

w w
tu

w w
ra

w w
tu ra

ú ú w
tu ra

ú ú w
ra

w w
sig na

ú ú w
sig na

î w úa
sig na

w î ú
sig

w w
ti mi

w w
ti sig

w .ú Ï
ti mi nu

ú úa w
na ti

w w

w w
na ti

.ú Ï ú w ú
i

ú ú ú ú w
mi nu i

w w ÝUUU
nu i tur,

î ú ú ú ú ú
mi nu i

ÝU
tur,

ÝU
tur,

ÝU
tur,

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

321 Ý
Ec

Chorus,p. 302

321 w w
Ec ce

321 w w
Ec ce

321

w w
Ec ce

w w
ce pa

w w
pa nis

w w
pa nis

wb w
pa nis

w w

Ý

w w
an ge

w w
an ge

.ú Ï w

î ú w
an ge

w w
w w
lo

w î ú
nis an

w w
lo rum

w w
lo

w w

ú ú w
ge lo rum

Ý

w w
rum

w w
rum

w w
fac tus

î w ú
fac tus

w w
fac tus

î w ú
fac tus

w w
ci bus

w w
ci bus

w w
ci bus

w w
ci bus

-

-

-

- - -

-

-

-

-

-

-

-

- - - - - -

- -

- - - - -

- - -

- - -

- - - - - -

-

-

-

-

-

-

-

-

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

329 ú ú w
vi a to

329 ú ú w
vi a to

329 w w
vi a

329

ú ú .ú Ï
vi a to

Ý
rum

Ý

w w
to rum

Ý
rum

î ú w
ve re

w î ú
rum ve

w w
ve re

w w
ve re

w ú ú
pa nis fi

w w
re paw w
pa nis

w w
pa nis

ú úa w
li o

ú ú w
nis fi li

w w
fi li

w w
fi li

w î ú
rum vew w

o rum

w w
o

w w
o rum

ú ú ú ú
re pa nis fi

î ú w
fi li

w w

î ú w
fi li

- -

- -

-

- -

-

- -

-

-

- - - -

-

-

-

-

-

-

- -

- -

-

-

-

- -

-

- -

- -

-

-

-

-

- - - - - -

-

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

336 ú ú w
li o rum

336 ú ú w
o rum

336 w w
rum

336 w w
o rum

ú w ú
non mit ten

î ú w
non mit

w w
non mit

î w ú
non mit

ú w ú
a

dus ca ni

w ú ú
ten dus

w w
ten dus

w w
ten

w î ú
bus non

ú úa w
ca

w w

w w
dus

ú .ú Ï ú
mi ten

ú w ú
ni bus

w w
ca ni

î w ú
ca ni

ú w Ï Ï w
dus ca ni

w .w ú
ca ni

ÝU
bus,

w .w ú
bus ca ni

ÝU
bus

ÝU
bus

ÝU
bus

- -

-

-

- - -

- -

- -

-

-

- - -

-

- -

-

-

- -

- - -

-

- -

-

-

-

13
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Editor
Kommentar
In Cod. Sang. 546 wird dieser Teil der Sequenz mit einer neuen Rubrik eingeleitet. Gegen eine Trennung in zwei Sequenzen sprechen in Cod. Sang. 542 jedoch die Custodes am Übergang und die fehlende Heraushebung, etwa durch eine größere Initiale. Weiter spricht dagegen, dass sonst in allen Sequenzen die erste und letzte Strophe der Orgel zugewiesen werden. Allerdings ändert sich der strenge Wechsel Orgel-Chor der Doppelstrophen hier auf Chor-Orgel, so dass zwei Strophen Chor hintereinander kommen. In Cod. Sang. 1758 ist die Sequenz durchgehend und ohne Teilung durch eine Rubrik. In Cod. Sang. 357, p. 204 ohne Absatz, aber mit größerer Initiale bei „Ecce“.



B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

343 Ý
In

p. 304 Orga[num],

343 w w
In fi

343 w w
In fi

343

w w
In fi

w w
fi gu

w w
gu ris

w w
gu ris

wb w
gu ris

w w

Ý

w w
pre sig

w w
pre sig

.ú Ï w

î ú w
pre sig

w w
w w
na

w î ú
ris pre

w w
na tur

w w
na

w w

ú ú w
sig na tur

Ý

w w
tur

w w
tur

w w
cum y

î w ú
cum I

w w
cum I

î w ú
cum y

w w
sa ac

w w
sa ac

w w
sa ac

w w
sa ac

-

- -

- -

- -

-

-

-

-

- - - - - -

- -

- - - - -

- - -

- - -

- - - - - -

- -

- -

- -

- -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

351 ú ú w
im mo la

351 ú ú w
im mo la

351 w w
im mo

351

ú ú .ú Ï
im mo la

Ý
tur

Ý

w w
la tur

Ý
tur

î ú w
a gnus

w î ú
tur a

w w
a gnus

w w
a gnus

w ú ú
pas ce de

w w
gnus pasw w
pas ce

w w
pas che

ú úa w
pu ta

ú ú w
che de pu

w w
de pu

w w
de pu

w î ú
tur aw w
ta tur

w w
ta

w w
ta tur

ú ú ú ú
gnus pas ce de

î ú w
de pu

w w

î ú w
de pu

- -

- -

-

- -

-

- -

-

-

- - - -

-

-

-

-

-

-

- -

- -

-

-

-

- -

-

- -

- -

-

-

-

-

- - - - - -

-

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

358 ú ú w
pu ta tur

358 ú ú w
ta tur

358 w w
tur

358 w w
ta tur

ú w ú
non [da tur

î ú w
da tur

w w
da tur

î w ú
da tur

ú w ú
a

man

w ú ú
man na

w w
man na

w w
man

w î ú
na da

ú úa w
pa

w w

w w
na

ú .ú Ï ú
tur man

ú w ú
tri bus

w w
pa tri

î w ú
pa tri

ú w Ï Ï w
na pa tri

w .w ú
pa tri

ÝU
bus,

w .w ú
[bus pa tri]

ÝU
bus],

ÝU
bus

ÝU
bus,

- -

-

-

-

-

-

-

-

-

-

- - -

-

- -

-

-

- -

- - -

-

- -

-

-

-

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

365 w w
Bo ne

p. 306 Chorus,

365 Ý
Bo

365

w w
Bo ne

365 w w
Bo ne

w w
pas tor

w w
ne

w w
pas tor

w w
pas tor

w w
pa

w w
pas tor

w w
pa nis

w w
pa nis

w w
nis ve

w î ú
pa

w w
ve

w w
ve

w î ú
re Ie

w ú ú
nis ve

w w
re Ihe

w î ú
re Ie

w w
su nosú ú w

re Ihe

w w
su nos

w w
su nos

w w
tri mi

.ú Ï w
su

w w
tri mi

w w
tri mi

ú ú w
se re re

ú ú w
nost ri

w w
se

úb ú w
se re re

-

-

-

-

- - - -

-

-

-

-

-

- -

-

- - -

- - -

-

-

-

-

-

-

-

-

- - -

-

-

- - -

- -

Corporis Christi - Lauda syon
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Editor
Kommentar
Textfehler: „non mittendus canibus“ wie in der ersten Strophe.

Editor
Kommentar
Text-Wiederholung aus der vorherigen Strophe übernommen. 



B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

373 w î ú
tu

373 î ú ú ú
mi se re

373 w w
373 î ú w

tu nos

w ú ú
nos pas

w î ú
re tu

w w
re

w w
pas

Ý
ce .ú Ï w

nos pa

w w
re tu

w w
ce

ú ú ú ú
nos tu e

ú ú ú ú
ce

w w
nos pas

î ú ú ú
nos tu

ú ú .ú Ï

î ú w
nos tu

w w
ce nos

ú ú w
e

w î ú
re tu

Ý
e

w w
tu e

.ú Ï w
re

ú ú w
nos bo

w w
re

w w
re tu

î ú w
tu nos

- - -

- - - -

-

- - -

- - -

-

- - -

-

-

- - - -

-

-

- - - -

- - - - -

-

-

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

380 .ú Ï ú ú
380 w ú ú

tu nos
380 w w

nos bo
380

w ú ú
bo

w î ú
na fac

w w
bo na

w w
na fac

w w
na fac

ú ú ú ú
vi de re

î ú ú ú
fac vi de

w w
vi de

î ú w
vi de

w .ú Ï
in ter

ú úa w
re

w w
re in

w w
re

w ú ú
ra vi

w .ú Ï
in

w w
ter ra

w î ú
in

ú w úa
ven ciú ú .ú Ï
ter ra in

w w

ú ú w
ter ra in

w w
um

w ú ú
ter

w w
vi

Ï Ï Ï Ï w
ter

- - -

-

-

-

- -

-

-

-

-

-

- - -

-

-

- -

-

-

-

-

- - -

-

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

387 î w ú
a

in ter
387 w î ú

ra vi
387 w w
387 w w

ra

w î ú
ra in

w w
ven

w w
ven ci

î ú Ï Ï Ï Ï
in ter

ú w ú
a

ter ra

w w
ci um

w w
w w

ra

Ý
vi

w w
vi

ÝU
um,

î ú ú ú
vi ven

w w

w w
ven

.ú Ï w
ci

.w ú
ven ci

Ý
ci

Ý

ÝU
um

ÝU
um

ÝU
um,- -

-

-

- - - -

-

- - - - -

- - - -

- - - - -

-

-

-

- - - - - - -

- - -

-

- - -

- - - - -

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

394 w w
Tu qui

p. 308 Orga[num],

394 Ý
Tu

394

w w
Tu qui

394 w w
Tu qui

w w
cunc ta

w w
qui

w w
cunc ta

w w
cunc ta

w w
scis

w w
cunc ta

w w
scis et

w w
scis et

w w
et va

w î ú
scis

w w
va

w w
va

w î ú
les qui

w ú ú
et va

w w
les qui

w î ú
les qui

w w
nos pasú ú w

les qui

w w
nos pas

w w
nos pas

w w
cis hic

.ú Ï w
nos

w w
cis hic

w w
cis hic

ú ú w
mor ta les

ú ú w
pas cis

w w
mor

úb ú w
mor ta les

-

-

-

-

-

- - -

- - -

-

-

-

-

- -

-

- -

-

Corporis Christi - Lauda syon
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Editor
Kommentar
Textverteilung an vorige Strophe angeglichen. Dort ist so unterlegt, dass die Parallelführung zum B noch erkennbar ist. Hier steht der Text zu weit hinten und muss schon aufgrund der Notenanzahl nach vorn gezogen werden.

Editor
Kommentar
Note mit Häkchen zu g korrigiert.



B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

402 w î ú
tu

402 î ú ú ú
hic mor ta

402 w w
402 î ú w

tu os

w ú ú
os i bi

w î ú
les tu

w w
ta

w w
i

Ý
com.ú Ï w
nos com

w w
les tu

w w
bi

ú ú ú ú
men sa les com

ú ú ú ú
men sa les

w w
nos i

î ú ú ú
com men

ú ú .ú Ï
men sa

î ú w
com men

w w
bi com

ú ú w
sa

w î ú
les co

Ý
sa

w w
men sa

.ú Ï w
les

ú ú w
he re

w w

w w
les co

î ú w
co he

-

-

- -

-

- - - - - - -

-

- - - - -

- - -

-

- -

-

-

-

-

-

- -

- - - -

- -

-

-

- - - - - -

-

-

-

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

409 .ú Ï ú ú
409 w ú ú

les co he
409 w w

he re
409

w ú ú
re des

w î ú
des et

w w
re des

w w
des et

w w
et

ú ú ú ú
so da

î ú ú ú
et so da

w w
so da

î ú w
so da

w .ú Ï
les fac

ú úa w
les

w w
les fac

w w
les

w ú ú
sanc to

w .ú Ï
fac

w w
sanc to

w î ú
fac

ú w úa

ú ú .ú Ï
sanc to rum

w w

ú ú w
sanc to

w w
rum

w ú ú
fac sanc to

w w
rum

Ï Ï Ï Ï w

-

-

-

- - -

- -

-

-

-

-

-

-

-

-

- - -

-

-

- -

-

- - - - - -

-

- - - - - - -

-

- - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

416 î w ú
a

sanc to
416 w î ú

rum ci
416 w w
416 w w

rum

w î ú
rum ci

w w
vi

w w
ci vi

î ú Ï Ï Ï Ï
sanc to

ú w ú
a

vi

w w
um sanc

w w
w w

rum

Ý
[um

w w
to rum

ÝU
um,

î ú ú ú
ci vi um

w w

w w
ci

.ú Ï w
ci

.w ú
ci vi]

Ý
vi

Ý
vi

ÝU
um.

ÝU
um

ÝU
um

-

- -

-

-

-

-

-

- - - -

- - - -

-

- -

- - - - -

- -

-

- - -

- - -

-

- - -

- - -

Corporis Christi - Lauda syon

16

Editor
Kommentar
Textwiederholung analog zu voriger Strophe ergänzt.



BTenor. Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï
U
Ï

Por tas ce li,

Orga[nista],

- - -

B
B

B

?

C

C

C

Discantus.

Altus.

Tenor.

Bassus.

1 ãOrganista,

1 ã
1

w w
A

1 w .ú Ï
A pe

· w
A

w w
A pe

w w
pe

ú ú w
ru

.w ú
pe ru

.w ú
ru

w w
ru

w î ú
it a

ú ú .ú Ï

ú ú w
it

w w
it do

ú ú w
pe

Ý
itÝ
do

w w

ú ú w
ru it

ú w ú
do mi

ú w ú

w w

ú w ú
do mi

w ú ú

w ú ú
mi

w w
mi

w î ú
nus et

- - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

8 ú w ú
a

8 w î ú
nus et

8 w w
8

w w
plu it

w î ú
nus et

ú úa w
plu it

w w
nus

w w
[il lis]

ú ú .ú Ï
plu it il

ú w ú
il lis man

w w
et

î ú w
et plu

.w ú
lis man

.w ú
na

w w
plu

.w ú
it [il

Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï

w w

w w
it il

w w
lis] man

Ï Ï Ï Ï Ï Ï ú

î ú w
et plu

w w
lis

w î ú
na ut

- - - - - - - - -

- - -

- - - -

- - - - - - - - - - - - - -

- - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

14 ú ú
a w

na
14 .ú Ï w

it il
14

w w
14

w .ú Ï
e de

w î ú
ut

w w
lis man

w w
man

w w
rent

.ú Ï Ï Ï ú
e

Ý
na

w w
na

î w ú
pa

w w
de

î ú ú ú
ut e de

w w

w w
nem

Ý
rent

w w

w w
ut

w w
ce li

î ú Ï Ï Ï Ï
pa

ú ú w

w w

î ú w
pa nem

- - -

- - - - - - - - -
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Nativitas - Puer natus

Editor
Kommentar
Silbe fehlt am Seitenwechsel.

Editor
Kommentar
Hier steht als singuläres Auftreten in den Codices 542 und 543 eine Ligatur aus einer links aufwärts caudierten Br e' und einer geschwärzten Br g'. Die Silbe „si“ kommt in der Quelle erst nach dem Zeilenwechsel auf die 4. Note in M. 34.
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Nativitas - Puer natus

Editor
Kommentar
Text in der Quelle weiter vorn.

Editor
Kommentar
Hier ist die Ligatur aufzulösen und wurde vielleicht nur der beengten Platzverhältnisse wegen geschrieben. Senkrechte Striche zwischen den Noten bezeichnen vor allem zu Beginn der Intonation die Wortgrenzen.

Editor
Kommentar
Die folgenden vier Töne waren eine Tonstufe tiefer notiert, wurden dann rasiert und von gleicher Hand korrekt überschrieben.

Editor
Kommentar
Zwischen Noten und Text rot verschmiert.

Editor
Kommentar
Falsche Silbe "se-" wurde getilgt, jedoch nicht korrekt überschrieben.
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Nativitas - Puer natus

Editor
Kommentar
Hälse vielleicht später angefügt, jedoch keine Differenz in der Tinte zu bemerken. Vermutlich wurde bei der Komposition eine Note übersehen, und bei der Abschrift aus der Choralvorlage wurde sie korrekt mit abgeschrieben.

Editor
Kommentar
Der wiederholten SBr wegen wurde eine Textwiederholung vorgeschlagen.
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p. 330 Versus, Chorus,
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1

Alleluia - Dies sanctificatus
In festo Nativitatis domini,

© Stiftsbibliothek St. Gallen 2017, herausgegeben von Prof. Dr. Stefan Morent, vorgelegt von Samuel Schick M.A.

Cod. Sang. 542, pp. 328–337
Manfred Barbarini Lupus

http://www.e-codices.unifr.ch/en/list/one/csg/0542
http://www.e-codices.unifr.ch/en/doubleview/csg/0542/328/
Editor
Kommentar
Siehe Cod. Sang. 357, p. 33. Nur Text.Siehe Cod. Sang. 1758, p. 41.Siehe Cod. Sang. 1767, p. 57. Siehe Hermetschwil, Cod. chart. 161, f. 7r.

Editor
Kommentar
Fermate und Schlusstrich fehlen.
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Nativitas -Alleluia

Editor
Kommentar
Zweiter Custos falsch. Muss F statt G sein.
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Nativitas -Alleluia

Editor
Kommentar
Rasur einer Min e' vor den Custodes. 

Editor
Kommentar
Silbe „ma“ zwei Töne weiter vorn. Nach hinten versetzt, um die Tonwiederholung auf einer Silbe zu umgehen.
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Nativitas -Alleluia

Editor
Kommentar
Silbe „ter“ zwei Töne weiter hinten. Nach vorn versetzt, um die Tonwiederholung auf der Silbe „per“ zu umgehen.

Editor
Kommentar
Am Seitenende vor den Custodes eine rasierte SBr c. Die Custodes sind korrekt für neue Seite.

Editor
Kommentar
Kreuz unter der Note mit Versatz nach vorn.
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1

Natus ante secula
In festo Nativitatis domini, Sequentia,

© Stiftsbibliothek St. Gallen 2017, herausgegeben von Prof. Dr. Stefan Morent, vorgelegt von Samuel Schick M.A.

Cod. Sang. 542, pp. 336–353
Manfred Barbarini Lupus

http://www.e-codices.unifr.ch/en/list/one/csg/0542
http://www.e-codices.unifr.ch/en/doubleview/csg/0542/336/
Editor
Kommentar
Siehe Cod. Sang. 357, p. 33. Nur Text.Siehe Cod. Sang. 546, f. 52r. Siehe Cod. Sang. 1758, p. 404.Siehe Hermetschwil, Cod. chart. 161, f. 8v.

Editor
Kommentar
In den ersten beiden Strophen steht das H des T in starker Spannung zum f-Dreiklang. Auch die beiden Codices 546 und 1758 notieren den T jedoch exakt so, mithin liegt kein Transpositionsfehler vor.

Editor
Kommentar
Nach „inter“ ein Komma statt des Bindestrichs.

Editor
Kommentar
Kreuz siehe M. 25.

Editor
Kommentar
Der T hat am Anfang dieser Strophe einen Ton weniger (2. Ton entfällt), M. 1 und 2 wurden daher hier zu einer Mensur mit drei SBr vereint, um im weiteren Verlauf die Parallelität deutlich zu machen.

Editor
Kommentar
„fit“ später eingefügt.

Editor
Kommentar
Im A „ac“ statt „et“. Angeglichen an die anderen Stimmen. „Et“ ebenfalls in Cod. chart. 161 (Benediktinerinnenkloster Hermetschwil, letztes Viertel des 15. Jahrhunderts). Die in der digitalen Edition e-sequence (Flüeler, Morent, Tremp et al., <https://www.e-sequence.eu/de/digital-edition>, abgerufen am 8.10.2017) erfassten anderen St. Galler Quellen haben „ac“. Der dort nicht erfasste Cod. Sang. 1758 hat weder „et“ noch „ac“: „celi terre maris“.



B
B

?

?

b

b

b

C

C

C

D.

A.

T.

B.

20 ú w ú
a

de gen
20 î ú w

et in
20 w w

et in
20

Ï Ï ú w
et

w w
ci um

.w ú
hys de

w w
hys de

w î ú
in hys

î ú w
his de

ú ú w
gen ci

w w
gen ci

ú ú .ú Ï
de

w w
gen

w w
um de

ÝU
um,

w w
gen

Ý
ti

w ú ú
gen ci

w ú ú
ci

Ý
U

um,

Ý#U
um

?

ÝU
um,

.w ú
Per quem

Organista,

w ú ú
Per quem

w w
Per quem

.ú Ï ú ú
Per quem

- - - - - - - - - -

- - - - - -

- - -

- - - - - - -

B
B

?

?

b

b

b

D.

A.

T.

B.

27

Ï Ï Ï Ï w
die es

27 w w
di es

27

w w
di es

27

w w
di es

ú ú w
et ho re

ú ú w
et ho re

w w
et ho

î ú .ú Ï
et ho

î ú .ú Ï
la bant

î ú w
la bant

w w
re la

w w
re

ú ú ú ú
et se i te

ú ú ú ú
et se

w w
bant et

w î ú
la

w w
rum

Ý
i

w w
se i

.ú Ï Ï Ï Ï Ï
bant et

î ú ú ú
re ci pro

ú ú w
te rum re

w w
te rum

w .ú Ï
se i te

- - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

B
B

?

?

b

b

b

C

C

C

D.

A.

T.

B.

33

ú ú w
cant re

33 ú Ï Ï .ú Ï
ci pro cant re

33

w w
re ci

33

ú ú w
rum re ci

.ú Ï Ï Ï Ï Ï w
ci pro

.ú Ï Ï Ï Ï Ï w
ci pro

w ÝU
pro cant,

w Ý
pro cant,

Ý
U

cant

Ý
Ua

cant

ÝU

.w ú
Quem an

p. 340 Chorus,

w ú ú
Quem an

w w
Quem an

.ú Ï ú ú
Quem an

Ï Ï Ï Ï w
ge li

w w
ge li

w w
ge li

w w
ge li

ú ú w
in ar ce

ú ú w
in ar ce

w w
in ar

î ú .ú Ï
in ar ce

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

B
B

?

?

b

b

b

D.

A.

T.

B.

39 î ú .ú Ï
po li

39 î ú w
[po li]

39

w w
ce po

39

w w
po li

ú ú ú ú
vo ce con so

ú ú ú ú
vo ce con

w w
li vo

w î ú
vo

w î ú
na sem

Ý
so

w w
ce con

.ú Ï Ï Ï Ï Ï
ce con so

w ú ú
per ca nunt

ú ú w
na sem per

w w
so na

w .ú Ï
na sem

ú ú w
sem per

ú Ï Ï .ú Ï
ca nunt sem

w w
sem per

ú ú w
per ca

.ú Ï Ï Ï Ï Ï w
ca

.ú Ï Ï Ï Ï Ï w
per ca

w ÝU
ca nunt,

w Ý
nunt,

Ý
U

nunt

Ý
Ua

nunt,

ÝU

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - -

- - - - - - -

2

Nativitas - Natus ante secula

Editor
Kommentar
Fehlender Text „poli“ in Anlehnung an den D ergänzt.



B
B

?

?

b

b

b

C

C

C

D.

A.

T.

B.

46 Ý
Hic

Orga[nista],

46 w w
Hic cor

46

w w
Hic cor

46 .ú Ï .ú Ï
Hic cor

w ú ú
cor pus as

ú ú ú ú
pus as sump

w w
pus as

w î ú
pus as

ú w ú
a

sump se

Ý
se

w w
sump se

w w
sump se

w î ú
rat fra

w .ú Ï
rat fra gi

w w
rat fra

.ú Ï w
rat fra

w .ú Ï
gi le

.ú Ï .ú Ï
le si ne

w w
gi le

w w
gi le

ú ú w
si ne la

ú ú w
la be

w w
si ne

w î ú
si

- - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

B
B

?

?

b

b

b

D.

A.

T.

B.

52 w î ú
be o

52 î ú .ú Ï
o ri gi

52 w w
la be

52

ú ú w
ne la be

ú ú w
ri gi na

w w
na lis

w w
o ri

.ú Ï Ï w
o ri gi na

w w
lis

ú ú w
cri mi nis

w w
gi na

w î ú
lis cri

w î ú
cri

î ú w
de car

w w
lis cri

w .ú Ï
mi

ú ú w
mi nis

Ý
ne

w w
mi nis

w Ï Ï Ï Ï
nis de

w î ú
de

ú ú w
ma ri e

w w
de car

.ú Ï Ï .ú Ï
car ne ma ri

- - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

B
B

?

?

b

b

b

D.

A.

T.

B.

58

ú ú .ú Ï
car ne ma

58

w î ú
vir

58 w wb
ne Ma

58 w .ú Ï
e vir gi

w w
ri e

w w
gi nis

w w
ri e

w î ú
nis quo

ú ú w
vir gi nis

w .ú Ï
quo pri mi

w w
vir gi

.ú Ï w
pri mi

î w ú
quo pri

ú w ú
pa ren tis

w w
nis quo

.ú Ï w
pa ren tis

ú ú .ú Ï
mi pa ren
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ú ú .ú Ï
cul pam e ve

w w
pri mi

ú ú w
pa ren tis

w î ú
tis cul

w î ú
que las

w w
pa ren

î ú .ú Ï
cul pam e

ú w ú
N

pam e

ú ú .ú Ï
ci vi am

w w
tis cul

w w
ve que

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - - -

B
B

?

?

b

b

b

D.

A.

T.

B.

65

w w
ve que

65

w ú ú
ter ge

65

w w
pam e

65 î ú Ï Ï Ï Ï
las ci

î ú ú ú
las ci vi

w î ú
ret pa

w w
ve que

w w

ú ú w
am te[r]

w ú ú
ren tis

w w
las ci

Ï Ï Ï Ï ú ú
vi

ú w ú
N

ge ret e

w w
cul pam

w w
vi am

w w
am ter

w w
ve

.ú Ï w
e ve que

w w
ter ge

w w
ge ret

w î ú
que las

î w ú
las ci

ÝU
ret,

î ú ú ú
las ci vi

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - -

3

Nativitas - Natus ante secula

Editor
Kommentar
Ton mittels Rasur korrigiert aus Punctum h.

Editor
Kommentar
Ton mittels Rasur korrigiert aus Punctum a.

Editor
Kommentar
Schreibfehler „tegeret“.



B
B

?

?

b

b

b

C

C

C

D.

A.

T.

B.

71

ú ú w ú ú
ci vi am ter ge

71

ú ú w w
vi am ter ge

71

71 w w w
am ter ge

Ý
U
ret,

ÝU
ret,

ÝU
ret

Ý
Hoc

Chorus,

w w
Hoc pre

w w
Hoc pre

.ú Ï .ú Ï
Hoc pre

w ú ú
pre sens

ú ú ú ú
sens di e cu

w w
sens di

w î ú
sens di

ú w ú
a

di e cu

Ý
la

w w
e cu

w w
e cu

w î ú
la lo

w .ú Ï
lo qui

w w
la lo

.ú Ï w
la lo

- - - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - -

- - - - - - -

- -

B
B

?

?

b

b

b

D.

A.

T.

B.
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qui tur

77

Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï
tur pre

77

w w
qui tur
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w w
qui tur

ú ú w
pre lu ci

ú ú w
lu ci da

w w
pre lu

w î ú
pre

w î ú
da ad

î ú .ú Ï
ad auc ta

w w
ci da

ú ú w
lu ci da

ú ú ú ú
auc ta lon gi

w w
lon gi

w w
ad auc

.ú Ï Ï w
ad auc

ú ú w
tu di ne

ú ú w
tu di ne

w w
ta lon

w î ú
ta lon

w î ú
quod

î ú w
quod sol

w w
gi tu

w .ú Ï
gi tu

- - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

-

-

-

-

B
B

?

?

b

b

b

D.

A.

T.

B.
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sol ve rus
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ve
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di ne
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w Ï Ï Ï Ï
di ne

w î ú
ra

ú ú w
rus ra

w w
quod sol

.ú Ï Ï .ú Ï
quod sol

ú ú w
di o

ú ú î ú
di o su

w w
ve rus

ú ú .ú Ï
ve rus ra

w î ú
su

Ý
i
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ra di

.ú Ï w
di o

Ï Ï ú w
i lu mi

w .ú Ï
lu mi nis

w w
o su

î ú w
su i

w î ú
nis ve

ú w ú
ve tus tas

w w
i lu

.ú Ï w
lu mi nis

- - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - -

- - - - - - -

B
B

?

?

b

b

b

D.

A.

T.

B.

89 ú ú .ú Ï
tus tas mun

p. 344

89 ú ú Ï Ï Ï Ï
mun

89 w w
mi nis
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ú ú w

w î ú
di de

w î ú
di ve

w w
ve tus

î ú .ú Ï
ve tus

ú w ú
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ú ú .ú Ï
tus tas mun

w w
tas mun

w w
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w ú ú
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di de
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w î ú
di de
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pu le

w w
de pu

ú ú w
rit ge

w ú ú
pu le

w w
rit ge

Ï Ï Ï Ï ú ú
le rit

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - -

4

Nativitas - Natus ante secula

Editor
Kommentar
Am Ende der Strophe ein Ton zu wenig für die Anzahl der Silben. Analog zum B wird eine Aufteilung der Br für die Silben „ter-ge“ vorgeschlagen.

Editor
Kommentar
Textfehler „Hec“.
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C
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T.
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bras,
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te ne
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w w w
bras [te ne

w w w
bras [te ne

Ý
U

bras

Ý
Ua

bras],

ÝU
bras],

w w
Nec nox

Orga[nista],

w w
Nec nox

w w
Nec nox

.ú Ï w
Nec nox

ú ú ú ú
va cat no

ú ú .ú Ï Ï
va cat no

w w
va cat

ú ú w
va

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - -

- - - - - - -
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?

b
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b

D.

A.

T.

B.
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N
w
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102 w î ú
vi si
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w w
no vi
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w w
cat no

î w ú
si de

.w ú
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w w
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w î ú
vi si

w w
ris lu

w ú ú
lu ce

w w
ris lu

w ú ú
de ris

.w ú
ce quod

w ú ú
quod ma

w w
ce quod

.ú Ï ú ú
lu ce quod
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ma go rum

w w
go rum

w w
ma go

w w
ma go

î w ú
o cu

î ú w
o cu

w w
rum o

w î ú
rum o

ú ú
a ú ú
los ter ru

ú ú .ú Ï
los ter ru

w w
cu los

w .ú Ï Ï
cu los

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

B
B

?

?

b

b

b

C

C

C

D.

A.

T.

B.
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w w
it sci
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it sci
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ter ru
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w w
ter ru

w î ú
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w w
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w w
it

ú ú Ý
ru it sci

ú ú w w
ru it sci

ÝU
os,

î ú ú ú w
[ter ru it] sci

Ý
U
os

Ý
Ua
os

ÝU
os

w w
Nec gre

p. 346 Chorus,

w w
Nec gre

w w
Nec gre

.ú Ï w
Nec gre

ú ú ú ú
gum ma gis

ú ú .ú Ï Ï
gum ma gis

w w
gum ma

ú ú w
gum ma

ú ú
N
w

tris

w î ú
tris de

w w
gis tris

w w
gis

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - -

- - - - - - - -- -

B
B

?

?

b

b

b

D.

A.

T.

B.

116 î w ú
de fu

116 .w ú
fu it

116 w w
de fu

116

w î ú
tris de

w w
it lu

w ú ú
lu men

w w
it lu

w ú ú
fu it

.w ú
men quos

w ú ú
quos pre

w w
men quos

.ú Ï ú ú
lu

.ú Ï w
pre strin xit

w w
strin xit

w w
pre strin

w w
men quos

î w ú
cla ri

î ú w
cla ri

w w
xit cla

w î ú
pre

ú ú
a ú ú
tas mi li

ú ú .ú Ï
tas mi li

w w
ri tas

w .ú Ï Ï
strin

w w
tum de

w .ú Ï
tum de

w w
mi li

w w
xit cla

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

5

Nativitas - Natus ante secula

Editor
Kommentar
Textwiederholung nicht in der Quelle. Die drei Silben von „tenebras“ sind jedoch auf die sechs Töne nach der Pause kaum befriedigend zu verteilen. Möglich wäre auch, wie im D „genitus tenebras“ zu singen.

Editor
Kommentar
Siehe A.

Editor
Kommentar
Eine Textwiederholung ergänzt in Analogie zu den anderen Stimmen und M. 124. 

Editor
Kommentar
Die SBr a wurde beim Schreiben zuerst ausgelassen. Die nachfolgende Min b wurde darauf rasiert und in die frei werdende Stelle beide Noten eingefügt.



B
B

?

?

b

b

b

C

C

C

D.

A.

T.

B.

123

w î ú
i mi

123

w w
i mi

123

w w
tum de

123

w w
ri tas

ú ú Ý
li tum de

ú ú w w
li tum de

ÝU
i,

î ú ú ú w
mi li tum de

Ý
U
i

Ý
Ua
i

ÝU
i,

w ú ú
Gau de de

Organista,

.ú Ï ú ú
Gau de de i

w w
Gau de

w w
Gau de

ú ú w
i ge ni

ú ú w
ge ni trix

w w
de i

ú ú w
de i ge

ú ú w
trix

ú ú .ú Ï
quam cir

w w
ge ni

ú ú w
ni trix

î w ú
quam cir

w w
cum stant

w w
trix quam

.ú Ï w
quam

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - -

- - - - - - - -

B
B

?

?

b

b

b

D.

A.

T.

B.

130 w .ú Ï
cum stant

130 î w ú
ob ste

130 w w
cir cum

130

w î ú
cir

.ú Ï Ï Ï Ï Ï
ob ste tri

.ú Ï ú ú
tri cum vi ce

w w
stant ob

.w ú
cum

w ú ú
cum vi

ú ú ú ú
con ci nen

w w
ste tri

w ú ú
stant ob ste

w î ú
ce con
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w î ú
tes an

w w
cum vi

Ï Ï Ï Ï w
tri cum

ú ú w
ci nen

ú w ú
ge li

w w
ce con

î w ú
vi ce

ú ú w
tes an ge

ú ú w
glo ri

w w
ci nen

ú ú .ú Ï
con ci nen

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

B
B

?

?

b

b

b

C

C

C

D.

A.

T.

B.

136

w î ú
li glo

136 ú ú .ú Ï
am de

136 w w
tes an

136

ú ú w
tes an ge

w w
ri am

Ý
o

w w
ge li

w w
li

w w
de o

î ú w
glo ri

w w
glo ri

î ú w
glo ri

w w
de

w w
am de

w w
am de

w w
am de

ÝU
o,

ÝU
o,

ÝU
o,

Ý
U
o,

w ú ú
Chri ste pa

Chorus,

.ú Ï ú ú
Chri ste pa tris

w w
Chri ste

w w
Chri ste

ú ú w
tris u ni

ú ú w
u ni ce

w w
pa tris

ú ú w
pa tris

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - - -

B
B

?

?

b

b

b

D.

A.

T.

B.

143 ú ú w
ce

143 ú ú .ú Ï
qui hu

143 w w
u ni

143 ú ú w
u ni

î w ú
qui hu

w w
ma nam

w w
ce qui

.ú Ï w
ce qui

w .ú Ï
ma nam

î w ú
nos tri

w w
hu ma

w î ú
hu

.ú Ï Ï Ï Ï Ï
nos tri cau

.ú Ï ú ú
cau sa for

w w
nam nos

.w ú
ma

w ú ú
sa for

ú ú ú ú
mam as sum psi

w w
tri cau

w ú ú
nam nos tri

w î ú
mam as

w î ú
sti re

w w
sa for

Ï Ï Ï Ï w
cau sa

- - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - -
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Nativitas - Natus ante secula

Editor
Kommentar
Am Zeilenanfang eine Marginalie „nota“[?] ohne dass eine genaue Zuordnung erkennbar wäre. Da die erste Note jedoch über einer Rasur geschrieben ist, bezog sich der Hinweis vielleicht auf eine provisorische Korrektur, die dann durch die Rasur ersetzt wurde.

Editor
Kommentar
Nach der Note am Zeilenende eine erst gestrichene und dann rasierte Min c'.

Editor
Kommentar
Silbe „tri“ am Seitenwechsel doppelt. Am Seitenende jedoch deutlich nach dem letzten Ton, weshalb sie nur auf die neuen Seite gesetzt wurde.

Editor
Kommentar
Note mit rasiertem Notenhals und Korrekturzeichen.



B
B

?

?

b

b

b

D.

A.

T.

B.

149

ú ú w
sum psi

149 ú w ú
fo ve

149

w w
mam as

149 î w ú
for mam

ú ú w
sti re fo

ú ú w
sup pli

w w
sum psi

ú ú .ú Ï
as sum psi

w î ú
ve sup

ú ú .ú Ï
ces tu

w w
sti re

ú ú w
sti re

w w
pli

Ý
os

w w
fo ve

w w
fo ve

w w
ces

î ú w
sup pli

w w
sup pli

î ú w
sup pli

w w
tu

w w
ces tu

w w
ces tu

w w
ces tu

ÝU
os,

ÝU
os

ÝU
os,

Ý
U
os,

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - -

B
B

?

?

b

b

b

C

C

C

D.

A.

T.

B.

156 .w ú
Et quo

f. 350 Orga[nista],

156 w w
Et quo

156 w w
Et quo

156 .ú Ï .ú Ï
Et quo rum

w w
rum par

ú ú w
rum par

w w
rum par

w .ú Ï
te par

.ú Ï ú ú
ti ci pem te

w .ú Ï
ti ci

w w
ti ci

w w
ti ci

ú ú
a w
fo re

ú ú î ú
pem te

w w
pem

w î ú
pem te

î ú Ï Ï Ï Ï
dig na

ú ú ú ú
fo re dig

w w
te fo

ú ú w
fo

w w
tus es

.ú Ï w
na tus es

w w
re dig

w .ú Ï
re dig

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - -

B
B

?

?

b

b

b

D.

A.

T.

B.

162 î w ú
a

Jhe su
162 î w ú

Jhe su
162 w w

na tus
162 w w

na tus

w .ú Ï
dig nan

ú ú w
dig nan

w w
es Jhe

w w
es

ú w ú
ter dig

ú w ú
ter e

w w
su dig

î w ú
Jhe su

ú ú w
nan ter

w w
o rum

w w
nan ter

ú ú w
dig nan

î ú w
e o

î ú w
sus ci

w w
e o

w î ú
ter e

Ï Ï Ï Ï w
rum sus

w w
pe pre

w w
rum sus

w w
o rum

w w
pi ce

ú ú w
ces sus ci

w w
ci pe

ú ú w
sus ci pe

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

B
B

?

?

b

b

b

C

C

C

D.

A.

T.

B.

169 î ú w ú ú
pre ces pre

169 .w w ú
pe pre

169

w ÝU
pre ces,

169 .ú Ï Ï Ï w ú
a

pre ces

Ý

Ý

Ý
pre

Ý
U
ces

Ý
Ua
ces

ÝU
ces

.w ú
Ut ip

Orga[nista],

w w
Ut ip

w w
Ut ip

.ú Ï .ú Ï
Ut ip sos di

w w
sos di

ú ú w
sos di

w w
sos di

w .ú Ï
vi ni

.ú Ï ú ú
vi ni ta tis

w .ú Ï
vi ni

w w
vi ni

w w
ta

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - -

- - - - - - - - - - - - -

7

Nativitas - Natus ante secula

Editor
Kommentar
D und T: Falsche Rubrik „Chorus“.



B
B

?

?

b

b

b

D.

A.

T.

B.

175 ú ú
a w
tu e

175 ú ú î ú
ta tis tu

175 w w
ta

175

w î ú
tis tu

î ú Ï Ï Ï Ï
par ti

ú ú ú ú
e par ti

w w
tis tu

ú ú w
e par

w w
ci pes

.ú Ï w
ci pes

w w
e par

w .ú Ï
ti ci

î w ú
a

de us

î w ú
de us

w w
ti ci

w w
pes de

w .ú Ï
fa ce re

p. 352

ú ú w
fa ce

w w
pes de

w w
us

ú w ú
dig ne ris

ú w ú
re dig

w w
us fa

î w ú
fa ce

ú ú w
dig ne ris

w w
ne ris

w w
ce re

ú ú w
re dig ne

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

B
B

?

?

b

b

b

D.

A.

T.

B.

182 î ú w
fa ce

182 î ú w
fa ce

182

w w
dig ne

182

w î ú
ris u

Ï Ï Ï Ï w
re dig

w w
re dig

w w
ris u

w w
ni ce

w w
ne ris

ú ú w
ne ris

w w
ni ce

ú ú w
de us

î ú w ú ú
u ni ce de

.w w ú
u ni ce

w ÝU
de us,

.ú Ï Ï Ï w ú
a

u ni ce

Ý

Ý
de

Ý
de

Ý
U
us,

Ý
Ua
us,

ÝU
us

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - -

- - - - - - - - - -

8

Nativitas - Natus ante secula

Editor
Kommentar
Silbe „us“ erst nach dem Seitenwechsel.

Editor
Kommentar
Schreibfehler „dei“ mit dünner Feder verbessert.



?Tenor. Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï ÏUÏ
Tu i sunt ce li

Orga[num],

- - - - -

B
B

?

?

C

C

C

Discantus.

Altus.

Tenor.

Bassus.

1 Ý
Et

Orga[num],

1 Ý
Et

1 w w
Et tu

1 Ý
Et

ú ú w
tu a est

.ú Ï w
tu a

w w

w w
tu

ú w ú
ter

ú ú w
est ter

w w
a est

Ï Ï Ï Ï w
a est

w î ú
ra et

w î ú
ra et

w w

ú ú w
ter

ú ú
a w
tu a

.ú Ï w
tu a

w w

w î ú
ra et

ú ú w
est ter ra

ú ú .ú Ï
est ter

w w
ter

ú ú w
tu a est

- - - - - - - -

- - -

- - - -

- - - - --

B
B

?

?

D.

A.

T.

B.

7 î ú w
or bem

7 ú ú wb
ra or

7 w w
7 .ú ÏA Ï .ú Ï

ter

w ú ú
ter

w ú ú
bem

w w

wb î ú
ra or

ú ú .ú Ï
ra

î ú w
ter ra

w w
ra or

w .ú Ï
bem ter

ú w ú

ú w ú

w w
bem

ú w ú
ra

ú w ú

.ú Ï w
rum

w w
ter

w w

w î ú
rum ter

î ú .ú Ï
et ple ni

w w
ra

w î ú
rum ter

ú ú .ú Ï
ra

Ý
tu

w w

w w
ra

- - - - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

B
B

?

?

D.

A.

T.

B.

14 w î ú
rum ter

14 Ýb
di

14 Ý
rum

14

Ýb
rum

.ú Ï Ï Ï Ï Ï
ra

w w
nem

w w
et

Ï Ï Ï
b Ï .ú Ï

et ple ni

w î ú
rum et

w î ú
et

w w
ple

Ï Ï Ï Ï .ú Ï
tu di

w ú ú
ple ni

p. 354

ú w ú
ple ni

w w
ni

w î ú
nem et

ú ú ú ú
tu di

Ýb
tu

w w
tu

.ú Ï w
ple ni tu

Ý
.ú Ï ú ú

w w

.ú Ï w
di nem

- - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

1

Tui sunt celi
In festo Nativitatis domini, Offert[orium],

© Stiftsbibliothek St. Gallen 2017, herausgegeben von Prof. Dr. Stefan Morent, vorgelegt von Samuel Schick M.A.

Cod. Sang. 542, pp. 352–357
Manfred Barbarini Lupus

http://www.e-codices.unifr.ch/en/doubleview/csg/0542/352/
http://www.e-codices.unifr.ch/en/list/one/csg/0542
Editor
Kommentar
Siehe Cod. Sang. 357, p. 36. Nur Text.Siehe Cod. Sang. 1758, p. 42Siehe Cod. Sang. 1767, p. 58. Siehe Hermetschwil, Cod. chart. 161, f. 13r.

Editor
Kommentar
Notiert als links aufwärts caudierte Br.



B
B

?

?

D.

A.

T.

B.

20 ú w ú
nem

20 ú wA úA
di

20

w w
di nem

20 î w ú
et ple

w î ú
et

w î úb
nem ei

Ý
e

w .úb Ï
ni tu di

.ú Ï ú ú
ple ni tu

ú úA ú úA
us

w w

w î ú
nem ei

Ý
di

w wb
ei

w w

.ú Ï wb
us

w w
nem

w Ï Ï Ï Ï
us

w w

w w
ei

w î ú
et

Ï ÏA Ï ÏA Ï Ï Ï Ï
ei

w w

.ú Ï w
us

- - - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

B
B

?

?

D.

A.

T.

B.

26 .ú Ï ú ú
ple ni tu

26 Ï Ï Ï Ï .ú Ï
us

26 w w
26

Ï Ï Ï Ï w

Ï Ï Ï ú w
di

w w
tu fun

w w
ius

w w

ú ú w
nem ei us

.ú Ï w
da [sti

w w
tu

î ú .ú Ï
et ple ni

w î ú
ple

ú ú w
fun da]

w w

w Ï Ï Ï Ï
tu di

ú ú Ï Ï Ï Ï
ni

w .ú Ï

w w
fun

w ú ú
nem ei

ú ú w
tu di

w î ú
sti ius

w w
da

.ú Ï Ï Ï Ï Ï Ï
us tu

- - - - - - - - - - -

- - - - -

- - - - - - - - - - -- -

- - - - - - - - - - - - - - -

B
B

?

?

D.

A.

T.

B.

32 .w ú
nem

32 .w ú
ti ci

32 w w
32

w î ú
tu

ú w ú
a

ei

Ý
am

w w
sti

ú ú w
fun da

w î ú
us tu

w w

w w
ius

w ú ú
sti tu fun

ú ú w
fun da

w î ú
ius

w w
ti

w ú ú
da

Ý
sti

w w
ti

w w

w Ï Ï Ï Ï

w ú ú
tu

ú ú w
ci am

w w

w î ú
sti ius

ú ú ú ú
fun da

ú ú ú ú
ius ti ci

w w

ú ú ú ú
ti ti

- - - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - -

B
B

?

?

D.

A.

T.

B.

39 w î ú
sti ius

39 .ú Ï w
am ius

39 w w
39

w .ú Ï
am ius

ú ú w
ti

w Ï Ï Ï Ï
ti

w w

Ï Ï Ï Ï w
ti

w w

w w
ci am

w w

w w
ti am

ú ú ú ú
ti

î ú ú ú
ius ti ci

w w

î ú ú ú
ius ti

w î ú
am tu

p. 356

w î ú
am et

w w
ci am

w w
ci

ú ú w
fun da

ú ú w
iu di

w w
et

w w
am

.w ú
sti ius

Ý
ci

Ý

î w ú
ius ti

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - --

2

Nativitas - Tui sunt celi

Editor
Kommentar
Textwiederholung Vorschlag zur Vermeidung der wiederholten Töne auf einer Silbe. Im Codex hier die Silbe "da".

Editor
Kommentar
Silbe „am“ erst unter nächster Note nach dem Zeilenwechsel. Vorgezogen wegen der zweimaligen Wiederholung des a.

Editor
Kommentar
Silbe „ci“ am Seitenwechsel doppelt. Aufgrund der Tonwiederholung und des besseren Textflusses wurde, entgegen der sonstigen Behandlung als Erinnerung, nur das zweite „ci“ in M. 43 in der Edition berücksichtigt.

Editor
Kommentar
Irrtümlich wurden die vier Min aus M. 42 noch einmal am Beginn der neuen Seite notiert, dann jedoch rasiert. Es war offenbar schon weiter geschrieben worden, denn die Rasur blieb frei. Die Silbe „ti“ ist doppelt am Ende der alten Seite und unter der rasierten Stelle, wo sie nicht mit rasiert wurde. 



B
B

?

?

D.

A.

T.

B.

46 w ú ú
ti

46 wb ú úA
um

46 w w
iu di

46 .úb Ï ú ú
A

ci

Ý
ti

î w ú
et iu

w w

.ú Ï w

w î ú
am et

.w ú
di ci

Ý

Ý

w ú ú
iu di

Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï
um

w w

w î ú
am et

w w
ci um

w w
iu di

w w

ú ú .ú Ï
iu di

ú w ú
et iu

w w
ci

w w
ci

Ï Ï Ï Ï w
ci

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

B
B

?

?

D.

A.

T.

B.

52 w ú ú
di ci um

52 Ý
um

52

w w
um

52

w î ú
um et

î ú Ï Ï Ï Ï
et iu

î ú w
pre pa

w w
pre pa

ú ú ú ú
iu di

Ï Ï ú ú ú
di

.ú Ï ú ú
ra

w w
ra

w ú ú

ú úa .ú Ï
ci

w w
ti o

w w
ci

w w
ci um

.ú Ï w

w î ú
se

w w
o

î ú w
pre pa

ú ú î ú
um pre

w w
dis

w w

Ï Ï Ï Ï Ï Ï ú
ra

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - -

B
B

?

?

D.

A.

T.

B.

58 Ï Ï Ï Ï ú ú
pa ra

58 .ú Ï w
se

58 w w
58 w ú ú

ú ú î ú
ti o se

w w
dis

w w
se

ú ú w
ti o

ú ú w
dis se

î w ú
se

w w

î w ú
se

.ú Ï w
dis

ú ú w
dis

w w

ú ú w
dis

w î ú
pre

ú ú w

w w
dis

ú ú Ï Ï Ï Ï

ú ú w
pa ra

Ý

w w

.w ú
se dis

ú ú w
ti o

î w ú
se

w w

Ý
- - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

B
B

?

?

D.

A.

T.

B.

65 ú w ú
se dis

65 .ú Ï Ï Ï ú
dis

65 w w
65 w î ú

se

ú úa w

Ï Ï Ï Ï w
tu

w w

w ú ú
dis

w ú ú
tu e

w î ú
e tu

w w
tu

w ú ú
tu

ú Ï Ï w

Ý
e

w w
e

Ý
e

w î ú
tu

w ú ú
tu

ÝU

.ú Ï ú ú

w w w
e

.w ú w

.ú Ï w w
tu

ÝU

Ý
Ua
e

ÝU
e,

- - - -

- - - - -

- - - - - - - -

-- -

3

Nativitas - Tui sunt celi

Editor
Kommentar
Note mit dem Ansatz eines Notenhalses, der von oben her nur zur Hälfte gezogen und dann getilgt wurde.

Editor
Kommentar
 Das „e“ von „tue“ war ein Ton weiter vorn geschrieben, wurde dort getilgt und unter der Schlussligatur von der Haupthand neu geschrieben. 



?Tenor. Ï Ï Ï Ï Ï Ï
Vi de runt,

Chorus,

- -

B

B

?

?

C

C

C

Discantus.

Altus.

Tenor.

Bassus.

1 w .ú Ï
Om

Chorus,

1 .ú Ï w
Om

1

w w
Om nes

1 ã

w w
nes

w w
nes

w w
fi

· w
Om

î ú w
om nes

î ú w
om nes

w w

ú ú w
nes fi

ú ú w
fi nes

ú ú w
fi

w w
nes

w w

w w

w w
nes

w w
ter

ú ú w
nes ter

w ú ú

.ú Ï ú ú
om nesw w

w .ú Ï
- - - - - - - - - - - - -

- - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

B

B

?

?

D.

A.

T.

B.

7 ú ú ú ú
7 ú ú ú ú

fi nes ter re
7 w w

re
7 ú ú w

re

ú ú w
ter re

î ú w
om nes

w w

w î ú
om

î w ú
om nes

w .ú Ï
fi nes

w w
sa

.w ú
nes fi

ú w úa
fi nes

ú ú w
ter re

w w
lu

ú ú w
nes ter

w ú ú
ter re

î ú w
sa lu

w w
ta

w î ú
re sa

.ú Ï w
sa lu

w ú ú
ta

w w

ú ú w
lu ta

- - - - - - - - - - -

- - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - -

B

B

?

?

D.

A.

T.

B.

13 .w ú
ta re

13 w ú Ï Ï
re sa

13 w w
13

Ï Ï Ï Ï ú ú

î ú ú ú
de i

ú w ú
lu ta

w w

ú ú ú ú

ú ú w
de

ú ú î ú
re sa

w w
re

Ý
re

ú ú î ú
i de

Ï Ï Ï Ï w
lu ta

w w
de

î ú Ï Ï Ï Ï
sa lu

ú w ú
a

i

Ý
re

w w

w w
ta

Ý

î ú w
de i

w w

ú ú w
re

- - - - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - -

1

Viderunt omnes fines
In festo Nativitatis domini, Com[muni]o,

© Stiftsbibliothek St. Gallen 2017, herausgegeben von Prof. Dr. Stefan Morent, vorgelegt von Samuel Schick M.A.

Cod. Sang. 542, pp. 358–359
Manfred Barbarini Lupus

http://www.e-codices.unifr.ch/en/doubleview/csg/0542/358/
http://www.e-codices.unifr.ch/en/list/one/csg/0542
Editor
Kommentar
Siehe Cod. Sang. 357, p. 36. Nur Text.Siehe Cod. Sang. 1758, p. 43.Siehe Cod. Sang. 1767, p. 59.Siehe Hermetschwil, Cod. chart. 161, f. 16r.

Editor
Kommentar
„dei“ war zusammengeschrieben, worauf das „i“ gelöscht und weiter nach hinten unter die korrekte Note gesetzt wurde. 



B

B

?

?

D.

A.

T.

B.

19 î ú w
de

19

ú ú w
nos tri

19 w w
19 î ú .ú Ï

de i

w w
i

Ý
de

w w
i

.ú Ï w
nos tri

ú ú w

.ú Ï w
i nos

w w

î ú ú ú
de i

.ú Ï .ú Ï

w w
tri de

w w
nos

w w
nos tri

w .w ú
nos tri,

w Ý
i nos

w w ÝU
tri

î ú w Ï Ï Ï Ï
de i nos

Ý#U

ÝU
tri

ÝU
tri,

- - - - - - - -

- - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - -

2

Nativitas - Viderunt omnes fines

Editor
Kommentar
Buchstabe „i“ fehlt und wurde mit dünner Feder direkt nach „de“ ergänzt. 

Editor
Kommentar
Kreuz unter der Note.



?Tenor. Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï ÏU
Ec ce ad ve nit

Intonatio, Organum et Chorus,

- - - - - - -

B

B

?

?

b

b

b

C

C

C

Discantus.

Altus.

Tenor.

Bassus.

1 · w
Do

Organum et Chorus,

1 ã
1

w w
Do mi

1 ã

.ú Ï w
mi na

· w
Do

w w
na

w w
Do mi

w î ú
tor do

w .ú Ï
mi na

w w
tor do

w ú ú
na

ú ú w
mi nus

ú ú w
tor

w w

w w

î ú ú ú
do mi na

î ú ú ú
do mi

Ý
mi

w î ú
tor do

w ú ú
tor do mi

w ú ú
nus

w w

w ú ú
mi

- - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

B

B

?

?

b

b

b

D.

A.

T.

B.

7

w w
nus [do

7 î w ú
do mi

7 w w
nus

7

.ú Ï w

w ú ú
mi na tor

w ú ú
nus et re

w w
et

w î ú
nus et

w w
do mi

ú ú w

w w
reg num

w w
reg num

w î ú
nus] et

w w
gnum

w w
in

î ú .ú Ï
et reg

ú ú w
reg

w î ú
in

w w
ma

w w
num

w w

ú ú Ï Ï Ï Ï
ma

w w

î ú w
in ma

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

B

B

?

?

b

b

b

D.

A.

T.

B.

13

w ú ú
13

w ú ú
nu e

13 w w
13

w ú ú
nu in

w w
num

ú ú
a
w

ius

w w
nu

w .ú Ï
ma nu

î ú w
in ma

w î ú
in

w w
e

.ú Ï w
e ius

ú ú w
nu

ú ú w
ma nu

w w

î w ú
et po

ú ú .ú Ï
in ma

ú ú w
e ius

w w

ú ú .ú Ï
tes tas

ú ú w
nu

ú w ú
a

et po

w w
ius

ú ú w
et po tes

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - -

1

Ecce advenit
In E[pi]ph[an]ia domini, Introitus,

© Stiftsbibliothek St. Gallen 2017, herausgegeben von Prof. Dr. Stefan Morent, vorgelegt von Samuel Schick M.A.

Cod. Sang. 542, pp. 362–367
Manfred Barbarini Lupus

http://www.e-codices.unifr.ch/en/list/one/csg/0542
http://www.e-codices.unifr.ch/en/doubleview/csg/0542/362/
Editor
Kommentar
Siehe Cod. Sang. 357, p. 43. Nur Text.Siehe Cod. Sang. 1758, p. 59.Siehe Cod. Sang. 1767, p. 77. Siehe Hermetschwil, Cod. chart. 161, f. 52v.

Editor
Kommentar
Notenhals erst gestrichen und dann rasiert.

Editor
Kommentar
Nur ein Textwiederholungszeichen.



B

B

?

?

b

b

b

D.

A.

T.

B.

19

w w
e ius

19

w w
tes

19

w w
et po

19

w î ú
tas et

î ú ú ú
et po

w î ú
tas et

w w
tes

w ú ú
po

w .ú Ï
tes tas

w w
po

w w
tas

w .ú Ï
tes

w ú ú
et po

w .ú Ï
tes

w w
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Epiphanias - Ecce advenit

Editor
Kommentar
Am Ende von p. 363 Textwiederholungszeichen, die neue Seite beginnt jedoch ausgeschrieben mit „perium“.

Editor
Kommentar
Die zwei Töne über „tuum“ fälschlich als Ligatur geschrieben.

Editor
Kommentar
Fermate fehlt.
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Epiphanias - Ecce advenit

Editor
Kommentar
Die falsche Dreierligatur ist offenbar dem beengten Platz am Zeilenende geschuldet. 

Editor
Kommentar
Textverteilung an A und B angeglichen, die zwar einen ungewöhnlichen Textrhythmus haben, aber nicht anders zu verteilen sind. 

Editor
Kommentar
Asynchroner Seitenwechsel. Min e' im D schon auf p. 366 notiert.

Editor
Kommentar
Schreibfehler: Komma zwischen Silbe und Textbindestrichen.
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1

Alleluia - Vidimus stellam
In E[pi]ph[an]ia domini,

© Stiftsbibliothek St. Gallen 2017, herausgegeben von Prof. Dr. Stefan Morent, vorgelegt von Samuel Schick M.A.

Cod. Sang. 542, pp. 366–371
Manfred Barbarini Lupus

http://www.e-codices.unifr.ch/en/list/one/csg/0542
http://www.e-codices.unifr.ch/en/doubleview/csg/0542/366/
Editor
Kommentar
Siehe Cod. Sang. 357, p. 44. Nur Text.Siehe Cod. Sang. 1758, p. 61.Siehe Cod. Sang. 1767, p. 79.Siehe Hermetschwil, Cod. chart. 161, f. 53v.
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2

Epiphanias -Alleluia

Editor
Kommentar
Zwei Custodes e'.

Editor
Kommentar
Nach „veni“ am Seitenende sowohl Textbindestriche wie fälschlich Komma.

Editor
Kommentar
Der Einsatz auf einem zur Diminuition einer anderen Stimme (hier A) dissonanten Ton ist bei Barbarini nicht ungewöhnlich. Möglichkeiten, die Dissonanz zu umgehen, sind Änderung des ersten Tons im D zu SBr d' oder die Versetzung um eine Min nach hinten, also zweimal Min b in dieser Mensur.

Editor
Kommentar
Die Note wurde offenbar zunächst der nächsten Seite zugeordnet und falsche Custodes gesetzt, die dann rasiert wurden. Die Note wurde danach auf verlängertem System am Ende der Seite notiert. Auf der neuen Seite sind keine Korrekturen, daher muss diese Korrektur sofort nach der Niederschrift noch vor Beginn der neuen Seite geschehen sein. Der Text beginnt erst auf p. 371 und wurde vorgezogen.
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Epiphanias -Alleluia

Editor
Kommentar
Schreibfehler „meri“ statt „muneri“, wobei „eri“ gelöscht und nach dem Melisma der Text mit „ribus“ fortgesetzt wurde. Die Ergänzung des korrekten Textes nach der Rasur fehlt.

Editor
Kommentar
Schreibfehler „adorere“ durch kleines „a“ über dem falschen „e“ korrigiert.
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Epiphanias -Alleluia
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Festa christi
In E[pi]ph[an]ia domini, Seq[ue]nt[ia],

© Stiftsbibliothek St. Gallen 2017, herausgegeben von Prof. Dr. Stefan Morent, vorgelegt von Samuel Schick M.A.

Cod. Sang. 542, pp. 372–391
Manfred Barbarini Lupus

http://www.e-codices.unifr.ch/en/list/one/csg/0542
http://www.e-codices.unifr.ch/en/doubleview/csg/0542/372/
Editor
Kommentar
Siehe Cod. Sang. 357, p. 45. Nur Text.Siehe Cod. Sang. 546, f. 64v.Siehe Cod. Sang. 1758, p. 421.Siehe Hermetschwil, Cod. chart. 161, f. 54v.
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- - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - -

- - - - - - - -

&

B
B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

33 ÝU
um

33 ÝU
um

33

33

ÝU
um,

.w ú
Ut na

Chorus,

w ú ú
Ut na tus

w w
Ut na

.ú Ï Ï Ï ú
Ut na tus est

.ú Ï w
tus est

ú w ú
est chri

w w
tus est

w w
chri

w w
chri stus

w î ú
stus est

w w
chri stus

w î ú
stus est

î ú ú ú
est stel la

ú w ú
stel la ma

w w
est stel

.ú Ï ú ú
stel la ma

w w
ma gis

w w
gis vi

w w
la ma

Ï Ï Ï Ï w
gis

.ú Ï w
vi sa

ú w ú
sa lu ci

w w
gis vi

w w
vi sa

- - - - -

- - - - -

- - - - - - -

-- - - -- - - -

&

B
B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

40 .ú Ï w ú ú
lu ci da lu ci

40 w w w
da lu ci

40 w w w
sa lu ci

40 î ú w ú ú
lu ci

ÝU
da

ÝU
da

ÝU
da,

ÝU
da,

.w ú
At il

Orga[nista],p. 376

w ú ú
At il li

w w
At il

.ú Ï Ï Ï ú
At il li non

.ú Ï w
li non

ú w ú
non cas

w w
li non

w w
cas

w w
cas sam

w î ú
sam pu

w w
cas sam

w î ú
sam pu

î ú ú ú
pu tan

ú w ú
tan tes

w w
pu tan

.ú Ï ú ú
tan tes pu

- - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - -

- - - - - - -- - - -

2

Epiphanias - Festa christi

Editor
Kommentar
Klar über die Pause textiert und kaum anders zu lösen.

Editor
Kommentar
Auf p. 375 sind A und B in der Seitenaufteilung vertauscht aber passend rubriziert. Bei beiden Stimmen die Marginalie ,nota, mit roter Tinte.

Editor
Kommentar
In allen Stimmen ist der Text „omnitenentis“ mit dünner Feder durch „omnitonantis“ überschrieben. Im T „omnitenetis“ ohne die n-Abreviatur, wobei versucht wurde, aus dem „e“ ein „o“ zu korrigieren. Die selbe dünne Feder, die in allen Stimmen die Korrektur über den Text gesetzt hat, schrieb über das zu „o“ umgestaltete „e“ im T noch ein kleines „o“. Cod. Sang. 546 hat „omnitonantis“, Cod. Sang. 357 und 1758 sowie Cod. chart. 161 haben jedoch „omnitenentis“, jeweils ohne Korrekturen.

Editor
Kommentar
Schreibfehler SMin e. Siehe M. 42.



&

B
B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

46

w w
tes tan

46 w w
tan

46 w w
tes tan

46

Ï Ï Ï Ï w
tan tes

.ú Ï w
ti sig ni

ú w ú
ti sig

w w
ti sig

w w
tan ti

.ú Ï w ú ú
glo ri am glo ri

w w w
ni glo ri

w w w
ni glo ri

î ú w ú ú
sig ni glo ri

ÝU
am

ÝU
am,

ÝU
am,

B

ÝU
am,

w ú ú
Se cum

Chorus,

.w ú
Se cum

w w
Se cum

w ú ú
Se cum mu

ú w úa
mu ne

.ú Ï Ï .ú Ï
mu ne

w w
mu ne

w w
ne ra

- - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

&

B

B

?

D.

A.

T.

B.

52 w î ú
ra de

52 w î ú
ra de

52 w w
ra de

52 î ú w
de fe

.ú Ï ú ú
fe runt par

w .ú Ï
fe runt

w w
fe runt

Ï Ï Ï Ï w

ú ú .ú Ï Ï
vu lo

w w
par vu

w w
par vu

w î ú
runt par

ú ú w
of fe runt

w î ú
lo of

w wb
lo of

w w
vu lo

î ú .ú Ï
ut re

ú w ú
fe runt ut

w w
fe runt

ú ú w
of fe runt

w ú ú
gi ce li

w ú ú
re gi ce

w w
ut re

w î ú
ut re

î w ú
quem sy

w î ú
li quem

w w
gi ce

w w
gi ce

- - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

&

B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

59

ú w ú
a

dus pre
59 w w

si dus
59 wb w

li quem
59 w w

li quem

.ú Ï .ú Ï
di cat

.w ú
pre di

wb w
sy dus

î w ú
si dus

w w
pre di

ÝU
cat,

w w
pre di

w w
pre di

ÝU
cat

ÝU
cat,

ÝU
cat,

w ú ú
At que

p. 378 Orga[nista],

.w ú
At que

w w
At que

w ú ú
At que au

ú w úa
au re

.ú Ï Ï .ú Ï
au re

w w
au re

w w
re o

w î ú
o tu

w î ú
o tu

w w
o tu

î ú w
tu mi

- - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - -

&

B

B

?

D.

A.

T.

B.

66 .ú Ï ú ú
mi di prin

66 w .ú Ï
mi di

66 w w
mi di

66

Ï Ï Ï Ï w
di prin ci

ú ú .ú Ï Ï
ci pis lec

w w
prin ci

w w
prin ci

w î ú
pis lec

ú ú w
tu lo

w î ú
pis lec

w wb
pis lec

w w
tu lo

î ú .ú Ï
tran si

ú w ú
tu lo tran

w w
tu lo

ú ú w
tran si

w ú ú
to chri sti

w ú ú
si to chri

w w
tran si

w î ú
to chri

î w ú
pre se

w î ú
sti pre

w w
to chri

w w
sti pre

ú w ú
a

pe que

w w
se pe

wb w
sti pre

w w
se pe

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

-

3

Epiphanias - Festa christi

Editor
Kommentar
Schreibfehler „putantis“.

Editor
Kommentar
Siehe M. 93.

Editor
Kommentar
b-Vorzeichen aus Cod. Sang. 546.



&

B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

73 .ú Ï .ú Ï
ri tant

73 .w ú
que ri

73 wb w
se pe

73 î w ú
que

w w
que ri

ÝU
tant,

w w
que ri

w w
ri

ÝU
tant

ÝU
tant

ÝU
tant,

w Ï Ï Ï Ï
Hinc i

Chorus,

w .ú Ï
Hinc i

w w
Hinc i

w w
Hinc i

w ú ú
ra se

w î ú
ra se

w w
ra se

.ú Ï ú ú
ra

w î ú
vi he

ú ú w
vi he

w w
vi he

w w
se vi

ú ú .ú Ï
ro dis

ú ú .ú Ï Ï
ro dis

w w
ro dis

î ú .ú Ï
he ro

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - - -

&

B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

80 .w ú
fer vi

80 w ú ú
he ro

80 w w
fer vi

80 w ú ú
dis fer

ú ú ú ú
da fer vi

ú ú ú ú
dis fer vi

ÝU
da,

ú ú ú ú
vi

ÝU
da

ÝUa
da,

ÝU
da

w Ï Ï Ï Ï
In vi

p. 380 Orga[nista],

w .ú Ï
In vi

w w
In vi

w w
In vi

w ú ú
di re

w î ú
di re

w w
di re

.ú Ï ú ú
di re

w î ú
cens rec

ú ú w
cens rec

w w
cens rec

w w
cens

ú ú .ú Ï
to ri

w .ú Ï Ï
to

w w
to ri

î ú .ú Ï
rec to ri

- - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

&

B

B

?

D.

A.

T.

B.

87 .w ú
ge ni

87 w ú ú
ri ge ni

87 w w
ge ni

87 w ú ú
ge ni to

ú ú w
to

ú ú w
to beth

w w
to beth

ú ú .ú Ï
beth

î w ú
a

beth

ú ú w
le em

w w
le em

ú ú w
le em

w w
le em

w î ú
par

wb w
par vu

î ú ú ú
par vu los

ú ú w
par vu los

Ï Ï Ï Ï w
vu los

w w
los pre

ú ú w
pre ci pit

ú ú w
pre ci

ú w ú
pre ci pit

w w
ci pit

î w ú
en se

w î ú
pit en

w w
en se

w wb
en se

Ï Ï Ï Ï w
cru de

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

&

B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

94

ú ú
a
.ú Ï

se cru
94 î w ú

cru de
94

w wb
cru de

94

w .ú Ï
li per

ú ú .ú Ï
de li per

w ú ú
li per

w w
li per

w w
de

w ú ú
de re

w ú ú
de re cru

w ÝU
de re,

w î ú
re cru

w ú ú
per de

w w
de li

w w
de li

ú Ï Ï w

.w ú
per de

.w ú
per de

ÝU
re

ÝUU
re

ÝU
re

w Ï Ï Ï Ï
O chris

Chorus,

w .ú Ï
O chri

w w
O chri

w w
O chri

- - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

4

Epiphanias - Festa christi

Editor
Kommentar
Rubrik „Orga,“ fehlt im B.

Editor
Kommentar
Der T ist zu Beginn gleich wie in der vorhergehenden Strophe. Im Satz sind daher auch die ersten 5 ½ Mensuren identisch, bis auf zwei Noten, die in M. 85 im A zu einer  Br zusammen gefasst wurden. 

Editor
Kommentar
Siehe Parallel-Stelle M. 114.

Editor
Kommentar
Min e' wie auch in M. 116 dissonant zum T. Eine mögliche Korrektur wäre Min f ' oder c'. Die Stellen wurden so belassen, da sie in beiden Fällen so notiert sind, also wohl kein Fehler beim Abschreiben vorliegt. 

Editor
Kommentar
Bruggisser-Lanker (2004, S. 165f) zitiert nach dem "Directorium pro Ecclesia S. Galli" (Cod. Sang. 1262) die Zusammenfassung der zwei Strophen "Hinc ira" und "Invidi recens" für den Chor, gefolgt von den zwei Strophen "O christe" und "Iuvenis" für die Orgel. Im Gegensatz zu Cod. Sang. 357 und 1758, welche die Doppelstrophen ohne Trennung notieren, wird hier der Wechsel zwischen Chor und Orgel weiter streng durchgeführt. In Cod. Sang. 546 werden die Strophen an diesen Stellen zwar getrennt, jedoch nur durch Cadellen, statt der sonst verwendeten roten und blauen Initialbuchstaben. Die Zusammenfassung ist von der Anlage der Sequenzmelodie her naheliegend, da so zwei identische Strophen mit wiederholtem Anfangsteil entstehen. 

Editor
Kommentar
In D und T "C"-Initialen durch Rasur korrigiert.



&

B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

101 w ú ú
te quan

101 w î ú
ste quan

101 w w
ste quan

101 .ú Ï ú ú
ste

w î ú
tum pa

ú ú w
tum pa

w w
tum pa

w w
quan tum

ú ú .ú Ï
tri ex er

ú ú .ú Ï Ï
tri ex er

w w
tri ex

î ú .ú Ï
pa tri ex

.w ú
ci tum

w ú ú
ci tum ex

w w
er ci

w ú ú
er ci tum

ú ú ú ú
ex er ci

ú ú ú ú
er ci

ÝU
tum,

ú ú ú ú
ex er ci

ÝU
tum

ÝUa
tum

ÝU
tum

w Ï Ï Ï Ï
Iu ve

p. 382 Organista,

w .ú Ï
Iu ve

w w
Iu ve

w w
Iu ve

- - - - - - -

- - -- - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

&

B

B

?

D.

A.

T.

B.

108 w ú ú
nis doc tus

108 w î ú
nis doc

108 w w
nis doc

108 .ú Ï ú ú
nis

w î ú
ad bel

ú ú w
tus ad

w w
tus ad

w w
doc tus

ú ú .ú Ï
la ma xi

w .ú Ï Ï
bel

w w
bel la

î ú .ú Ï
ad bel

.w ú
ma po

w ú ú
la ma xi

w w
ma xi

w ú ú
la ma xi

ú ú w
pu lis

ú ú w
ma po

w w
ma po

ú ú .ú Ï
ma po

î w ú
a

pre di

ú ú w
pu lis

w w
pu lis

ú ú w
pu lis

w w
cans col

w î ú
pre

wb w
pre di

î ú ú ú
pre di cans

- - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - -

- - - -- - - -

&

B

B

?

D.

A.

T.

B.

115 ú ú w
li gis

115 Ï Ï Ï Ï w
di

115

w w
cans col

115

ú ú w
col li gis

ú ú w
su

ú w ú
cans col

w w
li gis

î w ú
su gens

w î ú
gens cum

w w
li gis

w wb
su gens

Ï Ï Ï Ï w
cum tan

ú ú
a .ú Ï

tan

î w ú
su gens

w wb
cum tan

w .ú Ï
tum mi

ú ú .ú Ï
tum cum tan

w ú ú
cum tan tum

w w
tum mi

w w
se ris

w ú ú
tum cum

w ú ú
mi se ris

w ÝU
se ris,

w î ú
tan

w ú ú
tan tum mi

w w
tan tum

w w
tum

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - -- -

&

B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

122 ú Ï Ï w
se

122 .w ú
mi se

122

122 .w ú
mi se

ÝU
ris,

ÝUU
ris

ÝU
ris

î w úa
An no

Chorus,

.ú Ï w
An no

w w
An no

w w
An no

ú w úa
ho mi

w w
ho

w w
ho mi

Ï Ï Ï Ï w
ho

w î ú
nis tri

Ï Ï Ï Ï w
mi nis

w w
nis tri

.úb Ï w
mi nis

ú ú ú ú
ce si

î ú w
tri ce

w w
ce si

î ú w
tri ce

- - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

5

Epiphanias - Festa christi

Editor
Kommentar
Schreibfehler „segens“ korrigiert durch Rasur des oberen Bogens am „e“ und Ergänzung des Superskripts (doppelt geschweifter Bogen), das sonst über dem „u“ steht. 



&

B

B

?

D.

A.

T.

B.

128 ú ú ú ú
mo sub tus fa

128 ú ú .ú Ï
si mo sub

128 w w
mo sub

128 ú ú w
si mo

ú úa w
mu

Ý
tus

w w
tus fa

w w
sub tus

ú ú î ú
li se

ú ú ú ú
fa mu li se

w w
mu li

î ú ú ú
fa mu li

ú ú w
in cli ti

p. 384

ú ú w
in cli ti

w w
se in

ú ú w
in cli ti

ú ú ú ú
in cli na

î ú ú ú
in cli na

w w
cli ti

î ú ú ú
in cli

w î ú
ve rat

w ú ú
ve rat

w w
in cli

w w
na ve

.ú Ï w
ma nus

.ú Ï w
ma nusw w
na ve

w ú ú
rat

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

- - - - -

&

B

B

?

D.

A.

T.

B.

135 ú ú î ú
de us con

135 ú ú w
de us con

135 w w
rat ma

135 î ú w
ma nus

ú ú w
se crans

ú ú .ú Ï
se crans no

w w
nus de

ú ú w
de us

w ú ú
no bis

Ý
bis

w w
us con

.ú Ï ú ú
con se crans

ú úa .ú Ï
bap tis ma

w ú ú
bap tis

w w
se crans

w w
no bis

w î ú
in ab

w î ú
ma in

w w
no bis

.ú Ï w
bap tis

w w
so lu

w Ï Ï Ï Ï
ab so

w w
bap tis

w w
ma in

ú w ú
ci o nem

.w ú
lu ci

w w
ma in

î w ú
ab so

- - - - - - -

- - - - - - - - - -- -

- - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - -

&

B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

142 ú ú w
cri mi num

142

ú ú ú ú
o nem in

142

w w
ab so

142 ú ú w
lu ti o

î ú ú ú
ab so lu

.ú Ï ú ú
ab so lu

w w
lu ci

w ú ú
nem ab so

ú ú
a
w
ci

ú w ú
a

ci

w w
o nem

w w
lu ti

w w
o nem

w w
o nem

w w
cri mi

w w
o nem

ú w ú
cri mi

ú w ú
cri mi

ÝUU
num,

î w ú
cri mi

ÝU
num

ÝUU
num,

ÝU
num,

î w úa
Ec ce

Organista,

.ú Ï w
Ec ce

w w
Ec ce

w w
Ec ce

- - - - - - - -

- - - - - - -

- -- - - - - - -

- - - -

-

- - - - - - - - - - -

&

B

B

?

D.

A.

T.

B.

149 ú w úa
spi ri tus

149 w w
spi

149 w w
spi ri

149

Ï Ï Ï Ï w
spi ri

w î ú
in spe

Ï Ï Ï Ï w
ri tus

w w
tus in

.úb Ï w
tus is

ú ú ú ú
ci e ip

î ú w
in spe

w w
spe ci

î ú w
spe ci

ú ú ú ú
sum a li tis

ú ú .ú Ï
ci e ipw w
e ip

ú ú w
e ip

ú úa w
in no

Ý
sum

w w
sum a

w w
sum

ú ú î ú
cu e unc

ú ú ú ú
a li tis in

w w
li tis

î ú ú ú
a li tis

ú ú w
tu rus

p. 386

ú ú w
no cu e

w w
in no

ú ú w
no cu e

- - - - - - - - -

- - -- - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

6

Epiphanias - Festa christi

Editor
Kommentar
Note im Codex rasiert. Die Note wird jedoch vom Custos angegeben und ist sowohl in der Parallelstrophe in M. 155, als auch in Cod. Sang. 546 vorhanden. Für den Satz ist die Note ebenfalls notwendig und wurde editorisch wieder eingefügt. Ein Grund für die Rasur ist nicht ersichtlich.

Editor
Kommentar
Im Text fehlt „se“. Dieses ist nicht einzufügen, ohne die Pausen zu überschreiten oder eine Note aufzuteilen. 

Editor
Kommentar
Die Textierung über die Pause hinweg ist nicht zu vermeiden.

Editor
Kommentar
Wie in M. 152 „in“ jeweils erst nach der Pause. Damit bleiben aber zu wenig Töne für die Anzahl der Silben des nachfolgenden Textes. Siehe auch M. 155.

Editor
Kommentar
Schreibfehler „baptismi“.

Editor
Kommentar
Schreibfehler „asolucionem“.

Editor
Kommentar
Silbe scheint schon unter der Br davor zu stehen. Textverteilung an vorhergehende Strophe angeglichen.

Editor
Kommentar
Die Silbe „in“ fehlt. Wie in M. 131 nicht befriedigend einzufügen.



&

B

B

?

D.

A.

T.

B.

156 ú ú ú ú
pre om ni

156 î ú ú ú
unc tu rus

156 w w
cu e

156 î ú ú ú
unc tu

w î ú
bus vi

w ú ú
sanc tis pre

w w
unc tu

w w
rus sanc

.ú Ï w
si tat

.ú Ï w
om ni busw w
rus sanc

w ú ú
tis pre

ú ú î ú
sem per ip

ú ú w
vi si ta

w w
tis pre

î ú w
om ni

ú ú w
si us

ú ú .ú Ï
sem

w w
om ni

ú ú w
bus

w ú ú
con ten tus

Ý
per

w w
bus vi

.ú Ï ú ú
vi si tat sem

ú úa .ú Ï
con ten

w ú ú
ip si

w w
si tat

w w
per ip

- - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

&

B

B

?

D.

A.

T.

B.

163 w î ú
tus man

163 w î ú
us con

163 w w
sem per

163 .ú Ï w
si us con

w w
si o

w Ï Ï Ï Ï
ten tus

w w
ip si

w w
ten tus

ú w ú
ne pec to

.w ú
man si

w w
us con

î w ú
man si

ú ú w
ris

ú ú ú ú
o ne con

w w
ten tus

ú ú w
o ne

î ú ú ú
man si o

.ú Ï ú ú
ten tus man

w w
man si

w ú ú
man si

ú ú
a
w

ne pec

ú w ú
a

si

w w
o ne

w w
o

w w
to ris

w w
o ne

w w
pec to

w w
ne

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

&

B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

170 ú w ú
pec to

170 ú w ú
pec to

170

ÝUU
ris,

170 î w ú
pec to

ÝU
ris

ÝUU
ris,

ÝU
ris,

w w
Pa tris

Chorus,

w Ï Ï Ï Ï
Pa tris

w w
Pa tris

w .ú Ï
Pa tris

ú w úa
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Reges tharsis
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Manfred Barbarini Lupus
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Terribilis est locus iste
In dedicatione ecclesie, Intro[itus],

© Stiftsbibliothek St. Gallen 2017, herausgegeben von Prof. Dr. Stefan Morent, vorgelegt von Samuel Schick M.A.

Cod. Sang. 542, pp. 402–407
Manfred Barbarini Lupus

http://www.e-codices.unifr.ch/en/list/one/csg/0542
http://www.e-codices.unifr.ch/en/doubleview/csg/0542/402/
Editor
Kommentar
Siehe Cod. Sang. 357, p. 325. Nur Text.Siehe Cod. Sang. 392, p. 145.Siehe Cod. Sang. 1758, p. 309.

Editor
Kommentar
Ein Schlüsselwechsel in der Intonation ist in den zwei Barbarini-Codices sehr ungewöhnlich. Vielleicht lag eine Terzverschreibung vor, die durch den Schlüsselwechsel korrigiert wurde, denn der Schlüssel hat wenig Platz und wurde durch einen Trennstrich von der vorhergehenden Virga abgesetzt.

Editor
Kommentar
Textfehler: Nach der „H“-Initiale kommt gleich „omus dei est“. Wird „hic“ eingefügt, kommt die betonte Silbe „do-“ auf die kurze SMin, daher wurde „est“ editorisch erst in der Wiederholung gesetzt. So geht der D zu Beginn parallel mit dem B.

Editor
Kommentar
Nur ein Textwiederholungszeichen.
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Editor
Kommentar
Nur ein Textwiederholungszeichen bis zum Doppelstrich.
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Editor
Kommentar
Text weiter vorn. Das zweite „Amen“ an der Stelle des editorisch ersten „Amens“. Dafür unter den zwei letzten Noten noch ein Textwiederholungszeichen. Vermutlich ist durch die Kürzung von „seculorum“ das „Amen“ zu weit nach vorn geraten, und der entstehende Leerraum am Zeilenende wurde mit dem Wiederholungszeichen ausgefüllt.

Editor
Kommentar
Keinerlei Schlussauszeichnung wie Doppelstrich, Fermate oder HBr.
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Alleluia - Vox exultationis
In dedicatione ecclesie,

© Stiftsbibliothek St. Gallen 2017, herausgegeben von Prof. Dr. Stefan Morent, vorgelegt von Samuel Schick M.A.

Cod. Sang. 542, pp. 406–413
Manfred Barbarini Lupus

http://www.e-codices.unifr.ch/en/list/one/csg/0542
http://www.e-codices.unifr.ch/en/doubleview/csg/0542/406/
Editor
Kommentar
Siehe Cod. Sang. 357, p. 327. Nur Text.Siehe Cod. Sang. 357, p. 334. Nur Text. Zu Omium sanctorum.Siehe Cod. Sang. 392, p. 146.Siehe Cod. Sang. 546, f. 188av. Auf einem nachträglich eingebundenen kleineren Blatt.Siehe Cod. Sang. 1758, p. 310. Nachtrag am unteren Rand der Seiten.

Editor
Kommentar
Das es-Vorzeichen im D nötigt auch den A zur Alteration. Dies resultiert jedoch am Ende des es' im A in einem übermäßigen Intervall sowie einem Querstand zum T. 
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Editor
Kommentar
Kreuz unter der Note, um die Alteration nach es'' zu verhindern. Heutiger Lesegewohnheit nach durch ein Auflösungszeichen ersetzt. 

Editor
Kommentar
Min d'' durch Häkchen zu e'' korrigiert.

Editor
Kommentar
Ein Ton zu wenig für die Unterlegung von „exultationis“. Alternativ zur vorgeschlagenen Aufteilung der punktierten SBr könnte auch die abschließende Br geteilt werden.

Editor
Kommentar
Nur im T „et salutis“. Auf eine Ergänzung in den anderen Stimmen wurde verzichtet.
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Editor
Kommentar
Vor der Note ein b-Vorzeichen. Vermutlich war der Schlüssel für einen Tenorsänger ungewohnt zu lesen, und das Vorzeichen dient zur Verdeutlichung der Position des Halbtons. 

Editor
Kommentar
Note mit dünn angesetztem Notenhals.

Editor
Kommentar
Note mit einem später angefügten, dann jedoch wieder gestrichenen Notenhals.

Editor
Kommentar
Notiert als „ligatura cum opposita proprietate“.

Editor
Kommentar
Durch die Änderung in M. 53 ergibt sich hier ein asynchroner Seitenwechsel, indem diese Note schon auf p. 412 steht.

Editor
Kommentar
Gegen Ende des Abschnitts kein Text mehr.

Editor
Kommentar
Auf der neuen Seite nur ein Textwiederholungszeichen.

Editor
Kommentar
Die vierte Note der Mensur ist fälschlich mit den zwei vorhergehenden Fusae zur Dreiergruppe gebalkt.

Editor
Kommentar
Nur ein Textwiederholungszeichen. 



B

B

?

?

C

C

C

Discantus.

Altus.

Tenor.

Bassus.

1 Ý
Psal

Organista,

1

Ý
Psal

1

w w
Psal lat

1 .w ú
Psal lat

.w ú
lat ec

w ú ú
lat ec cle

w w
ec cle

Ï Ï Ï Ï w
ec cle

Ï Ï Ï Ï w
cle si

ú ú w
si a ma

w w
si

ú ú .ú Ï
si a ma

w w
a

w w
ter il

w w
a ma

w w
ter

ú w úa
ma

.ú Ï w
li ba ta

w w
ter il

î ú w
il li

Ý
ter

î ú ú ú
et vir go

w w
li ba

ú ú ú ú
ba ta et

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

B

B

?

?

D.

A.

T.

B.

7 î ú w
il li

7

ú ú w
si ne ru

7 w w
ta et

7 .ú Ï w
vir go

ú ú ú ú
ba ta et

ú ú .ú Ï
ga ho

w w
vir go

î ú w
si ne

ú úa .ú Ï
vir go

w w
no rem

w w
si ne

w .ú Ï
ru ga

Ï Ï Ï Ï ú ú
si ne

p. 414

ú ú w
hu ius

w w
ru ga

ú ú w
ho no rem

ú ú
a w
ru ga

î ú w
ho no

w w
ho no

w w
hu ius

w î ú
ho

w ú ú
rem hu ius

w w
rem hu

Ï Ï Ï Ï w
ec cle

- - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - -

B

B

?

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

13 w ú ú
no rem hu

13 ú ú w
ec cle si

13 w w
ius ce

13 w w
si e

ú ú w .ú Ï
ius ec le si

w ú ú ú ú
e ec cle si

w w ÝU
cle si e,

î ú w ú ú
ec cle si

Ý
Ua
e,

ÝU
e,

ÝU
e.

.ú Ï Ï Ï Ï Ï
Hec do mus

Chorus,

w .ú Ï
Hec do mus

w w
Hec do

· w
Hec

ú ú w
au le

ú ú ú ú
au le ce les

w w
mus au

ú ú .ú Ï
do mus au le

w î ú
ce

w .ú Ï
tis pro

w w
le ce

ú ú ú ú
ce les tis pro

- - - - - -

- - - - - -- - -

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - -

1

Psallat ecclesia
In dedicatione ecclesie, Seq[ue]nt[ia],

© Stiftsbibliothek St. Gallen 2017, herausgegeben von Prof. Dr. Stefan Morent, vorgelegt von Samuel Schick M.A.

Cod. Sang. 542, pp. 412–425
Manfred Barbarini Lupus (Corregio)

http://www.e-codices.unifr.ch/en/list/one/csg/0542
http://www.e-codices.unifr.ch/en/doubleview/csg/0542/412/
Editor
Kommentar
Siehe Cod. Sang. 357, p. 327. Nur Text.Siehe Cod. Sang. 392, p. 147.Siehe Cod. Sang. 546, f. 188v.Siehe Cod. Sang. 1758, p. 475. Ab M. 67 andere Strophen. Bricht ab am Ende des Codex.

Editor
Kommentar
Schreibfehler SBr c'.



B

B

?

?

D.

A.

T.

B.

19 w ú ú
les tis pro

19

Ï Ï Ï Ï w
ba tur

19 w w
les tis

19 w Ï Ï Ï Ï
ba tur

ú ú ú ú
ba tur par

î ú ú ú
par ti

w w
pro ba

w w
par ti

w ú ú
ti

w î ú
ceps pro

w w
tur par

w î ú
ceps ce

ú ú w
ceps

ú ú w
ba tur

w ÝU
ti ceps,

w .ú Ï
les tis pro

w î ú ú úa
par ti

ú ú w w
par ti

ú ú w w
ba tur par ti

ÝU
ceps,

ÝU
ceps,

Ý
U

ceps,

- - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

B

B

?

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

25 .ú Ï Ï Ï Ï Ï
In lau de

Orga[nista],

25

w .ú Ï
In lau de

25

w w
In lau

25 · w
In

ú ú w
re gis

ú ú ú ú
re gis ce

w w
de re

ú ú .ú Ï
lau de re gis

w î ú
ce

w .ú Ï
lo

w w
gis ce

ú ú ú ú
ce lo rum et

w ú ú
lo rum et

Ï Ï Ï Ï w
rum

w w
lo rum

w Ï Ï Ï Ï
ce ri

ú ú ú ú
ce ri mo ni

î ú ú ú
ce lo

w w
et ce

w w
mo ni

w ú ú
is ce ri

w î ú
rum ce

w w
ri mo

w î ú
is ce

- - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

B

B

?

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

31 ú ú w
mo ni is

31

ú ú w
lo rum et

31

w ÝU
ni is

31

w .ú Ï
lo rum et

w î ú ú úa
ce ri mo

ú ú w w
ce ri mo ni

ú ú w w
ce ri mo ni

ÝU
nys

ÝU
is,

Ý
U
is,

.ú Ï ú ú
Et lu mi ne

Chorus,p. 416

w .ú Ï
Et lu mi

w w
Et lu

ã

w .ú Ï
con ti nu

w Ï Ï Ï Ï
ne con ti

w w
mi ne

w w
Et lu

w î ú
o e

Ý
nu

w w
con ti

.ú Ï w
mi ne con

- - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

B

B

?

?

D.

A.

T.

B.

37 ú úa ú ú
mu lans ci

37 .ú Ï ú ú
o e mu

37 w w
nu o

37 w ú ú
ti nu o

w ú ú
vi ta tem

w î ú
lans ci

w w
e mu

w w
e mu

ú ú
a
w

si ne

ú ú .ú Ï
vi ta tem si

w w
lans

w î ú
lans ci

î ú ú ú
te ne

w w
ne te

w w
ci vi

ú ú w
vi ta tem

.ú Ï w
bris te

w w
ne bris

w w
ta tem

w w
si ne

ú ú w
ne bris

w î ú
si

w w
si ne

î w ú
si ne

î w ú
a

si ne

ú ú w
ne te

w w
te ne

ú ú w
te ne

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

2

Dedicatio ecclesiae - Psallat ecclesia

Editor
Kommentar
Während der Tenor das Wort „cerimonys“ klar mit 5 Tönen unterlegt hat (auch in Cod. Sang. 546 und Cod. Sang. 1758), das y-Zeichen also als ii zu interpretieren ist, sind im D nur vier Töne für die letzte Wiederholung vorhanden.



B

B

?

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

44 w w ú ú
te ne bris,

44

w Ý
ne bris,

44 w ÝU
bris,

44 w Ý
bris,

ÝUa

ÝU

ÝU

.ú Ï ú ú
Et cor po ra

Orga[nista],

w .ú Ï
Et cor po

w w
Et cor

ã

w .ú Ï
in gre mi

w Ï Ï Ï Ï
ra in gre

w w
po ra

w w
Et cor

w î ú
o con

Ý
mi

w w
in gre

.ú Ï w
po ra in

ú úa ú ú
fo vens

.ú Ï ú ú
o con fo

w w
mi o

w ú ú
gre mi o

- - - - - -

- - - - - - -

- - -

- - - - - -

- - - - -

- - - -

-

B

B

?

?

D.

A.

T.

B.

50 w ú ú
a ni ma

50 w î ú
vens a

50 w w
con fo

50 w w
con fo

ú ú
a w

rum

w .ú Ï
ni ma

w w
vens

w î ú
vens a

î ú ú ú
que in

w w
rum que

w w
a ni

ú ú w
ni ma rum

.ú Ï w
ce lo

w w
in ce

w w
ma rum

w w
que in

ú ú Ý
vi vunt

p. 418

w î w ú
lo a ni

w w w
que in ce

î w ú w
ce lo que

î w ú
a

que in

ú ú w
ma rum que

w w
lo vi

ú ú w
in ce lo

- - - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - -

B

B

?

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

56 w ú ú w
ce lo vi

56

w ú ú w
in ce lo vi

56 w ÝU
vunt,

56 w Ý
vi vunt

Ý
Ua

vunt,

ÝU
vunt,

ÝU

w w
Quam dex

Chorus,

.ú Ï
A
w

Quam dex

w w
Quam dex

w .ú Ï
Quam dex te

ú ú ú ú
te ra pro

wb ú ú
A

te ra pro

w w
te ra

.úb Ï Ï ú ú
A

ra pro te ga

ú ú w
te gat

ú ú ú
A
ú

te gat de

w w
pro te

ú ú w
A

de

.ú Ï w
de i de

w wb
i de

w w
gat de

w w
i de

Ý
Ua
i,

ÝU
i,

ÝUU
i,

ÝU
i,

- - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - -

B

B

?

?

C

C

C

C

C

C

D.

A.

T.

B.

63 w w
Ad lau

Orga[nista],

63 .ú Ï
A
w

Ad lau
63

w w
Ad lau

63 w .ú Ï
Ad lau

w ú ú ú ú
dem ip si us

wb ú ú
A
ú ú

dem ip si us di

w w w
dem ip si

.úb Ï Ï ú ú
A
ú ú
A

dem ip si us di u

.ú Ï w
di u di

w wb
u di

w w
us di

w w
di

Ý
Ua
u,

ÝU
u,

ÝUU
u,

B

ÝU
u,

.w ú
Hic no

p. 420 Chorus,

w ú ú
Hic no vam

w w
Hic no

w w
Hic no

.ú Ï ú ú
va pro lem gra

ú ú w
pro lem

w w
vam pro

.ú Ï w
vam pro lem

- - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - - - -

3

Dedicatio ecclesiae - Psallat ecclesia

Editor
Kommentar
Der T hat hier eine Silbe und damit einen Ton mehr als in der vorhergehenden Parallelstrophe. Um diese Parallelität deutlicher zu zeigen, wurde in der Ausgabe eine Mensur mit drei SBr gesetzt. Durch die Verlängerung des T wurde in den anderen Stimmen ebenfalls ein Einschub nötig. Im D wurde nur eine SBr zu einer Br geändert, in den anderen Stimmen jeweils eine SBr ergänzt. 

Editor
Kommentar
Der Rhythmus ist aus unklarer Ursache im Vergleich zur vorhergehenden Strophe vertauscht. Siehe M. 44.

Editor
Kommentar
Anders als in M. 44 wird der A parallel zum D geführt.

Editor
Kommentar
Eine Silbe und SBr weniger als in der Strophe vorher. Siehe M. 60.

Editor
Kommentar
Eine Fehlstelle im Pergament führte zu einer leeren Stelle nach dieser Mensur. 



B

B

B

?

D.

A.

T.

B.

69 w w
ci a

69 w w
gra ci

69 w w
lem gra

69 w w
gra

î ú w
par tu

ú ú w
a par

w w
ci a

ú ú .ú Ï
ti a

w ú ú
rit fe

.ú Ï w
tu rit

w w
par tu

w w
par tu

ú ú
a w
cun da

î ú ú ú
fe cun da

w w
rit

w î ú
rit fe

î ú w
spi ri

.ú Ï w
spi ri tu

w w
fe cun

w .ú Ï
cun da

ú w ú
tu sanc to

w w
sanc to

w w
da spi

ú ú w
spi ri tu

w w
spi ri

w w
spi ri

w w
ri tu

w w
sanc to

- - - - - - - - - -

- - - - - - - --

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

B

B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

76 w Ý
tu sanc

76 Ý w
tu sanc

76

w Ý
U

sanc to,
76

w Ý
sanc to,

Ý
Ua
to,

ÝU
to,

ÝU

.w ú
An ge

Orga[nista],

w ú ú
An ge li

w w
An ge

w w
An ge

.ú Ï ú ú
li ci ves vi

ú ú w
ci ves

w w
li ci

.ú Ï w
li ci ves

w w
si tant

w w
vi si

w w
ves vi

w w
vi

î ú w
hic su

ú ú w
tant hic

w w
si tant

ú ú .ú Ï
si tant

w ú ú
os et

.ú Ï w
su os

w w
hic su

w w
hic su

- - - - - - -

- - - -- - -

- - - - - - -

- - - - - - - - -

B

B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

83 ú ú
a
w

cor pus
83 î ú ú ú

et cor pus
83

w w
os

83

w î ú
os et

î ú w
su mi

.ú Ï w
su mi tur

w w
et cor

w .ú Ï
cor pus

ú w ú
tur ihe su

w w
ihe su

w w
pus su

ú ú w
su mi tur

w w
su mi

w w
su mi

w w
mi tur

w w
ihe su

w Ý
tur ihe

Ý w
tur ihe

w Ý
U

Jhe su,

w Ý
Jhe su,

Ý
Ua
su

ÝU
su,

ÝU

ãChorus,

î w ú
Fu gi

w w
Fu gi

ã

w w
Fu gi

ú w ú
unt u

w w
unt

ã
- - - - - - - - -

- - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

B

B

B

?

D.

A.

T.

B.

91 w ú ú
unt u ni

91 ú ú wb
ni ver sa

91

w w
u ni

91 w .úb Ï
Fu gi

w w
ver sa

w ú ú
cor po

w w
ver sa

ú ú ú ú
unt u ni ver

ú w úa
cor po

.w ú
ris no

w w
cor po

ú ú w
sa cor po

.w ú
ris no

w w
cu a

w w
ris no

w w
ris no

.ú Ï w
cu a

ú ú w
cor po ris

w ÝU
cu a,

.ú Ï w
cu a

.w ú
no cu

.w ú
no cu

w ú ú
no cu

ÝU
a,

ÝU
a,

Ý
UU
a,

- - - - - - -

- - - - - - - -- - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - -- -

4

Dedicatio ecclesiae - Psallat ecclesia

Editor
Kommentar
Hier und in M. 85 kann die Auflösung des Quartvorhalts nicht zu fis'' erhöht werden, weil der T schon ein f hat. Diese Kadenz kommt bei Barbarini mehrfach vor. Wenn man sie nicht als Beweis gegen eine generelle Alteration nach dem Quartvorhalt werten will, zeigt sie zumindest, dass dies flexibel gehandhabt werden konnte.

Editor
Kommentar
Im T falsche Rubrik: „Or,“.



B

B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

98 ãp. 422 Orga[nista],

98 î w ú
Per e

98 w w
Per e

98 ã

w w
Per e

ú w ú
unt pec

w w
unt

ã

w ú ú
unt pec ca

ú ú wb
ca tri cis

w w
pec ca

w .úb Ï
Per e

w w
tri cis

w ú ú
a ni

w w
tri cis

ú ú ú ú
unt pec ca tri

ú w úa
a ni

.w ú
me cri

w w
a ni

ú ú w
cis a ni

.w ú
me cri

w w
mi na

w w
me cri

w w
me cri

.ú Ï w
mi na

ú ú w
a ni me

w ÝU
mi na,

.ú Ï w
mi na

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

B

B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

105 .w ú
cri mi

105 .w ú
cri mi

105

105 w ú ú
cri mi

ÝU
na,

ÝU
na,

Ý
UU
na

.ú Ï Ï Ï Ï Ï
Hic vox

Chorus,

w ú ú
Hic vox le

w w
Hic vox

.ú Ï ú ú
Hic vox le

w ú ú
le ti

.ú Ï w
ti ci e

w w
le ti

.ú Ï Ï ú ú
ti ci e per

ú úa w
ci e

ú ú w
per so

w w
ci e

w .ú Ï
so net

ú ú .ú Ï
per so

w .ú Ï
net le

w w
per so

w .ú Ï
le ti

Ï Ï w ú
net per

Ï Ï ú ú ú
ti ci e per

ÝU
net,

Ï Ï w ú
ci e per

- - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - -- - - - - -

B

B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

112 Ý
so

112 Ý
so

112

112 Ý
so

ÝU
net

ÝU
net,

Ý
U

net,

.ú Ï Ï Ï Ï Ï
Hic pax

Organi[sta],

w ú ú
Hic pax et

w w
Hic pax

.ú Ï ú ú
Hic pax et

w ú ú
et gau

.ú Ï w
gau di a

w w
et gau

.ú Ï Ï ú ú
gau di a et

ú úa w
di a

ú ú w
re dun

w w
di a

w .ú Ï
gau di a

ú ú .ú Ï
re dun

w .ú Ï
dant

w w
re dun

w .ú Ï
et gau

Ï Ï w ú
dant re

Ï Ï ú ú ú
re

ÝU
dant,

Ï Ï w ú
di a re

- - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - -- -

B

B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

119 Ý
dun

119 Ý
dun

119

119 Ý
dun

ÝU
dant

ÝU
dant

Ý
U

dant,

.ú Ï w
Hac do

Organista,

w w
Hac do

w w
Hac do

.ú Ï w
Hac do

w î ú
mo tri

Ý
mo

w w
mo tri

.ú Ï w
mo tri ni

ú w úa
ni ta

î ú w
tri ni

w w
ni ta

w w
ta ti

w î ú
ti laus

Ï Ï Ï Ï w
ta ti

w w
ti laus

w Ï Ï Ï Ï
laus et

w ú ú
et glo

w î ú
laus

w w
et glo

w w
glo ri

- - - - -

- - - - - - -

- - - - -

- - - - - -

5

Dedicatio ecclesiae - Psallat ecclesia

Editor
Kommentar
Text in dieser Strophe deutlich und in der nächsten Strophe etwas nach hinten verschoben und vereinheitlicht.

Editor
Kommentar
Textunterlegung in Anlehnung an die nächste Strophe M. 117ff.



B

B

B

?

D.

A.

T.

B.

126 ú úa w
ri a

126 w .ú Ï
et glo

126 w w
ri a

126 w î ú
a sem

î úa w
sem per

w w
ri

w w
sem per

w w
per re

ú Ïa Ï wa
re

Ý
a

w w
re sul

Ý
sul

.w ú
sul

.w ú
sem

ÝU
tant,

w î ú
tant sem

.ú Ï Ï Ï ú
tant re

w w
per re

.ú Ï Ï Ï ú
per re

ú ú Ý
sul

ú ú Ý
sul

ú ú Ý
sul

ÝU
tant

ÝUU
tant,

Ý
U

tant,

- - - -

- - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - -

- - -

- - -

- - -

6

Dedicatio ecclesiae - Psallat ecclesia

Editor
Kommentar
Fermate ohne den zentralen Punkt.



B
Tenor. ÏÏ Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï

U
Ï

Do mi ne de us,

Or[ganista],

- - - - - -

B

B

B

?

C

C

C

Discantus.

Altus.

Tenor.

Bassus.

1 · .ú Ï
In sim

Organista,

1 w .ú Ï
In sim

1

w w
In simp

1 .ú Ï w
In sim

Ï Ï Ï Ï w
pli

.ú Ï ú ú
pli ci ta

w w
li

w ú ú
pli ci

ú ú w
ci ta te

ú ú w
te

w w
ci

w .ú Ï
ta

w w
sim

w w
sim

w w
ta

w w

w ú ú
pli ci ta

w ú ú
pli ci ta

w w

w î ú
te in

w î ú
te cor

w î ú
te cor

Ý

w w
sim pli

- - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

B

B

B

?

D.

A.

T.

B.

7 ú ú ú ú
dis me

7 ú ú ú ú
7 w w

te cor
7 ú ú w

ci ta

w ú ú
i

w ú ú

w w
dis

w î ú
te cor

î w ú
cor dis

p. 426

Ý
dis

w w
me

Ý

ú ú ú ú
me

î ú w
cor

w w

w .ú Ï

ú w ú
a

i le

Ý

w w
w w

dis

Ý
tus

ú w ú

w w
i

î w ú
me

î ú ú ú
le tus

w î úb
dis me

w w
.ú Ï Ïb Ï ú

- - - - - - - -
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Domine deus
In dedicatione ecclesie, Offert[orium],

© Stiftsbibliothek St. Gallen 2017, herausgegeben von Prof. Dr. Stefan Morent, vorgelegt von Samuel Schick M.A.

Cod. Sang. 542, pp. 424–431
Manfred Barbarini Lupus

http://www.e-codices.unifr.ch/en/list/one/csg/0542
http://www.e-codices.unifr.ch/en/doubleview/csg/0542/424/
Editor
Kommentar
Siehe Cod. Sang. 357, p. 329. Nur Text.Siehe Cod. Sang. 392, p. 149.Siehe Cod. Sang. 1758, p. 310.

Editor
Kommentar
Die Textunterlegung dieser Doppelseite wurde möglichst quellentreu übernommen. Durch lange Phrasen mit wenig Text kommt es jedoch mehrfach zu Tonwiederholungen auf einer Silbe. Wenn diese vermieden werden sollen, muss mit Textwiederholungen größerer Abschnitte gearbeitet und tiefer in die Unterlegung der Quelle eingegriffen werden.
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Editor
Kommentar
Diese Mensur wurde irrtümlich zweimal notiert. Die erste Fassung wurde mit „Taktstrichen“ abgeteilt und rasiert. Der Grund des Versehens dürfte sein, dass M. 31 ebenfalls gleich beginnt. Dadurch kommt es jedoch zu einem asynchronen Seitenwechsel. Im weiteren Verlauf wechselt der D jeweils eine Mensur früher als die anderen Stimmen.
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Dedicatio ecclesiae - Domine deus

Editor
Kommentar
Nach der Pause beginnt der Text „deus“ gefolgt von einem Wiederholungszeichen. Der Abschnitt ist jedoch dem Vorhergehenden sehr ähnlich und das folgende „israel“ in M. 53ff nicht gut zu unterlegen. Daher könnte ein Fehler des Schreibers vorliegen, und für die Ausgabe wurde „deus“ erst in M. 53 begonnen.

Editor
Kommentar
Nach dem „i“ noch der getilgte senkrechte Strich eines neuen Buchstabens.

Editor
Kommentar
Im Codex Min f '. Wahrscheinlich Schreibfehler, Korrektur zu e' wird vorgeschlagen.

Editor
Kommentar
Ein Textwiederholungszeichen unter dem Melisma. Wahrscheinlich hat das Wiederholungszeichen hier eher die Funktion eines modernen Textlängenstrichs als eine Wiederholung mitten in der Kette von SMin anzuzeigen.
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Dedicatio ecclesiae - Domine deus

Editor
Kommentar
Fermate fehlt.

Editor
Kommentar
Der letzte Abschnitt ist mit „Alleluia,“ und „Domine deus“ untereinander textiert. In Cod. Sang. 1758 endet das Offertorium mit dem „Domine deus“, was der Intonation entspricht. Später wurde am Rand das „Alleluia“ mit einer leicht abweichenden Melodie nachgetragen und vermutlich noch später mit Blei „domine deus“ gestrichen. Da „Alleluia“ in Cod. Sang. 542 in allen Stimmen oben steht, könnte es sich hier auch um eine vierstimmige Fassung der Intonation zur Verwendung nach dem Offertoriumsvers handeln, allerdings ist hier ein Ton weniger als in der Intonation, weshalb die erste Silbe von „deus“ im T nicht korrekt unterlegt werden kann.

Editor
Kommentar
Schluss-Note wie im Codex, jedoch Fermate auch unter der tieferen Note.
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Domus mea
In dedicatione ecclesie, [Communio,]

© Stiftsbibliothek St. Gallen 2017, herausgegeben von Prof. Dr. Stefan Morent, vorgelegt von Samuel Schick M.A.

Cod. Sang. 542, pp. 432–437
Manfred Barbarini Lupus

http://www.e-codices.unifr.ch/en/list/one/csg/0542
http://www.e-codices.unifr.ch/en/doubleview/csg/0542/432/
Editor
Kommentar
Siehe Cod. Sang. 357, p. 329. Nur Text.Siehe Cod. Sang. 1758, p. 311.

Editor
Kommentar
Der T trägt, vielleicht durch ein Versehen des Schreibers, auf der ersten Seite in den beiden Systemen nach der Intonation die Generalvorzeichnung „b“. Normalerweise tragen in Hufnagelnotation geschriebene Tenorstimmen in 542 keine Generalvorzeichen, auch wenn die anderen Stimmen dies haben. Trotzdem ist das erste b im Melodieverlauf extra mit einem Vorzeichen versehen. Im zweiten System ist kein entsprechender Ton enthalten. Auf p. 434 und 436 sind nur noch zwei Vorzeichen in den Systemen verzeichnet. Auf die Generalvorzeichnung wurde editorisch verzichtet, um keine Unklarheiten auf der zweiten Seite zu erzeugen. Die betreffenden Töne auf der ersten Seite werden mit einem nicht geklammerten b über der Note ausgezeichnet. Cod. Sang. 1758 hat hier keinerlei Vorzeichen notiert.

Editor
Kommentar
Vorzeichen nachträglich mit dünner Feder ergänzt.
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Editor
Kommentar
Drei gleiche Noten und die dreifache punktierte Figur legen die Einfügung eines dritten „aperietur“ zwischen die beiden im Codex notierten nahe. 

Editor
Kommentar
Hier steht erst ein Textwiederholungszeichen und das fünfsilbige Wort „aperietur“ unter den letzten drei Tönen. Das Textwiederholungszeichen wurde editorisch nicht berücksichtigt und das Wort auf den ganzen Abschnitt verteilt, andernfalls müsste in diesem Abschnitt jede SMin textiert werden.

Editor
Kommentar
Fermate fehlt.

Editor
Kommentar
In Cod. Sang. 1758 original ohne „Alleluia“. Von anderer Hand wurde ein wesentlich kürzeres „Alleluia“ am Rand ergänzt, dann jedoch mit Bleistift wieder gestrichen.
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1

Justus ut palma
In die sanctissimi Galli conf[essor]e chr[ist]i, / In festo Sancti Benedicti abbatus,

Introitus,

© Stiftsbibliothek St. Gallen 2017, herausgegeben von Prof. Dr. Stefan Morent, vorgelegt von Samuel Schick M.A.

Cod. Sang. 542, pp. 440–445
Manfred Barbarini Lupus

http://www.e-codices.unifr.ch/en/list/one/csg/0542
www.e-codices.unifr.ch/en/doubleview/csg/0542/440/
Editor
Kommentar
Siehe Cod. Sang. 357, p. 294. Nur Text. Zu Benedikt.Siehe Cod. Sang. 357, p. 321. Nur Text.Siehe Cod. Sang. 1757, p. 105.

Editor
Kommentar
Die Intonation steht in Hufnagelnotation vor dem Diskant, aber im F3-Schlüssel. Daher wurde sie editorisch dem T zugeordnet.
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2

Gallus / Benedict - Iustus ut palma (Introitus)

Editor
Kommentar
Zwischen M. 22 und 28 sind zwei Wiederholungen des Textes angezeigt, aber zu wenig Noten für die zweimalige Unterlegung von „multiplicabitur plantatus“.

Editor
Kommentar
Note nachträglich eingefügt. Die folgenden SBr wurde dafür rasiert und nach hinten versetzt. Dies führt zu Problemen bei der Textunterlegung. In der Ausgabe wurde eine Wiederholung „domo“ eingefügt, um Ton-Repetitionen auf einer Silbe zu umgehen. 

Editor
Kommentar
Silbe „do“ korrigiert aus irrtümlich begonnener Silbe „is“.

Editor
Kommentar
Note hat zwei Punkte übereinander.

Editor
Kommentar
Schreibfehler Min c'.

Editor
Kommentar
Hier ist die Alteration des Schlusstones zu fis nicht überzeugend. Das f in der Mitte von M. 42 kann wegen des Alt nicht alteriert werden. Bei den weiteren Schlüssen in M. 52 und M. 70 ist durch das unmittelbar vorhergehende f des Tenor die Möglichkeit zur Alteration noch weniger gegeben.

Editor
Kommentar
Eventuell Schreibfehler für Min a. Keine Korrektur in der Edition, da Barbarini die Stimmführung im A vielleicht wichtiger war als die Dissonanz. Ungewöhnlich ist, dass auch die "Auflösung" h dieser Note dissonant ist.
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Editor
Kommentar
Hier scheint im Codex eine Viererligatur auf der Endsilbe und der Pes auf der Silbe „tu“ zu stehen. Vermutlich wurde in der Rezitation versehentlich ein Ton zu viel notiert, der hier nicht berücksichtigt wurde. 

Editor
Kommentar
Der selbe Satz für die Doxologie beim Introitus „Gaudeamus omnes“ pp. 526.

Editor
Kommentar
Textverteilung in der Quelle stark verschoben. Am Ende der 1. Zeile auf p. 445 steht der Text zu dicht für die Anzahl der Noten.

Editor
Kommentar
Silbe in der Quelle vor der Pause.
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Editor
Kommentar
Dritte Note im Codex Min a. Aufgrund des gleichzeitigen g im T wird in der Ausgabe Min h vorgeschlagen.
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1

Kyrie
In die sanctissimi Galli conf[essor]e chr[ist]i, [Kyrie "Magnae Deus potentiae"]

© Stiftsbibliothek St. Gallen 2017, herausgegeben von Prof. Dr. Stefan Morent, vorgelegt von Samuel Schick M.A.

Cod. Sang. 542, pp. 444–449
Manfred Barbarini Lupus

http://www.e-codices.unifr.ch/en/list/one/csg/0542
http://www.e-codices.unifr.ch/en/doubleview/csg/0542/444/
Editor
Kommentar
Siehe Cod. Sang. 1757, p. 237.Siehe Cod. Sang. 1758, p. 381.Siehe Hermetschwil, Cod. chart. 161, f. 2r.

Editor
Kommentar
Im Gegensatz zum folgenden Kyrie ist hier der Text jeweils nur am Anfang und Ende der drei Akklamationen unterlegt. Auch an den Pausen in den Abschnitten stehen keine Textwiederholungszeichen. Die Schreibungen „Kyrie leyson“ bzw. „Xhriste leyson“ wird zweimal im Tenor und einmal in Diskant verwendet und ist Anzeichen, dass die beiden „e“ zusammengezogen wurden. Auch die Befunde in den einstimmigen Quellen stützen dies: In Cod. Sang. 1757 immer die Schreibung „eleyson“ nach dem langen Melisma, wobei bei den ersten beiden Fällen deutlich wird, dass das „e“ nicht extra artikuliert wurde, denn am Anfang der Zeile sind je nur die zwei letzten Töne der Rufe mit „eleison“ unterlegt. Auch im „Kyrie ultimo“ in Cod. Sang. 542 p. 448 sieht es im Tenor so aus. In Cod. Sang. 1758 immer die Schreibung „leyson“ ohne das „e“ nach dem langen Melisma. 

Editor
Kommentar
In allen Stimmen X (griechischer Buchstabe „Chi“) als Initiale: „Xhriste“.

Editor
Kommentar
Zu den Rubriken siehe Kommentar beim Oster-Kyrie p. 16. Hier jedoch abweichend oder weniger sorgfältig rubriziert. Auch fehlt der vierte Abschnitt für das "Kyrie ultimo".
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2

Gallus - Kyrie "Magnae Deus potentiae"

Editor
Kommentar
Die Dissonanz zwischen D und A lässt einen Schreibfehler vermuten. Korrekturmöglichkeiten:  c' im A oder besser g' im D. 
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Gallus - Kyrie "Magnae Deus potentiae"

Editor
Kommentar
Diese HBr ist mit den folgenden drei Puncti zusammen geschrieben. Dann folgen noch zwei Noten, so dass eine dreisilbige Aussprache von „eleyson“ nicht der Quelle entsprechen würde. Die Stelle wurde quellentreu wiedergegeben. Siehe auch Kommentar bei M. 1.
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Siehe Cod. Sang. 1757, p. 237.Siehe Hermetschwil, Cod. chart. 161, ff. 53v und 62r.

Editor
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Editor
Kommentar
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Editor
Kommentar
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Editor
Kommentar
Schreibung „Xhriste“ (griechisches "Chi"). Die anderen Stimmen haben eine C-Initiale.
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Kommentar
Bruggisser-Lanker (2004, S. 64 und 173) hat dieses zweite Kyrie nicht als eigenes Stück erkannt.
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Siehe Cod. Sang. 357, p. 224. Nur Intonation. Rubriziert "in summis festivitatibus,".Siehe Cod. Sang. 546, p. 11r.Siehe Cod. Sang. 1757, p. 238.Siehe Cod. Sang. 1758, p. 383.Siehe Hermetschwil, Cod. chart. 161, f. 2v.
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Der Zelebrant sang den Anfangsvers als Intonation, weshalb er ebenso wie beim Credo in Cod. Sang. 542 fehlt. (Siehe Bruggisser-Lanker 2004, S. 166f.)Siehe auch die Sammlung von Credo- und Gloria-Intonationen in Abt Diethelms Pontificalmissale (Cod. Sang. 357, pp. 220 - 227). Hier nur die Intonationen mit Noten.
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Zwei Textwiederholungs-Zeichen. Nur eines wurde umgesetzt. Alternativ könnte zweimal „gloriam tuam“ gesetzt werden.
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Die Textstellung „tuam gloriam“ ist auch in Cod. Sang. 546 belegt und wurde hier belassen.
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b-Vorzeichen in Cod. Sang. 546 und Cod. Sang. 1758.

Editor
Kommentar
„et“ erst nach dem Seitenwechsel.

Editor
Kommentar
Nach „iesu christe“ nur noch Textwiederholungszeichen. Die kleine Tropierung des Textes mit „et sancte spiritus“ fehlt im A und im Cod. Sang. 1758. In den anderen Stimmen sowie Cod. Sang. 546 und Cod. Sang. 1757 ist sie jedoch vorhanden und wurde daher im A ergänzt.

Editor
Kommentar
Dieser Abschnitt mit „Organum“ bezeichnet wie der vorhergehende. Der Vers fehlt in Cod. Sang. 546 ganz, scheint aber am rechten Rand eingeklebt gewesen zu sein.

Editor
Kommentar
Vier schwache geschwungene Striche zwischen Noten und Silben verdeutlichen die Zuordnung des zu weit hinten stehenden Textes in den M. 102-105.



&

B

B
B

D.

A.

T.

B.

103 Ý
pec

103 w î ú
pec

103

w w
ca

103 w .ú Ï
pec ca ta

ú w ú
ca ta mun

.ú Ï w
ca ta

w wb
ta

w w
[mun di]

w î ú
di mi

ú ú w
mun di

w w B

ú ú .ú Ï
mi se re

w w
se re

î ú w
pec ca

w w
mun di

w î ú
re mi

ú ú w
re now w

ta

w w
mi

w w
se re

w î ú
bis mi

.ú Ï w
mun di

w w
se

w w
re no

ú ú w
se re re

î ú w
mi se

w w
re

ú ú w
bis mi se

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

&

B

B

B

C

C

C

D.

A.

T.

B.

110 w w
no bis

110 ú ú w
re

110

w w
re

110 w .ú Ï
re re

î ú ú ú
mi se re

.w ú
re no

w w
no

w w
no

.ú Ï w
re no

ú ú w

w w

w w

ÝU
bis

ÝU
bis,

wU
bis,

B

ÝU
bis

· w
Qui

Chorus,

· w
Qui

w w
Qui tol

.w ú
Qui tol

Ý
tol

ú ú .ú Ï
tol lis

w w
lis pec

w w
lis pec

Ý
lis

w .ú Ï
pec ca

w w
ca

w w
ca ta

- - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - -

&

B

B
B

D.

A.

T.

B.

117

w w
pec ca

117 Ý
117

w wb
ta

117

ú ú w
mun di

ú ú w
ta mun di

ú ú w
ta mun di

w w
î ú ú ú

sus ci pe

î ú w
sus ci

î ú ú ú
sus ci pe

w w
mun di

ú ú w
de pre

w w
pe de

ú ú w
de pre

w w
sus

w ú ú
ca ti

w ú ú
pre ca ti

w w
ca

w w
ci

ú ú ú ú
o nem nos tram

ú w ú
o nem

ú w ú
ti o nem

w w
pe de

î w ú
sus ci

w w
nos tram

î ú w
de pre

w w
pre ca

w .ú Ï
pe de pre

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - -

&

B

B
B

C

C

C

D.

A.

T.

B.

124 î ú w
de pre

p. 466

124 w w
ca ti

124

w w
ti o

124

w w
ca ti

w ú úA
ca ti o

w ú ú
o nem nos

w w
ne nos

w ú ú
o nem nos

ú ú wA
nem nosú úa w

wU
tram,

ú ú w

ÝU
tram

ÝUa
stram,

B

Ý
U

tram

w .ú Ï Ï
Qui se

Orga[num],

· w
Qui

w w
Qui

·

w w
des

.ú Ï ú ú
se des ad

w w
se des

w w
Qui se

î ú w
ad dex

ú ú ú ú
dex te

w w
ú ú w

des

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - -

- - - - - - - - - -
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Gallus - Gloria

Editor
Kommentar
Text „mundi“ fehlt.

Editor
Kommentar
Das schwache b-Vorzeichen scheint nachträglich eingefügt.



&

B

B

B

D.

A.

T.

B.

131 .ú Ï w
te

131 w î ú
ram ad

131 w w
ad dex

131 î ú .ú Ï
ad dex

Ý
ram

Ý
dex

w w

.ú Ï w
te ram

ú ú w
pa tris

ú ú ú ú
te ram

w w
te

î ú ú ú
ad dex

î ú ú ú
ad dex te

ú Ï Ï w
pa tris

w w
ram pa

.ú Ï w
te ram

ú ú ú ú
ram paw ú ú
mi se

w w

w ú ú
pa

ú ú î ú
tris mi

ú w ú
re re

w w
tris mi

ú ú w
tris pa

w w
se re

w w
no bis

w w

w î ú
tris mi

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - -

&

B

B

B

C

C

C

D.

A.

T.

B.

138 w w
re no

138 î ú w
mi se

138 w w
se

138

ú ú w
se re

w î ú
bis mi

w ú ú
re

w w
re re

w ú ú
re no

ú ú w
se re re

w w

w w
ú ú w

bis,

w w w
no

ú w úa w
re no

w w w
no

w w w
no

ÝU
bis

ÝU
bis

wU
bis,

ÝU
bis

·p. 468 Chorus,

w ú ú
Quo ni am

w w
Quo ni

w ú ú
Quo ni am

w ú ú
Quo ni am

.ú Ï .ú Ï
tu so

w w
am tu

.ú Ï w
tu

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

&

B

B

B

D.

A.

T.

B.

145 ú ú w
tu

145 w î ú
lus tu

145 w w
so

145 w w
so lus

ú ú ú ú
so lus sancú ú ú ú
so lus tuw w

î ú w
sanc

ú ú w
ú ú w

so lus

w w
lus

w w
tus

w î ú
tus, tu

.ú Ï w
sanc tus

w w
sanc

î ú .ú Ï
tu so

ú ú wA
so lus

w w
tu so

wU
tus,

w w
lus sanc

ú ú ÝA
sancú úa Ý

lus sanc

ú ú Ý

ÝU
tus

ÝUa
tus

Ý
U
tus

- - - - - - -

- - - -

- - - - - -

- - - - - - - - - -

-

-

&

B

B

B

C

C

C

D.

A.

T.

B.

152 ·Orga[num],

152 w w
Tu so

152

w w
Tu

152 ·

w ú ú
Tu so

.ú Ï w
lus

w w
so lus

w .ú Ï
Tu so

ú úa w
lus

î ú w
do mi

w w
do

w w
lus

w î ú
do

w î ú
nus tu

w w
mi

î ú w
do mi

ú wb ú
mi

ú w ú
so lus

w wU
nus,

ú w úb

úb ú w
nus,

ú ú .ú Ï
do mi

ú ú w
nus,

ÝU

ÝUa
nus,

Ý
U

- - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - - -
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Gallus - Gloria

Editor
Kommentar
Letzte Note im Codex h'. Wahrscheinlich Schreibfehler, Korrekturvorschlag c''. 

Editor
Kommentar
Schreibfehler Min d'.

Editor
Kommentar
Die einstimmigen Fassungen haben übereinstimmend auf der vorletzten Silbe „sanc-“ eine Ligatur c'-d'.

Editor
Kommentar
Die Quelle trennt das Wort mit größerem Abstand bei "domi  nus". Geändert zur Vermeidung von Tonwiederholungen auf einer Silbe.



&

B

B
B

C

C

C

D.

A.

T.

B.

159 w .ú Ï
Tu so

Chorus,

159 w w
Tu so

159 w w
Tu

159 w w
Tu so

.w ú

ú ú .ú Ï
lus al tis si

w w
so lus

.úb Ï ú ú
lus al tis si

w w
lus

w î ú
mus tu

w w
al

w î ú
mus al

î ú ú ú
al tis si

ú ú w
so lus

w w
tis si

ú ú w
tis si

ú ú w
ú ú w

al tis

w w
mus Je

w w
mus

ú ú î ú
mus Je

ú ú .ú Ï
si mus Je su

w w
î ú w

Je su

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

&

B

B
B

C

C

C

D.

A.

T.

B.

165

w ú ú
su chri

165 Ý
chri

165

w w
su chri

165

.ú Ï ú ú
chri

ÝU
ste,

ÝU
ste,

w
U
ste,

B

ÝU
ste,

· w
Cum

p. 470 Organum,

·

w w
Cum sanc

w w
Cum sanc

.ú Ï ú ú
sanc to spi ri

w .ú Ï
Cum sanc

w w
to spi

.ú Ï Ï Ï Ï Ï

w î ú
tu cum

w ú ú
to spi

w w

w w
to spi

ú w ú
sanc to spiú úa w

ri

w w
ri

w w
ri

- - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

&

B

B

B

D.

A.

T.

B.

171 .ú Ï ú ú
ri tu

171 w î ú
tu in

171 w w
tu

171

w î ú
tu in

î ú ú ú
in glo ri.w ú

glo ri

w w
in

ú ú w
glo

ú ú ú ú
a de iw ú ú

a de i

w w
glo ri

w ú ú
ri

w w
pa tris

w ú ú
pa

w w
a

w î ú
a in

î ú w
in glo

ú ú î ú
tris in

w w
de

ú ú ú ú
glo ri

.ú Ï w
ri a

.ú Ï ú ú
glo ri a de

w w
i

w ·
a

w î ú
in

ú ú w
i pa tris

w w
pa

î ú w
de i

- - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

&

B

B

B

D.

A.

T.

B.

178 w w
glo ri

178 î w ú
in glo

178

w w
178 ú ú w

pa

w ú ú
a de i

ú ú w
ri a de

w w
tris

w ú ú

.ú Ï w
pa tris

w ú ú
i pa

w w
A

w î ú
tris A

î ú w
A men

w w
tris

w w

w Ï Ï Ï Ï

ú ú w
a

î ú .ú Ï
A

w w

ú ú w

w ú ú

w ú ú

w w

w î ú
men a

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - -
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Gallus - Gloria

Editor
Kommentar
Diese und die folgende Note  mittels Rasur korrigiert aus SMin.

Editor
Kommentar
Erste Note im Codex SBr d''. Wahrscheinlich Schreibfehler, korrigiert zu SBr c''.



&

B

B

B

D.

A.

T.

B.

184 .ú Ï ú ú
184

ú ú ú ú
184

w w
184

w ú ú

w î ú
men a

Ý
men

w wb

w w

w .ú Ï

î ú w
a

w w

w w

w w
ú ú w

w wU
men,

w .ú Ï
men a

ú w ú w

ú w ú w

Ï Ï w ú w

ÝU
men

ÝU
men

ÝU
men

- - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - -
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Gallus - Gloria



?Tenor. Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï
Al le lu ia,

Chorus,

- - - - - - - - -

B
B

?

B

C

C

C

Discantus.

Altus.

Tenor.

Bassus.

1 ãChorus,

1 ã
1 w w
1 ã

ã

ã

w w

w w
Al le

w ú ú
Al le

ã

w w

w ú ú
lu ia

ú ú w
lu ia

w .ú Ï
Al le

w w

w î ú
al

w î ú
al

w w
lu ia

w w
w .ú Ï
le lu

w .ú Ï
le lu

.w ú
al le

w w
.ú Ï w

ú w ú
ia

w ú ú
lu

w w

ú w ú

- - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

B
B

?

B

D.

A.

T.

B.

8 ú ú w
8 ú úa w

ia
8 w w
8 w .ú Ï

î ú .ú Ï
al le

ú ú w
[al le lu

w w
ú ú w

ia

ú w ú
lu ia

w w

w w

î ú w
al le

î w ú
al le

w ú ú

w w
.ú Ï Ï Ï Ï Ï

lu

ú ú .ú Ï
lu ia

ú ú .ú Ï

w w
ú ú w

ia

w î ú
[al

w w
ia]

w w

î ú ú ú
al le

- - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - -

B
B

?

B

D.

A.

T.

B.

14 w w
le lu

14 î ú Ï Ï Ï Ï
al le

14 w w
14 w w

lu ia

w w
ia]

.ú Ï w
lu ia

w w

w î ú
al

î ú w
al le

î ú .ú Ï
al le

w w
ú ú .ú Ï
le lu

Ï Ï Ï Ï w
lu ia

w w
lu ia

w w
w w

w î ú
al

î ú w
al le

w w

Ý
ia

.ú Ï ú ú
le

ú w ú
lu

w w
.w ú

al

w w
lu

ú ú w
ia

w w
ú ú w
le

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

1

Alleluia - Justus ut palma
In die sanctissimi Galli conf[essor]e chr[ist]i,

© Stiftsbibliothek St. Gallen 2017, herausgegeben von Prof. Dr. Stefan Morent, vorgelegt von Samuel Schick M.A.

Cod. Sang. 542, pp. 472–477
Manfred Barbarini Lupus

http://www.e-codices.unifr.ch/en/list/one/csg/0542
http://www.e-codices.unifr.ch/en/doubleview/csg/0542/472/
Editor
Kommentar
Siehe Cod. Sang. 357, p. 322. Nur Text.Siehe Cod. Sang. 546, f. 188ar.Siehe Cod. Sang. 1757, p. 117.

Editor
Kommentar
Bis M. 14 nur ein Textwiederholungszeichen.

Editor
Kommentar
Die Note ist dissonant zum gleichzeitig eintretenden d' im A. Vielleicht Schreibfehler für Min a.

Editor
Kommentar
In der Quelle kein Textwiederholungszeichen.



B
B

?

B

C

C

C

D.

A.

T.

B.

21 ú ú ú ú
ia al le lu

21 î w ú
al le

21 w w
21 ú w ú

lu

ú ú w

w w
lu

w w

w w

ÝU
ia

ÝU
ia

wU B

ÝU
ia

Ý
Jus

p. 474 Chorus, Versus,

w ú ú
Jus tus

w w
Ju

.w Ï Ï
Jus tus

Ï Ï Ï Ï ú ú
tus ut

Ý
ut

w w
stus

.ú Ï ú ú
ut pal

ú ú w
pal

.ú Ï w
pal ma

w w
ú ú w

ma

ú ú w
ma

ú w ú
flo re bit

w w
î ú w

ius tus

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - -

- - - - - - - -

B
B

B

B

D.

A.

T.

B.

28 î ú ú ú
jus tus

28 w ú ú
flo re

28

w w
28 î ú ú ú

ut pal ma

ú ú ú ú

ú ú .ú Ï

w w
ut

ú ú w
flo re bit

ú ú w
ut pal

w î ú
bit flo

w w
pal

î ú .ú Ï Ï
ut pal

.w ú
ma

.w ú
re

w w
ma

.w ú
ma flo

w Ï Ï Ï Ï
[jus tus

ú ú w
bit

w w

Ï Ï Ï Ï w
re

ú w ú
ut pal

î ú ú ú
et si cut

w w
flo

w ú ú
bit flo re

- - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - -

- - - - - - - - - - --

B
B

B

B

D.

A.

T.

B.

34 w î ú
ma] flo

34 ú ú w
ce drus li

34

w w
34 ú ú w

bit

ú ú w
re

ú ú w
ba

w w
re

ú ú w
et si

Ï Ï Ï Ï w
bit

w î ú
ni et

w w

Ï Ï Ï Ï w
cut

î ú ú ú
[et] si cut

ú ú w
si cut

w w
ú ú ú ú
ce

.ú Ï ú ú
ce

w w
ce drus

w w

w î ú
drus et

.ú Ï w
drus

.ú Ï ú ú
li ba

w w
bit et

ú ú .ú Ï
si cut

ú w ú
a

et si cut

ú ú .ú Ï

w w
ú ú w

ce

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - --

-

B
B

B

B

D.

A.

T.

B.

41 .ú Ï Ï Ï Ï Ï
ce

41 w w
ni

41

w w
si

?

41 w î ú
drus et

Ý

î ú .ú Ï
et si cut

w w
cut ce

ú ú w
si cut

w î ú
drus si

ú ú w
ce drus li

w w

ú ú w
ce drus li

ú ú w
cut ce

ú ú .ú Ï
ba

w w

ú ú w
ba ni

w ú ú

w î ú
ni et

w w

î ú ú ú
mul ti pli

ú ú .ú Ï

ú Ï Ï Ï Ï Ï Ï
si

w w
ú ú w
ca

- - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

2

Gallus -Alleluia

Editor
Kommentar
Im Codex Min c'. Aufgrund der Gleichzeitigkeit von a, h und c in diesem Klang korrigiert zu d'.

Editor
Kommentar
In der hier beginnenden neuen Zeile kein Textwiederholungszeichen. Wiederholung vorgeschlagen in Analogie zum Anfang der Strophe.

Editor
Kommentar
Der neue Textabschnitt wird mit „et“ eingeleitet, dann folgt sofort ein Textwiederholungszeichen. D und A sind in den folgenden Mensuren ebenfalls bei Textabschnitt „et sicut cedrus“. In Analogie wurde der Text im B vorgezogen.

Editor
Kommentar
Im Text fehlt „et“.

Editor
Kommentar
Im Codex SBr a, wahrscheinlich Schreibfehler. Geändert zu SBr c'.



B
B

?

B

D.

A.

T.

B.

47 ú ú w
drus

47 w w
cut

47 w w
47 ú ú w

bi tur

î ú ú ú
et si cut

.ú Ï w
ce drus

w w

w î ú
mul

ú ú w
ce drus

p. 476

î ú w
mul ti

w w
ú ú w
ti pli ca

ú w ú
a

mul ti pli

w .ú Ï
pli

w w
.ú Ï w

bi

w w
ca

Ï Ï Ï Ï .ú Ï

w w

w Ï Ï Ï Ï

w ú ú
bi tur

ú w ú
ca

w w
drus

w î ú
tur mul

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

B
B

?

B

D.

A.

T.

B.

53 î ú .ú Ï
et si cut

53 ú ú w
bi tur

53

w w
mul ti

53 ú ú w
ti pli ca

ú w ú
ce drus mul

î ú ú ú
mul ti pli

w w

ú ú w
bi tur

.w ú
ti

ú ú ú ú
ca bi

w w
pli

î w ú
mul ti

ú ú ú ú
pli ca

w î ú
tur [si

w w
ca

ú ú ú ú
pli ca bi

ú ú w

ú ú ú ú
cut ce

w w

w w
tur

w w
bi

w î ú
drus] mul

w w
bi

î ú w
mul ti

- - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

- - -

B
B

?

B

D.

A.

T.

B.

59 Ý
tur

59 Ý
ti

59 w w
tur

59 .w ú
pli ca

î ú w
mul ti

Ï Ï Ï Ï .ú Ï
pli

w w

w w
bi tur

.ú Ï w
pli

ú w ú
ca bi

w w

ú w ú
mul ti pli

.ú Ï Ï Ï ú .ú Ï
ca bi

ÝU
tur

w wU

.ú Ï Ï Ï ú .ú Ï
ca bi

ÝU
tur

ÝU
tur

- - - - - - - - - -

- - - - - - -

- -

- - - - - - - - - - - - -

-

- - -

3

Gallus -Alleluia

Editor
Kommentar
Schreibfehler Min g'.

Editor
Kommentar
Die fünf Töne zwischen den Pausen tragen ein eigenes Textwiederholungszeichen, das vorhergehende Wort hat jedoch sechs Silben. Daher wurde noch einmal auf „sicut cedrus“ zurückgegriffen.

Editor
Kommentar
Schreibfehler Min e'.



B
B

?

B

C

C

C

Discantus.

Altus.

Tenor.

Bassus.

1 ãOrganum,

1 w w
Chri ste

1

w w
Chri ste

1 · w
Chri

· w
Chri

.ú Ï w
sanc tis

w w
sanc tis

w w
ste sanc

ú ú w
ste sanc

î ú w
u ni

w w
u ni

ú ú w
tis u

ú ú w
tis u ni

.w ú
ca

w w
ca spes

w w
ni ca

w ú ú
ca spes

w î ú
spes sa

w w
sa lus

î ú .ú Ï
u ni ca

Ï Ï ú w
sa lus vi

Ý
lus

w w
vi ta

.w ú
spes sa

w ú ú
ta

w ú ú
at que

w w
at que

w ú ú
lus vi

- - - - - - - -

- - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - -

B
B

?

B

C

C

C

D.

A.

T.

B.

8 î ú w
at que

8 ú ú w
glo ri a

8 w w
glo ri

8 w ú ú
ta at que

.ú Ï w
glo ri a

.ú Ï w
per pe

w w
a per

.ú Ï w
glo ri a

w .ú Ï ú ú
per pe tu

w ÝU
tu a,

w w ÝU
pe tu a,

w .w úb
per pe tu

ÝU
a,

ÝU
a.

ãp. 478 Chorus,

w .ú Ï
Cu ius

w w
Cu ius

· w
Cu

w ú ú
Cu ius

w î ú
cha

w w
cha ris

w ú ú
ius cha ris

w ú ú
cha ris ma

w w
ris ma

w w
ma te

w w
ma

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

B
B

?

B

D.

A.

T.

B.

15

w w
te

15 ú ú w
te

15 w w
si cut

15 w î ú
te si

ú ú Ï Ï ú
si cut In

î ú w
si cut

w w
In di

.ú Ï w
cut in

w w
di

w w
in

w w
a i

ú ú w
di a

ú ú î ú
a i

ú ú ú ú
di a i ta

w w
ta fla

ú ú w
i ta fla

w .ú Ï
ta fla

w .ú Ï
fla grat hy

w w
grat et

ú ú .ú Ï
grat et Hy

w w
grat et

w w
ber ni

w w
Hy ber

w w
ber

- - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

1

Christe sanctis unica
In die sanctissimi Galli conf[essor]e chr[ist]i, Sequ[encia,]
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Manfred Barbarini Lupus
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Editor
Kommentar
Der T ist gegenüber dem C4-Schlüssel im B mit F3- und F4-Schlüsseln tiefer geschlüsselt und liegt auch tatsächlich die meiste Zeit unter dem B. Ein Tausch der Stimmen bietet sich an. 

Editor
Kommentar
Schreibfehler SBr f.

Editor
Kommentar
Schreibfehler SBr f. Siehe M. 3.

Editor
Kommentar
Fermate fehlt.

Editor
Kommentar
Im Codex „ius“ später. Zur Vermeidung der Tonwiederholung auf einer Silbe vorgezogen.

Editor
Kommentar
Siehe Cod. Sang. 357, p. 322. Nur Text.



B
B

?

B

C

C

C

D.

A.

T.

B.

21 .ú Ï ú ú
hy ber ni

21 ÝU
a,

21 w ÝU
ni a,

21 .w úb
ni

ÝU
a,

?

ÝU
a,

w ú ú
Qui in su

Organum,

· w
Qui

w w
Qui in

w ú ú
Qui in su

ú ú ú ú
per mi ran

ú w ú
in su

w w
su per

ú ú w
per

w î ú
do mo

w w
per

w w
mi ran

î w ú
mi ran

w w
do

î ú w
mi ran

w w
do mo

.ú Ï w
do

.w ú
no va

w w
do mo

w w
do no

î w ú
mo do

- - - - - - - - - - -

- - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - - - - -

B
B

?

B

C

C

C

D.

A.

T.

B.

28 w w
mit tit

28 w ú ú
do no va

28

w w
va mit

28 .w ú
no va

î ú w
lu

ú úa w
mit tit

w w
tit lu

w w
mit tit

ú ú w w
mi na ri

ú ú w w
lu mi na ri

w w w
mi na ri

ú ú w w
lu mi na ri

ÝU
a,

ÝU
a,

ÝU
a,

ÝU
a,

w ú ú
Que gal li

Chorus,

· w
Que

w w
Que Gal

w ú ú
Que Gal li

ú ú ú ú
e gal li

ú w ú
Gal li

w w
li e

ú ú w
e

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - - - -

B
B

?

B

D.

A.

T.

B.

34 w î ú
e vel

34 w w
e

34

w w
vel Ger

34 î w ú
vel ger

w w
ger ma

î ú w
vel ger

w w
ma ni

.ú Ï w
ma ni e

.w ú
ni e

w w
ma ni

w w
e cor

î w ú
cor da

w w
cor da

w ú ú
e cor da

w w
da fo

.w ú
fo ve

î ú w
fo ve

ú úa w
fo ve

w w
ve ant

w w
ant ste

ú ú w w
ant ste ri li

ú ú w w
ant ste ri li

w w w
ste ri li

ú ú w w
ri li

ÝU
a,

ÝU
a,

ÝU
a,

ÝU
a,

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

B
B

?

B

C

C

C

D.

A.

T.

B.

41

w w
Ex qui

p. 480 Organum,

41 ã
41

w w
Ex qui

41 · w
Ex

ú ú ú ú
bus pro ba

w w
Ex qui

w w
bus pro

w ú ú
qui bus pro

ú ú w
ú ú ú ú

bus pro ba ti

w w
ba ti

ú ú w
ba ti

w î ú
ti per

.w ú
per om

w w
per om

î w ú
per om

w .ú Ï
om ni

w w
ni a

w w
ni a

.ú Ï w
ni a

w w
a

î ú w
nos

w w
nos ho

ú ú ú ú
nos ho

- - - - - - - - -

- - - - -

- - - - - -

- - - - - -

2

Gallus - Christe sanctis unica

Editor
Kommentar
Nach der Pause ein Ton zu wenig für die Anzahl der Silben. „mirando“ steht klar nach der Pause.

Editor
Kommentar
Siehe M. 27. Auch hier Text klar nach der Pause.

Editor
Kommentar
Diese Textverteilung vermeidet Tonwiederholung in der Silbe. „bus“ steht im Codex etwas weiter hinten.

Editor
Kommentar
Eventuell Terzverschreibung für Min a.

Editor
Kommentar
Siehe Kommentar zu M. 28.



B
B

?

B

D.

A.

T.

B.

47 w wn
nos ho

47

w î ú
ho

47 w w
di e

47 ú ú w
di

.ú Ï ú ú
di e be

.ú Ï ú ú
di e

w w
be a

w î ú
e be

ú ú w
a ti

ú ú .ú Ï
be a

w w
ti Gal

ú w ú
a ti Gal

ú ú w
Gal li

ú ú w
ti Gal li

w w
li me

ú ú w
li

î w ú
me ri

î w ú
me ri

w w
ri ta

w î ú
me

Ý
ta

w w
ta

w w
tu i

.w ú
ri ta

Ý
ta

î w ú
tu i

w wb
con fes

.ú Ï w
tu i

- - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

B
B

?

B

D.

A.

T.

B.

54 ú ú w
tu i

54 Ï Ï Ï Ï .ú Ï
con fes

54 w w
so ris

54

ú ú w
con fes so

î ú w
con fes

ú ú w
so ris

w w
in cly

ú ú w
ris in

ú ú ú ú
so ris

î ú w
in cly

w w
ti re

ú ú Ï Ï Ï Ï
cly

.ú Ï w
in cly

.w ú
ti re

w w
co len

Ï Ï Ï Ï w
ti

w î ú
ti de

w ú ú
co len tes

w w
tes ei

.ú Ï ú ú
re co len tes

w Ï Ï Ï Ï
vo

î ú w
ei us

w w
us cla

.ú Ï w
ei us

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

B
B

?

B

D.

A.

T.

B.

60 w ú ú
te

60 .ú Ï .ú Ï
cla

60

w w
ra de

60 î ú w
cla ra

î ú ú ú
cu ra

w î ú
ra de

w w
vo te

w ú ú
de vo te

w w
mus sol

.ú Ï ú ú
vo te cu ra

w w
cu ra

w .ú Ï
cu ra

ú ú w
lem ni

ú ú w
mus sol len

w w
mus sol

w w
mus sol

w w
w ÝU
ni a,

w w
len ni

.ú Ï Ï Ï Ï Ï
len ni

ÝU
a,

ÝU
a,

ÝU
a,

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

B
B

?

B

C

C

C

D.

A.

T.

B.

66

w w
Ut si

p. 482 Chorus,

66 ã
66

w w
Ut si

66 · w
Ut

ú ú ú ú
cut pre sens su

w w
Ut si

w w
cut pre

w ú ú
si cut

ú ú w
a

ú ú ú ú
cut pre sens su

w w
sens su

ú ú w
pre sens

w î ú
tem

.w ú
a tem

w w
a tem

î w ú
su a

w .ú Ï
po ra

w w
po ra

w w
po ra

.ú Ï w
tem po

w w
vir tu

î ú w
tem po

w w
vir tu

ú ú ú ú
ra vir tu

w wn
ti bus

w î ú
ra vir

w w
ti bus

ú ú w
ti

- - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - - -
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Gallus - Christe sanctis unica

Editor
Kommentar
Kreuz unter der Note wie auch in M. 72. Sicher um b zu verhindern, was melodisch naheliegend wäre. Durch Auflösungszeichen als modernes Äquivalent ersetzt. 

Editor
Kommentar
Kreuz unter der Note. Siehe Anmerkung zu M. 47. 

Editor
Kommentar
Textabschnitt "recolentes eius clara" fehlt. Da nur wenig Töne vorhanden sind, könnte Absicht vorliegen und auf eine Ergänzung wurde verzichtet.

Editor
Kommentar
Im Codex SBr. Siehe Parallelstelle M. 83.

Editor
Kommentar
Am Seitenrand Marginalie „Textus“. Bezog sich auf einen rasierten Fehler zu Anfang des Textes. Ein gestrichenes „r“ ist noch zu erkennen.

Editor
Kommentar
Mensurzeichen fehlt.



B
B

?

B

D.

A.

T.

B.

73 .ú Ï ú ú
con ces sis

73 .ú Ï ú ú
tu ti bus

73

w w
con ces

73 w î ú
bus con

ú ú w
tu o

ú ú .ú Ï
con ces

w w
sis tu

ú w ú
ces sis tu

ú ú w
mu ne re

ú ú w
sis tu o

w w
o mu

ú ú w
o mu ne

î w ú
cla ri

î w ú
mu ne

w w
ne re

w î ú
re cla

Ý
fi

w w
re

w w
cla ri

.w ú
ri fi

Ý
ca

î w ú
cla ri

w wb
fi ca

.ú Ï w
ca vit

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

B
B

?

B

D.

A.

T.

B.

79 ú ú w
vit i ta

79 Ï Ï Ï Ï .ú Ï
fi ca

79 w w
vit i

79

ú ú w
i ta

î ú w
nos tra

ú ú w
vit i ta

w w
ta nos

ú ú w
nos tra tem

ú ú ú ú
nos tra tem

î ú w
nos tra

w w
tra tem

ú ú Ï Ï Ï Ï
pe

.ú Ï w
pe ret

.w ú
tem

w w
pe ret

Ï Ï Ï Ï w
ret

w î ú
de

w ú ú
pe ret

w w
de ce

.ú Ï ú ú
de ce lo

w Ï Ï Ï Ï
ce lo

î ú w
de ce

w w
lo tu

.ú Ï w
tu a

- - - - - -

- - - - - - -

- - - - - -

- - - - - - - - - -

B
B

?

B

D.

A.

T.

B.

85 w ú ú
tu a

85 .ú Ï .ú Ï
lo tu

85

w w
a con

85 î ú w
con co

î ú ú ú
con co mi

w î ú
a con

w w
co mi

w ú ú
mi tan

w w
tan te

.ú Ï ú ú
co mi tan te

w w
tan te

w .ú Ï
te se

ú ú w
se se gra

ú ú w
se se gra

w w
se se

w w
se gra

w w
ci

w ÝU
ti a,

w w
gra ti

.ú Ï Ï Ï Ï Ï
ti

ÝU
a,

ÝU
a,

ÝU
a,

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

B
B

?

B

C

C

C

D.

A.

T.

B.

91 ãp. 484 Organum,

91 ã
91

w w
De mo

91 · w
De

ã

w w
De mo

w w
ni a

w .ú Ï Ï
mo ni

· w
De

ú w ú
ni a

w w
cas do

w Ï Ï Ï Ï
a cas

w ú ú
mo ni a

w î ú
cas do

w w
mans ra

w w
do

w ú ú
cas do mans

w ú ú
mans ra bi

w w
bi es

ú ú .ú Ï
mans ra

ú ú w
ra bi

ú ú ú ú
es at que

w w
at que

ú ú w
bi es

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -
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Gallus - Christe sanctis unica

Editor
Kommentar
Notenhals scheint nachträglich angefügt. Siehe Parallelstelle M. 58.

Editor
Kommentar
„sese“ nachträglich eingefügt.

Editor
Kommentar
Erste Note durch Rasur korrigiert aus SMin.



B
B

?

B

D.

A.

T.

B.

97

w î ú
es at

97 ú ú .ú Ï
sa ni ta

97 w w
sa ni

97 î ú w
at que

w ú ú
que sa ni

w î ú
tum tri

w w
ta tum

w w
sa ni

ú ú ú ú
ta tum tri bu

ú w ú
bu ens

w w
tri bu

w ú ú
ta

w î ú
ens me

w w
me di

w w
ens me

w î ú
tum tri

ú ú w w
di ca mi

ú ú w ÝU
ca mi na,

w w w
di ca mi

.ú Ï Ï w .ú Ï
bu ens me di

ÝU
na,

ÝU
na,

.ú Ï ÝU
ca mi na,

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- -

B
B

?

B

C

C

C

D.

A.

T.

B.

103 ãChorus,

103 ã
103

w w
Et ve

103 · w
Et

ã

w ú ú
Et ve ni

w w
ni am

.ú Ï Ï w
ve ni am

w w
Et ve

ú ú w
am

w w
lap sis

Ï Ï Ï Ï w
lap sis

ú ú w
ni am lap

î ú w
lap sis

w w
de pre

.w ú
de pre

ú ú ú ú
sis de pre cans

ú w ú
de pre

w w
cans iu

.ú Ï ú ú
cans iu

w w
iu gi

ú ú ú ú
cans iu gi sup

w w
gi sup

w î ú
gi iu

- - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

B
B

?

B

D.

A.

T.

B.

109 î ú w
sup pli

109 .ú Ï w
pli ca

109 w w
pli ca

109

w w
gi sup

ú ú w
ca ti o

î ú ú ú
ti o num

w w
ti o

w w
pli ca

ú ú w
num sanc ta

ú ú w
sanc ta

w w
num sanc

ú ú w
ti o

w î ú
rum in

w w
rum in

w w
ta rum

w î ú
num sanc

ú ú w w
stan ti

ú ú w ÝU
stan ti a,

w w w
in stan ci

.ú Ï Ï w .ú Ï
ta rum in

ÝU
a,

ÝU
a,

.ú Ï ÝU
stan ti a,

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

B
B

?

B

C

C

C

D.

A.

T.

B.

115 ãOrga[num],

115 .ú Ï ú ú
Nec non

115

w w
Nec non

115 ·

· w
Nec

ú ú w
pa cis

w w
pa cis

w w
Nec non

w w
non pa

· î ú
et

w w
gau di

ú ú ú ú
pa cis

w ú ú
cis gau di

.w ú
tran si

w w
a et

.w ú
gau di

w ú ú
a [et] tran

.w ú
ti ve

w w
tran si

w î ú
a et

.ú Ï w
si ti

.ú Ï Ï Ï Ï Ï
vi

w w
ti ve

.w ú
tran si

w î ú
ve vi

.ú Ï w
te

w w
vi te

.ú Ï w
ti ve

ú ú w
te com mo

î ú w
com mo

w w
com mo

ú ú w
vi te com

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - -
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Gallus - Christe sanctis unica

Editor
Kommentar
Zwischen den Pausen ist ein Ton zu wenig. Aufteilung dieser SBr ermöglicht flüssige Textunterlegung.

Editor
Kommentar
Die Pause wurde gestrichen und rasiert. Eventuell sollte durch die Rasur auch nur die Streichung wieder entfernt werden, jedenfalls funktioniert der Satz nicht ohne die Pause, die noch gut sichtbar ist. In der Parallelstelle M. 91 wurde nicht eingegriffen.

Editor
Kommentar
Die Textunterlegung klar über die Pause hinweg. Es gibt keine andere Möglichkeit der Textverteilung ohne Pausen im Wort.

Editor
Kommentar
Ein Ton zu wenig für Anzahl der Silben. Text steht im Codex klar zwischen den Pausen.

Editor
Kommentar
Fehlt im Codex.

Editor
Kommentar
Die Silbenzuordnung ist durch einen Strich von der Note zur Silbe kenntlich gemacht, da die Silbe im Codex unter der SMin in M. 120 steht. Bemerkenswerterweise ist dies eine mit "Organum" rubrizierte Strophe, die offenbar für eine vokale Option vorbereitet war. 



B
B

?

B

D.

A.

T.

B.

123 ú ú w
da at

123 ú ú w
da at

123

w w
da at

123 .ú Ï Ï w
mo da

ú ú w
que

.ú Ï w
que

w w
que sem

î ú w
at que

ú ú w
sem pi ter

p. 486

ú ú w
sem pi ter

w w
pi ter

w Ï Ï Ï Ï
sem pi

ú ú w
na cum san

ú ú w
na cum san

w w
na cum

ú ú w
ter na cum

w w
ctis

w .ú Ï
ctis

w w
san ctis

.ú Ï w
san ctis

w w
pre mi

w w
pre mi

w w
pre mi

w w
pre mi

ÝU
a,

ÝU
a,

ÝU
a,

Ý
U
a,

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - -

B
B

?

B

C

C

C

D.

A.

T.

B.

130 ãChorus,

130 .ú Ï ú ú
At que me re

130

w w
At que

130 ·

· w
At

ú ú w
tri ci bus

w w
me re

w w
At que

w w
que me

· î ú
at

w w
tri ci

ú ú ú ú
me re

w ú ú
re tri ci

.w ú
que pu

w w
bus et

.w ú
tri ci

w ú ú
bus et

.w ú
bli

w w
pu bli

w î ú
bus et

.ú Ï w
pu bli ca

.ú Ï Ï Ï Ï Ï
ca

w w
ca nis

.w ú
pu bli

w î ú
nis vi

.ú Ï w
nis

w w
vi am

.ú Ï w
ca nis

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - -

B
B

?

B

D.

A.

T.

B.

137 ú ú w
am pan

137 î ú w
vi am

137 w w
pan de

137 ú ú w
vi am pan

ú ú w
de re

ú ú w
pan de

w w
re con

.ú Ï Ï w
de re

ú ú w
con sue

.ú Ï w
re con

w w
sue vi

î ú w
con sue

ú ú w
vi sti pe

ú ú w
sue vi sti

w w
sti pe

w Ï Ï Ï Ï
vi sti

ú ú w
ni ten di

ú ú w
pe ni ten

w w
ni ten

ú ú w
pe ni ten

w w
re

w .ú Ï
di re

w w
di re

.ú Ï w
di re

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

B
B

?

B

C

C

C

D.

A.

T.

B.

143 w w
me di

143 w w
me di

143

w w
me di

143

w w
me di

ÝU
a,

ÝU
a,

ÝU
a,

Ý
U
a,

.w ú
Te san

p. 488 Organum,

w ú ú
Te san

w w
Te san

Ý
Te

ú w ú
ctum pro

w Ï Ï ú
ctum pro nos

w w
ctum pro

w Ï Ï Ï Ï
san ctum

î ú ú ú
nos tris re

ú ú ú ú

w w
nos tris

Ï Ï ú w
pro

ú ú w
a ti bus

w î ú
tris re

w w
re

ú ú w
nos tris

w î ú
ad

w w
a ti

w w
a ti

î w ú
re a

- - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - -

6

Gallus - Christe sanctis unica

Editor
Kommentar
Im Codex ist die dritte Note der Mensur SMin c'. Der Sprung in die kleine Sekunde zum T weist auf einen Schreibfehler. Alternativen wären d' und e'. Vorgeschlagen wurde e' als Wechselnote.

Editor
Kommentar
„pro“ im Codex zwischen der Pause und der folgenden Min. Eine andere Möglichkeit der Textierung wäre, diese Silbe hinter die Pause zu nehmen und die Br in M. 148f für die Silben „ti-bus“ aufzuteilen.

Editor
Kommentar
Note im Codex Min d' dissonant zum A. Vermutlich Schreibfehler.

Editor
Kommentar
"cosuevisti" im T viersilbig unterlegt und daher auch in den anderen Stimmen so behandelt.



B
B

?

B

D.

A.

T.

B.

150 ú ú w
cru

150 ú ú w
bus ad cru

150 w w
bus ad

150 ú ú w
ti bus ad

ú ú w
ci a men

ú ú w
ci a men

w w
cru ci

ú ú w
cru ci a

w w
ta

w î ú
ta vo

w w
a men

.ú Ï w
men ta

ú ú w
vo lens per

ú ú w
lens per

w w
ta vo

ú ú w
vo lens

ú w ú
mit ten

ú w ú
mit ten do

w w
lens per

î ú ú ú
per mit ten

w ú ú
do per

w w
pro bro

w w
mit ten

w ú ú
do

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - - -

-

B
B

?

B

C

C

C

D.

A.

T.

B.

156 w ú ú
mit ten do

156 w w
sis si

156

w w
do pro

156 w ú ú
pro bro

ú ú w
pro bro

w w
ma pro

w w
bro sis

ú ú w
sis si

.ú Ï w w
sis si

w .ú Ï Ï Ï ú
bro sis si

w wU
si ma,

w w ú úb
ma,

ÝU
ma,

ÝU
ma

ÝU

.w ú
Ut tu

Or[ganum],

w ú ú
Ut tu i

w w
Ut tu

Ý
Ut

ú w ú
i tu i

w Ï Ï ú
par ti ci

w w
i par

w Ï Ï Ï Ï
tu i

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - -

- - - - - - - -

B
B

?

B

D.

A.

T.

B.

162 î ú ú ú
par ti ci

162 ú ú ú ú
162 w w

ti ci
162 Ï Ï ú w

par

ú ú w
pes

w î ú
pes spi

w w
pes

ú ú w
ti ci pes

w î ú
spi

w w
ri tus

w w
spi ri

î w ú
spi ri

ú ú w
ri tu

ú ú w
ad pa tris

w w
tus ad

ú ú w
tus ad pa

ú ú w
ad pa

ú ú w
dex te

w w
pa tris

ú ú w
tris dex

w w
tris

w î ú
ram in

w w
dex te

.ú Ï w
te ram in

ú ú w
dex te ra

p. 490

ú ú w
fi ni ta

w w
ram in

ú ú w
fi ni ta

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

B
B

?

B

D.

A.

T.

B.

169 ú w ú
in fi ni

169

ú w ú
per fru

169

w w
fi ni

169 î ú ú ú
per fru a

w ú ú
ta per fru

w w
a

w w
ta per

w ú ú
mur glo

w ú ú
a mur glo

w w
mur glo

w w
fru a

w ú ú
ri a per

ú ú w
ri a

w w
ri a

w w
mur glo

ú ú w
fru a

.ú Ï w w
glo ri

w .ú Ï Ï Ï ú
glo ri

w ÝU
ri a,

w w ú úb
mur glo ri

ÝU
a

ÝU
a

ÝU
a

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - - - -

7

Gallus - Christe sanctis unica

Editor
Kommentar
Min d' vermutlich Schreibfehler. Siehe M. 147.

Editor
Kommentar
Schreibfehler SMin c'. Siehe M. 146.

Editor
Kommentar
Im D und T falsche Rubrik "Cho[rus]". Die Sequenzen werden in Cod. Sang. 542 immer mit der Orgel beendet und wenn die vorletzte Strophe ebenfalls der Orgel zufällt, folgen zwei Strophen Orgel aufeinander.



BB
Tenor. Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï

Cre do in u num de um,

Intonation aus Cod Sang. 546 f. 29r

- - - - - - - -

B
B

BB

?

b

b

bb

b

C

C

C

C

Discantus.

Altus.

Tenor.

Bassus.

1 .w ú
Pa trem

Orga[num],

1 w ú ú
Pa trem

1

w w
Pa trem

1

1

w w
Pa trem

w ú ú
om ni po

w ú ú
om ni po

w ú ú
om ni po

w ú ú
om ni po

w w
ten

.ú Ï w
ten

w w
ten

w w
ten

.ú Ï w
tem

Ý
tem

Ý
tem

Ý
tem

.w ú
fac to

î ú .ú Ï
fac to

w w
fac to

î w ú
fac to

Ý
rem

Ý
rem

Ý
rem

Ý
rem

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

B
B

BB

?

b

b

bb

b

D.

A.

T.

B.

7

ú ú ú ú
ce li et ter

7 ú ú ú ú
ce li et ter

7

ú ú ú ú
ce li et ter

7

7

ú ú ú ú
ce li et ter

.ú Ï w
re

w w
re

Ý
re

Ý
re

ú ú ú ú
vi si bi li

ú ú ú ú
vi si bi li

ú ú ú ú
vi si bi li

ú ú ú ú
vi si bi li

w w
um om

Ý
um

w w
um

Ý
um

w w
ni

w w
om

w w
om

w .ú Ï
om

w w
um

w .ú Ï
ni

w w
ni

w w
ni

Ý
et

Ý
um

Ý
um

Ý
um

w ú ú
in vi si

w î ú
et

w w
et in

î ú w
et in

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

B
B

BB

?

b

b

bb

b

C

C

C

C

D.

A.

T.

B.

15 Ý
bi

15 w .ú Ï
in vi

15 w w
vi si

15

15

w w
vi si

w ú ú
li

w ú ú
si bi li

w ú ú
bi li

w ú ú
bi li

ÝU
um,

ÝÝU
um,

ÝU
um,

Ý
U

um,

w w
Et in

p. 492 Chorus,

Ý
Et

w w
Et in

w w
Et in

w w
u num

w ú ú
in u num

w w
u num

w w
u num

ú ú ú ú
do mi num nos

ú ú ú ú
do mi num nos

ú ú ú ú
do mi num nos

ú ú ú ú
do mi num nos

Ý
trum

Ý
trum

Ý
trum

Ý
trum

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - - -

1

[Credo]
In die sanctissimi Galli conf[essor]e chr[ist]i,

© Stiftsbibliothek St. Gallen 2017, herausgegeben von Prof. Dr. Stefan Morent, vorgelegt von Samuel Schick M.A.

Cod. Sang. 542, pp. 490–499
Manfred Barbarini Lupus

http://www.e-codices.unifr.ch/en/list/one/csg/0542
www.e-codices.unifr.ch/en/doubleview/csg/0542/490/
Editor
Kommentar
Siehe Cod. Sang. 546, f. 29r.Siehe Cod. Sang. 1757, p. 279

Editor
Kommentar
Der Zelebrant sang den Anfangsvers als Intonation, weshalb er ebenso wie beim Gloria in Cod. Sang. 542 fehlt. (Siehe Bruggisser-Lanker 2004, S. 166f.)Siehe auch die Sammlung von Credo- und Gloria-Intonationen in Abt Diethelms Pontificalmissale (Cod. Sang. 357, pp. 220 - 227). Hier nur die Intonationen mit Noten.

Editor
Kommentar
Text hier und im Verlauf einen Ton weiter vorne unterlegt. Editorisch den anderen Stimmen angeglichen.

Editor
Kommentar
„li-um“ steht unter den zwei Min. Angeglichen an die anderen Stimmen.

Editor
Kommentar
Zwei Noten übereinander. In M. 30 scheint die untere Note mit dünnerer Feder ergänzt zu sein, hier ist jedoch kein Unterschied zu bemerken. M. 17 ist in der Orgelstrophe, und diese kann fünfstimmig spielen. M. 30 wäre dann in Analogie ergänzt. Oder es handelt sich um eine Alternative zur Ergänzung der Terz im Schlussklang.



B
B

BB

?

b

b

bb

b

D.

A.

T.

B.

22 .ú Ï w
ihe sum

22 î ú w
ihe sum

22

w w
Jhe

22

22 î ú w
ihe

w w
w .ú Ï

w w
sum

w w
sum

.w ú
chri

.w ú
chri

w w
chri

.ú Ï ú ú
chri

w w

Ý

w w

w w

Ý
stum

Ý
stum

Ý
stum

Ý
stum

w ú ú
fi li um

w ú ú
fi li um

w ú ú
fi li um

î ú ú ú
fi li us

.ú Ï ú ú
de i u ni

w w
de i

w w
de i

w w
de i

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

B
B

BB

?

b

b

bb

b

C

C

C

C

D.

A.

T.

B.

29 ú w ú
ge ni

29 ú ú ú ú
u ni ge ni

29 ú ú ú ú
u ni ge ni

29

29

ú ú ú ú
u ni ge ni

ÝU
tum,

ÝÝU
tum,

ÝU
tum,

Ý
U

tum,

ú ú ú ú
Et ex pa tre

Orga[num],

w w
Et ex

ú ú ú ú
Et ex pa tre

w w
Et ex

w w
na tus

ú ú ú ú
pa tre na tus

w w
na tus

ú ú ú ú
pa tre na tus

ú ú ú ú
an te om ni

ú ú ú ú
an te om ni

ú ú ú ú
an te om ni

ú ú ú ú
an te om ni

.ú Ï w
a

w w
a

Ý
a

.ú Ï w
a

w w
se

w î ú
se

w w
se

w .ú Ï
se

- - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

B
B

BB

?

b

b

bb

b

D.

A.

T.

B.

36 w w
36 Ý
36 Ý36

36 Ý

w ú ú
cu

w w
cu

w w
cu

w w
cu

Ý
la

Ý
la

Ý
la

Ý
la

w ú ú
de um de

p. 494

w ú ú
de um de

w ú ú
de um de

w ú ú
de um de

w ú ú
de o lu

w ú ú
de o lu

w ú ú
de o lu

w ú ú
de o lu

w w
men [de

w w
men de

w w
men de

.ú Ï w
men de

w w
lu mi

w w
lu mi

w w
lu mi

wb w
lu mi

Ý
ne]

Ý
ne

Ý
ne

Ý
ne

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

B
B

BB

?

b

b

bb

b

C

C

C

C

D.

A.

T.

B.

44 w .ú Ï
de um

44 w w
de um

44 w w
de um

44

44 w w
de um

w w
ve rum

w w
ve rum

w w
ve rum

.ú Ï w
ve rum

ú ú ú ú
de de o ve

ú ú ú ú
de de o ve

ú ú ú ú
de de o ve

ú ú ú ú
de de o

.ú Ï Ý
ro,

w Ý
ro,

ÝU
ro,

.ú Ï Ý
ve ro,

ÝU

ÝU

Ý
U

w ú ú
Ge ni tum

Chorus,

w ú ú
Ge ni tum

w w
Ge ni

.ú Ï ú ú
Ge ni tum

w .ú Ï
non fac

Ý
non

w w
tum non

Ý
non

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

2

Gallus - Credo

Editor
Kommentar
„a“ wird unter der folgenden Br wiederholt.

Editor
Kommentar
Trotz der Ligatur ist der Text klar so unterlegt und synchron zu T und B.

Editor
Kommentar
Text „de lumine“ fehlt. Zur Ergänzung sind eigentlich zu wenig Noten vorhanden. Es wird vorgeschlagen, entgegen der Quelle die Br in dieser Mensur und in M. 45 aufzuteilen und den Text analog den anderen Stimmen einzufügen. 

Editor
Kommentar
Siehe Kommentar zu M. 17.



B
B

BB

?

b

b

bb

b

D.

A.

T.

B.

51 Ý
51 w w

fac
51

w w
fac

51

51 w w
fac

Ý
tum

w w
tum

Ý
tum

Ý
tum

ú ú ú ú
con sub stan ti

ú ú ú ú
con sub stan ti

ú ú ú ú
con sub stan ti

ú ú ú ú
con sub stan ti

.ú Ï w
a lem

w .ú Ï
a

w w
a lem

w .ú Ï
a lem

w w
pa

w w
lem pa

w w
pa

Ï Ï Ï Ï w

w w

.ú Ï w

w w
wb w
pa

Ý
tri

Ý
tri

Ý
tri

Ý
tri

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

B
B

BB

?

b

b

bb

b

D.

A.

T.

B.

58 Ý
per

58 î ú w
per quem

58 w w
per quem

58

58 .ú Ï w
per quem

w ú ú
quem om ni

w ú ú
om ni a

w ú ú
om ni a

w ú ú
om ni a

w w
a fa

Ý
fa

w w
fa cta

Ï Ï Ï Ï w
fa

w w w

ú ú w w

ÝU
sunt,

ú ú Ï Ï Ï Ï w

Ý
cta

Ý
cta

Ý
cta

ÝU
sunt,

ÝU
sunt,

Ý
U

sunt,

- - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - -

- - - - - - - - - -

B
B

BB

?

b

b

bb

b

C

C

C

C

D.

A.

T.

B.

64

ú ú ú ú
Qui prop ter nos

p. 496 Orga[num],

64 ú ú ú ú
Qui prop ter nos

64

ú ú ú ú
Qui prop ter nos

64

64

ú ú ú ú
Qui prop ter nos

ú ú ú ú
ho mi nes et

ú ú ú ú
ho mi nes et

ú ú ú ú
ho mi nes et

ú ú ú ú
ho mi nes et

ú ú w
prop ter nos

ú ú w
prop ter nos

ú ú w
pro pter nos

ú ú w
prop ter nos

Ý
tram

Ý
tram

Ý
tram

Ý
tram

w w
sa

w w
sa

w w
sa

w .ú Ï
sa

w w
w w

Ý

w w

w .ú Ï
lu

ú ú w
lu

w w
lu

ú ú w
lu

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

B
B

BB

?

b

b

bb

b

D.

A.

T.

B.

71 Ý
tem

71 Ý
tem

71

Ý
tem

71

71

Ý
tem

ú ú w
de scen

î ú w
de scen

w w
de scen

î ú w
de scen

Ý
dit

w w
dit

w w
dit de

w w
dit de

Ý
de

Ý
de

w w
ce

w w
ce

w w
ce

ú ú .ú Ï
ce

w w
wb w

Ý
lis

Ý
lis

Ý
lis

Ý
lis

w ú ú
et in car

w ú ú
et in car

w ú ú
et in car

w ú ú
et in car

- - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

3

Gallus - Credo



B
B

BB

?

b

b

bb

b

C

C

C

C

D.

A.

T.

B.

78 ú ú ú ú
na tus est de

78 ú ú ú ú
na tus est de

78 ú ú ú ú
na tus est de

78

78 ú ú ú ú
na tus est de

ú ú ú ú
spi ri tu san

ú ú ú ú
spi ri tu san

ú ú ú ú
spi ri tu san

ú ú ú ú
spi ri tu san

ÝU
cto,

ÝU
cto,

ÝU
cto,

Ý
U

cto,

w w
Ex ma

Chorus,

w w
Ex ma

w w
Ex ma

w w
Ex ma

w w
ri a

w w
ri a

w w
ri a

w w
ri a

w w
vir gi

w w
vir gi

w w
vir gi

w w
vir gi

w w
ne et

w w
ne et

w w
ne et

w w
ne et

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

B
B

BB

?

b

b

bb

b

C

C

C

C

D.

A.

T.

B.

85 .ú Ï w
ho mo

85 w w
ho mo

85

w w
ho mo

85

85 w w
ho mo

w w
fac tus

w w
fac tus

w w
fac tus

w w
fac tus

w w
est et

w w
est et

ÝU
est,

w w
est et

w w
ho mo

w w
ho mo

w w
ho mo

w w
fac tus

w w
fac tus

w w
fac tus

ÝU
est

ÝU
est,

Ý
U
est

.w ú
A

p. 498 Organista,

w .ú Ï
A

w w
A

.ú Ï w
A

.ú Ï Ï Ï Ï Ï

wN w
men

Ý

.ú Ï w

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - - -

B
B

BB

?

b

b

bb

b

D.

A.

T.

B.

93 ú ú ú ú
93 w î ú

[a
93

w w
93

93 w ú ú

Ý
men

Ý
men]

Ý

w .ú Ï

î ú ú ú
a

w î ú
a

w w

w î ú
men a

ú ú w
men

w w

w w

w .ú Ï

î ú w
a

w w
men

w w

w î ú
men a

ú ú w
men [a men]

î ú .ú Ï
a

w w

ú ú .ú Ï

w î ú
a

w ú ú

Ý

w ú ú

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - -

B
B

BB

?

b

b

bb

b

D.

A.

T.

B.

100 w w
100 Ý
100 w w100

100 .ú Ï w

.ú Ï Ï Ï Ï Ï

w w

w w

ú ú w

.w Ï Ï w
.Ý

men

w Ý

Ï Ï Ï Ï Ý
men

w .ú Ï
men A

Ý
A

ÝU
men,

ú ú .ú Ï
A

Ï Ï ú w
w w

Ï Ï ú w

Ý

Ý

Ý

ÝU
men,

ÝU
men,

Ý
U

men,

- - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - -

4

Gallus - Credo

Editor
Kommentar
Notiert als links aufwärts caudierte Br.

Editor
Kommentar
In Cod. Sang. 546 ist diese Strophe in halben Notenwerten notiert. In Cod. Sang. 1757 ebenfalls, jedoch jede Note bis "factus" mit einer kleinen Fermate versehen.



B
Tenor. Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï ÏÏ Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï ÏU

Po su i sti do mi ne,

Intona[ti]o, Or[ganum],

- - - - - - - - - - - - - - - -

B
B

B

?

C

C

C

Discantus.

Altus.

Tenor.

Bassus.

1 ãOrga[num],

1 ã
1 w w

In ca
1 ã

ã

ã

w w

· w
In

ã

ã

w w
.ú Ï Ï w

ca pi

· w
In

ã

w w
ú ú w
te ei

w .ú Ï
ca pi

w w
In ca

w w
w .ú Ï

.ú Ï w
te

w .ú Ï
pi te

w w

Ï Ï w ú

ú ú ú ú
ei us in ca

ú w ú
ei

w w
Ý
us

- - - -

- - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

8 ú ú .ú Ï
pi te ei

8

ú ú w
us

8

w w
8 î ú .ú Ï

in ca

w î ú
us in

î ú ú ú
in ca pi

w w
w w
pi te

w w
ca pi

.ú Ï w
te ei

w w

w .ú Ï
ei

Ý
te

w w
us in

w w

.ú Ï w

ú ú ú ú
ei us

p. 500

.ú Ï Ï w
ca

w w
pi

ú ú w
us

ú ú w
in ca

ú ú w
pi te

w w
te ei

î ú ú ú
in ca pi

ú w ú
pi te

w ú ú
ei

w w
us co

.ú Ï ú ú
te ei

- - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - -
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- - - - - - - - - - - - - -

1

Posuisti domine
In die sanctissimi Galli conf[essor]e chr[ist]i, / In festo Sancti Benedicti abbatus,

Offert[orium],

© Stiftsbibliothek St. Gallen 2017, herausgegeben von Prof. Dr. Stefan Morent, vorgelegt von Samuel Schick M.A.

Cod. Sang. 542, pp. 498–503
Manfred Barbarini Lupus

http://www.e-codices.unifr.ch/en/list/one/csg/0542
http://www.e-codices.unifr.ch/en/doubleview/csg/0542/498/
Editor
Kommentar
Siehe Cod. Sang. 357, p. 297. Nur Text. Zu Benedikt.Siehe Cod. Sang. 357, p. 324. Nur Text.Siehe Cod. Sang. 1757, p. 120f.

Editor
Kommentar
Schreibfehler Min h mit Häkchen korrigiert zu Min c'.

Editor
Kommentar
Punktierung im Codex nachträglich und folgende Min ausgefüllt zu SMin.

Editor
Kommentar
SBr d' mit Häkchen korrigiert zu SBr e'. Zweite Note nachträglich dünn eingefügt. 

Editor
Kommentar
Auf der neuen Seite kein Textwiederholungszeichen.
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- - - - - - -

2

Gallus / Benedict - Posuisti domine

Editor
Kommentar
Schreibfehler „lapite“.

Editor
Kommentar
Der Codex schreibt durchweg „peciit“ statt modern „petiit“. So auch in Cod. Sang. 1757.

Editor
Kommentar
Nur ein Textwiederholungszeichen. Die Textstelle wird sonst aber eher syllabisch gesetzt, weshalb eine Wiederholung vorgeschlagen wird.

Editor
Kommentar
Nur ein Textwiederholungszeichen. Siehe M. 36 im B.

Editor
Kommentar
Schreibfehler Min a.

Editor
Kommentar
Wie im A umfangreiche Korrekturen im Codex mittels Strichlein an den Noten und Solmisationssilben. Siehe Quelle.

Editor
Kommentar
Wie im D umfangreiche Korrekturen im Codex mittels Strichlein an den Noten und Solmisationssilben. Siehe Quelle.

Editor
Kommentar
Im Codex Min h. Der Septsprung in die Dissonanz weist klar auf einen Schreibfehler.
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- - - - - - - - - - - - - -
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Gallus / Benedict - Posuisti domine

Editor
Kommentar
Nur ein Textwiederholungszeichen. 

Editor
Kommentar
Die neue Zeile wurde versehentlich mit F3 und C5 geschlüsselt. Sehr dünn korrigiert zu F2 und C4.

Editor
Kommentar
Schreibfehler Min a.
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- - - - - - - -

1

Sanctus
In die sanctissimi Galli conf[essor]e chr[ist]i, Sanctus in festivitatibus,

[Variante zu Messe IV "Cunctipotens genitor Deus"]

© Stiftsbibliothek St. Gallen 2017, herausgegeben von Prof. Dr. Stefan Morent, vorgelegt von Samuel Schick M.A.

Cod. Sang. 542, pp. 504–511
Manfred Barbarini Lupus

http://www.e-codices.unifr.ch/en/list/one/csg/0542
http://www.e-codices.unifr.ch/en/doubleview/csg/0542/504/
Editor
Kommentar
Siehe Cod. Sang. 546, f. 33r.Siehe Cod. Sang. 1757, p. 281.

Editor
Kommentar
Note im Codex über einer rasierten SBr a'.
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2

Gallus - Sanctus

Editor
Kommentar
Schreibfehler Min c'.
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3

Gallus - Sanctus

Editor
Kommentar
Ein Kreuz unter der Note. Offenbar um die naheliegende Alteration nach b zu verhindern. Editorisch ersetzt durch ein Auflösezeichen als modernes Äquivalent.

Editor
Kommentar
Fermate fehlt.
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4

Gallus - Sanctus

Editor
Kommentar
Nur ein Textwiederholungszeichen im Codex.

Editor
Kommentar
Diese und die folgende Note wurden ursprünglich als zwei Min geschrieben. Später schwächer und mit bräunlicher Tinte diese Note punktiert sowie die zweite als SMin ausgefüllt.

Editor
Kommentar
Notiert in der Ligatur als h und mittels kleiner Strichlein zu c' korrigiert. Auch Cod. Sang. 546 hat c'.

Editor
Kommentar
Cod. Sang. 546 hat hier ein b vorgezeichnet. 

Editor
Kommentar
Kein Textwiederholungszeichen auf der neuen Seite.
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5

Gallus - Sanctus

Editor
Kommentar
Kein zweites Textwiederholungszeichen. Ergänzt in Analogie zu den anderen Stimmen.
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Omnium sanctorum / Assumptio Marie - Gaudeamus omnes

Editor
Kommentar
Auf p. 522 und 523 zwei Textalternativen für die Feste Assumptio Mariae (oben) und Omnium sanctorum (unten). Die Texte fallen dann wieder zusammen. Im T sogar beim Zeilenwechsel mitten im Wort „gaudent“, was so übernommen wurde.

Editor
Kommentar
Letzter Ton auf p. 521 im D und A ohne Text. Neue Seite beginnt mit „marie“ bzw. „sanctorum“. Die jeweils ersten Silben wurde vorgezogen.

Editor
Kommentar
Silbe am Seitenwechsel doppelt.

Editor
Kommentar
Text „solēnntate“, wobei der Kürzungsstrich offenbar das zweite „n“ bezeichnet und das tatsächlich notierte zweite „n“ ein verzeichnetes „i“ ist, denn es besitzt auf dem zweiten Abstrich einen deutlichen i-Punkt. Vermutlich wurde das „i“ beim Schreiben vergessen und Strich sowie Punkt der Klarheit halber ergänzt.

Editor
Kommentar
Nach der letzten Note eine kleine Marginalie unbekannter Bedeutung mit dünner Feder über dem System: „8“.
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Editor
Kommentar
Silbe „i“ am Beginn des zweiten Systems fehlt, erstes System endet mit „de-“.



B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

Chorus, Versus,

Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï
UÏ

E ruc ta vit co me um ver bum bo num,

?

w w
Di co

w w
Di co

w w
Dic

w w
Di co

ú ú w
e go o

.ú Ï w
e go o

w w
co

w w
e go

ú w ú
pe ra me

ú w ú
pe ra

w w
e go

î w ú
o pe

.ú Ï w
a

î ú w
me

w w
o pe

w w
ra me

- - - - - - - - - - - -

- - - - -

- -- - -

- - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

64 î ú ú ú
o pe ra

64 w w
a re

64 w w
ra

64 w w
a re

ú ú
a w
me a

w .ú Ï
gi me

w w
me

w î ú
gi o

î w ú
me a

w ú ú
a

w w
a re

.ú Ï ú ú
pe ra me a

w Ý
re

w Ý
re

w Ý
U
gi,

w Ý
re

Ý
UUa
gi,

ÝU
gi

ÝU
gi

p. 526 Chorus, Versus,
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Editor
Kommentar
Im ersten Versus nach dieser Mensur bei sonst gleicher Komposition eine Mensur eingeschoben, weil der T zwei Töne mehr hat (siehe M. 62).

Editor
Kommentar
Diese Mensur ist im zweiten Vers bei sonst gleicher Komposition ausgelassen, da der T dort zwei Töne weniger hat (siehe M. 70).

Editor
Kommentar
Der gleiche Satz für die Doxologie beim Introitus „Justus ut Palma“ (Gallus-Fest) auf p. 444. Dort ist die Textunterlegung vor allem im D wesentlich schlüssiger gelöst. 
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Editor
Kommentar
Schreibfehler Min a. Muss Min h sein, wie auch auf p. 445.
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Omnes sancti seraphin
In festivitate om[n]i[u]m sanctorum, Seq[ue]nt[ia],

© Stiftsbibliothek St. Gallen 2017, herausgegeben von Prof. Dr. Stefan Morent, vorgelegt von Samuel Schick M.A.

Cod. Sang. 542, pp. 528–541
Manfred Barbarini Lupus

http://www.e-codices.unifr.ch/en/list/one/csg/0542
http://www.e-codices.unifr.ch/en/doubleview/csg/0542/528/
Editor
Kommentar
Siehe Cod. Sang. 357, p. 334. Nur Text.Siehe Cod. Sang. 546, f. 198r.

Editor
Kommentar
Schreibfehler „serahin“.

Editor
Kommentar
Zweite Note im Codex Min h. Wahrscheinlich Schreibfehler für c'. Die entstehende Oktavparallele ist bei Barbarini an vielen Stellen nachweisbar und stiltypisch.

Editor
Kommentar
„seraphin“ wurde aufgrund der Pausen zu Beginn des Satzes offenbar bewusst ausgelassen.
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Omnium sanctorum - Omnes sancti seraphin

Editor
Kommentar
Zweite Note im Codex SBr c'. In der Parallelstrophe M. 35 jedoch SBr e'. letzteres ist überzeugender, weil sonst der Ton im Dreiklang fehlt. Daher wurde hier an M. 35 angeglichen.

Editor
Kommentar
Die zweite Parallelstrophe hat einen Ton im T weniger, der Satz ist gleich, jedoch wird die dritte SBr-Zählzeit in D und B gestrichen. Der A hat eine eigene Fassung ohne die Pausen am Strophenanfang. Um dies zu verdeutlichen, wurde hier eine Mensur mit drei SBr gesetzt, welche die zwei Mensuren 19 und 20 ersetzt.

Editor
Kommentar
Wie auch in Cod. Sang. 546 ist die zweite Note in dieser Mensur Punctum a und damit anders als an der parallelen Stelle in M. 25. Der Satz ist ansonsten identisch, weshalb das a quer zum D steht. Vermutlich hat Barbarini die Differenz beider Strophen übersehen und nur die erste Fassung komponiert. Bei Abschrift des T aus  der von Barbarini offenbar unabhängigen Vorlage wurde dann der richtige Ton geschrieben.

Editor
Kommentar
Diese Kadenz wird insgesamt achtmal in dieser Sequenz verwendet. Ob auch hier schon zu cis erhöht werden sollte, oder nur im Schlussklang wurde offen gelassen.
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Omnium sanctorum - Omnes sancti seraphin

Editor
Kommentar
T hat als einzige Stimme „symus“. Die anderen Stimmen haben „sumus“. Cod. Sang. 546 hat „simus“, was dem „y“ des T bei einsilbiger Lesung  entspricht. Daher wurde an den T angeglichen.

Editor
Kommentar
A hat als einzige Stimme „solennis“ mit einem „i“. Angeglichen an die anderen Stimmen. 

Editor
Kommentar
p. 533 endet mit „in-“. Die neue Seite führt das Wort jedoch nicht weiter sondern hat bis zur Pause keinen Text unterlegt.
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C

D.

A.

T.

B.

76

w w
sac

76 w î ú
in

76 w w
es se

76

.w ú
ris in

w w

ú ú w
ter es se

w ÝU
sac ris

w .ú Ï
ter es se

Ý

Ý
sac

Ý
sac

ÝU
ris

Ý
Ua
ris,

ÝU
ris

Ý
Vos

Chorus,

w ú ú
Vos quos de

w w
Vos

Ý
Vos

ú w ú
a

quos de

w .ú Ï
i gra ci

w w
quos de

ú ú w
quos de i

w î ú
i gra

w w
a vin

w w
i gra

.ú Ï w
gra ci

- - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

83 ú ú
a w
ti a

83 .w ú
ce

83 w w
ci a

83 w î ú
a vin

î ú ú ú
vin ce re

w î ú
re vin

w w
vin ce

w w
ce re

w ú ú
ter re

w ú ú
ce re ter

w w
re ter

w ú ú
vin ce re

w w ú ú
a ter re

ú ú w ú ú
re a ter re

w ÝU
re a,

w .ú Ï ú ú
ter re a ter re

ÝU
a

Ý
Ua
a

ÝU
a

Ý
Et

Orga[nista],

w ú ú
Et an ge

w w
Et

Ý
Et

ú w ú
a

an ge

w .ú Ï
lis so

w w
an ge

ú ú w
an ge lis

- - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

90 w î ú
lis so

90 w w
ci os

90 w w
lis so

90 .ú Ï w
so ci

ú ú
a w
ci os

.w ú
fe

w w
ci os

w î ú
os fe

î ú ú ú
fe cit fe

w î ú
cit fe

w w
fe cit

w w
cit es

w ú ú
cit es se

w ú ú
cit es se

w w
es se

w ú ú
se po lo

w w ú ú
po lo po

ú ú w ú ú
po lo po

w ÝU
po lo,

w .ú Ï ú ú
fe cit es se po

ÝU
lo

Ý
Ua
lo

ÝU
lo

w w
Vos pa

p. 536 Chorus,

w w
Vos pa

w w
Vos pa

w .ú Ï
Vos pa tri

- - - - - -

-- - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

97 .w ú
tri ar

97 w ú ú
tri ar che

97 w w
tri ar

97 w ú ú
ar che pro

ú ú
a
ú ú

che pro

w w
pro phe

w w
che pro

w w
phe te

w w
phe te

w î ú
te a

w w
phe te

î ú .ú Ï
a pos

î w ú
a

a pos

ú ú w
pos to

w w
a pos

w w
to

w .ú Ï
to li

.ú Ï w
li con

w w
to li

w î ú
li con

w ú ú
con fes so

ú ú w
fes so

w w
con fes

ú ú w
fes so

ú ú
a w

res

.ú Ï w
res

w w
so res

w .ú Ï
res mar

- - - - - - - - - -

- -- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

4

Omnium sanctorum - Omnes sancti seraphin



B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

104 î w ú
a

mar ty
104 w w

mar ty
104 w w

mar ti
104 w w

ty res

w î ú
[r]es mo

ú ú w
res

w w
res mo

î ú w
mo na

ú ú w
na chi

î ú w
mo na

w w
na chi

w w
chi vir

ú ú w
vir gi nes

ú ú ú ú
chi vir gi nes

w w
vir gi

ú ú w
gi nes

w ú ú
vir gi

w ú ú
vir gi

ÝU
nes,

.ú Ï ú ú
vir gi

ÝU
nes

Ý
Ua
nes

ÝU
nes

- - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

110 w w
Et vi

Organum,

110 w w
Et vi

110 w w
Et vi

110 w .ú Ï
Et vi du

.w ú
du a

w ú ú
du a rum

w w
du aw ú ú
a rum sanc

ú ú
a ú ú

rum sanc

w w
sanc ta

w w
rum sanc

w w
ta rum

w w
ta rum

w î ú
rum om

w w
ta rum

î ú .ú Ï
om ni

î w ú
a

om ni

ú ú w
ni um

w w
om ni

w w
um

w .ú Ï
um que

.ú Ï w
que om ni

w w
um que

w î ú
que pla

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - --

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

116 w ú ú
pla cen

116 ú ú w
um que pla

116 w w
pla cen

116 ú ú w
cen ti

ú ú
a w
ti um

.ú Ï w
cen ti um

w w
ci um

w .ú Ï
um po

î w ú
a

po pu

p. 538

w w
po pu

w w
po pu

w w
pu lus

w î ú
lus su

ú ú w
lus

w w
lus su

î ú w
su pre

ú ú w
pre mo

î ú w
su pre

w w
pre mo

w w
mo

ú ú w
do mi no

ú ú ú ú
mo do mi no

w w
do mi

ú ú w
do mi no

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

122 w ú ú
do mi

122 w ú ú
do mi

122 ÝU
no,

122 .ú Ï ú ú
do mi

ÝU
no

Ý
Ua
no

ÝU
no

.ú Ï w
Nos ad iu

Chorus,

w ú ú
Nos ad iu

w w
Nos

.ú Ï ú ú
Nos ad iu

ú ú w
to ri um

ú ú w
to ri um

w wb
ad iu

.ú Ï w
to ri um

w w
ad iu

ú ú w
ad iu to

w w
to ri

ú ú .ú Ï
ad iu to

ú ú ÝU
to ri um

ú ú Ý
Ua

ri um

ÝU
um,

ú ú ÝU
ri um

- - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -- - -

5

Omnium sanctorum - Omnes sancti seraphin

Editor
Kommentar
Schreibfehler „martyes“.



B
B

B

?

C

C

C

C

C

C

D.

A.

T.

B.

128 .ú Ï w
Nunc et per

Orga[nista],

128 w ú ú
Nunc et per

128

w w
Nunc

128 .ú Ï ú ú
Nunc et per

ú ú w
hen ni ter

ú ú w
hen ni ter

w wb
et per

.ú Ï w
hen ni ter

w w
et per

ú ú w
et per hen

w w
hen ni

ú ú .ú Ï
et per hen

ú ú ÝU
hen ni ter

ú ú Ý
Ua

ni ter

ÝU
ter,

ú ú ÝU
ni ter

î w ú
a

Fo ve

p. 540 Organista,

w .ú Ï
Fo ve at

w w
Fo ve

w w
Fo ve

w ú ú
at pro te

.ú Ï ú ú
pro te gat

w w
at pro

w ú ú
at pro

- - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

134

w .ú Ï
gat [ut] ves

134 ú ú w
ut ves

134 w w
te gat

134 ú ú w
te gat

w ú ú
trum in di

w w
trum

w w
ut ves

w î ú
ut

w î ú
e po

î ú w
in di

w w
trum

.ú Ï .ú Ï
ves

.ú Ï ú ú
sci mus gau di

ú ú ú ú
e po sci

w w
in di

w î ú
trum in

ú ú .ú Ï
o rum ves

ú ú w
mus gau

w w
e po

ú ú Ï Ï Ï Ï
di e po

w w
tro rum

.ú Ï w
di o

w w
sci mus

w w
sci mus

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

140 w î ú
gau

140 ú ú w
rum ves tro

140

w w
gau di

140 î ú ú ú
gau di o

.w ú
di o

ú w ú
rum gau di

w w
o rum

w w
rum ves

Ï Ï Ï
a Ï w

rum ves

w .ú Ï
o rum ves

w w
ves tro

w w
tro rum

w ú w ú
a

tro rum ves

w w w
tro rum ves

w Ý
U

rum,

î ú ú ú w
ves tro

Ý
tro

.ú Ï w
tro

Ý

Ý
Ua

rum

ÝU
rum

ÝU
rum

- - - - - - -

- - - - - - - --

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

6

Omnium sanctorum - Omnes sancti seraphin

Editor
Kommentar
„ut“ fehlt im Text.

Editor
Kommentar
D und T haben Schreibfehler „vestro“. Cod. Sang. 546 hat die Kürzung „vrm“ für „vestrum“ wie hier in A und B. Vereinheitlicht zu „vestrum“.



B
Tenor. Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï

U
Ï

Le ta mi ni

Organista,

- - - - - -

B
B

B

?

C

C

C

Discantus.

Altus.

Tenor.

Bassus.

1 w ú ú
In do mi

Or[ganista],

1 .ú Ï ú ú
In do mi

1

w w
In

1 w ú ú
In do mi

.ú Ï w
no in

w î ú
no in

w w
do

.ú Ï w
no in

Ý
do

w ú ú
do

w w

w w
do mi

.ú Ï ú ú
mi

w ú ú
mi no

w w
mi

w î ú
no in

w w
no

ú ú w
in do

w w
no

w w
do

î ú w
in do

ú ú w
mi

w w

ú w ú
mi

w .ú Ï
mi no

w î ú
no in

w w

w w
no

- - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - -- - - - - - - -

- - - - - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

8 w ú ú
in do

8 ú ú ú ú
do mi

8

w w
et

8 w î ú
in

ú w ú
mi

p. 542

Ý
no

w w

ú ú w
do mi

w î ú
no et

w Ï Ï Ï Ï
et ex

w w

Ï Ï Ï Ï .ú Ï
no et

ú ú .ú Ï
ex ul

ú w ú
ul ta

w w
ex

ú ú w
ex ul ta

w w
ta

w î ú
te et

w w
ul

w .ú Ï
te iu

ú ú î ú
te et

w ú ú
ex ul ta

w w
ta

Ï Ï ú ú ú
sti et

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

14 ú ú ú ú
ex ul

14 .ú Ï ú ú
te iu

14 w w
14 w ú ú

ex ul

Ý
ta

.w ú

w w
te

.w ú
ta te

ú w ú
te ius

ú ú w

w w

w w
iu sti

w ú ú
ti ius

Ý
sti

Ý

î ú ú ú
[et] ex ul

.ú Ï Ï Ï Ï Ï
ti

.ú Ï Ï Ï Ï Ï
et ex

w w
w w
ta te

Ý

.w ú
ul

w w
iu

î ú .ú Ï
iu

- - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - -- -

1

Letamini in domino
In festivitate om[n]i[u]m sanctorum, Offert[orium],

© Stiftsbibliothek St. Gallen 2017, herausgegeben von Prof. Dr. Stefan Morent, vorgelegt von Samuel Schick M.A.

Cod. Sang. 542, pp. 540–545
Manfred Barbarini Lupus

http://www.e-codices.unifr.ch/en/list/one/csg/0542
http://www.e-codices.unifr.ch/en/doubleview/csg/0542/540/
Editor
Kommentar
Note mit rasiertem Notenhals.

Editor
Kommentar
Fehlendes „et“ ergänzt in Analogie zu M. 21.

Editor
Kommentar
Siehe Cod. Sang. 357, p. 336. Nur Text.Siehe Cod. Sang. 1757, p. 90.



B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

20 î ú ú ú
et ex ul

20 ú ú w
ta te

20

w w
20 ú ú w

sti

ú ú ú ú
ta

ú ú .ú Ï Ï
ius ti et

w w

î ú ú ú
et ex ul

.ú Ï ú ú
te iu

Ï Ï Ï Ï .ú Ï
ex ul

w w

w w
ta te

ú ú w

ú w ú
ta te ius

w w
w w
iu sti

w î ú
sti et

w î ú
ti et

w w
sti

î ú ú ú
iu

Ï Ï Ï Ï ú ú
glo ri [a

Ý
glo

w w
w î ú
sti et

- - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

26 ú ú w
mi ni] om

26

w .ú Ï
ri a

26

w w
26 ú ú w

glo ri

Ý
nes

Ý
mi

w w
et

.ú Ï w
a mi ni

ú ú w
et glo ri

w ú ú
ni et

w w

î ú ú ú
et glo ri

ú ú ú ú
a mi ni

w .ú Ï
glo ri a

w w

ú ú w
a mi ni

.ú Ï w
om nes

w w
mi ni

w w
glo

î ú w
et glo

î ú ú ú
et glo ri

ú ú w
om nes

w w
.ú Ï ú ú

ri a mi

ú ú .ú Ï
a

w î ú
om

w w
ri

w .ú Ï
ni om

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -- - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

33 w w
mi ni

33 .ú Ï ú ú
33

Ý
a

33 Ý

w ú ú
om nes et

p. 544

Ï Ï Ï Ï w

w w
mi

w î ú
nes om

ú Ï Ï w
glo

Ý

w w
ni

w w
nes

.ú Ï .ú Ï
ri a mi ni

w î ú
nes om

Ý
om

.ú Ï ú ú
rec ti

Ï Ï ú .ú Ï
om nes rec ti

w .ú Ï Ï
nes rec

w w

w .ú Ï
cor

w w
cor de

Ï Ï Ï Ï ú ú
ti

w w
nes

w î ú
de om

- - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

39 î ú w
om nes

39 Ý
cor

39

w w
39 Ý

nes

.ú Ï w
rec

w î ú
de om

w w

.ú Ï w
rec

ú w ú
ti cor

w Ï Ï Ï Ï
nes rec

w w
w w
ti cor

Ý

w w
ti

w w

ú ú w
de

w î ú
de om

.ú Ï Ï w
cor de

w w
rec

î ú w
rec ti

ú w ú
nes

w î ú
om

w w

w w
cor

- - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

2

Omnium sanctorum - Letamini

Editor
Kommentar
Silbe „iu“ im Codex zwei Töne früher.

Editor
Kommentar
Geschrieben war „glo-rimi“ gefolgt von einem Textwiederholungszeichen. Die Silbe „mi“ und das Textwiederholungszeichen wurden rasiert, der korrekte Text „gloriamini“ jedoch nicht ergänzt.

Editor
Kommentar
Im Codex irrtümlich eine Min, muss SBr sein.

Editor
Kommentar
„-nes“ einen Ton früher. Die erste Note auf p. 545 ohne Text. Die beiden Töne könnten auch zur Br punctata gebunden werden, wenn man annimmt, dass sie nur des Seitenwechsels wegen aufgetrennt wurden.

Editor
Kommentar
Note mit rasiertem Notenhals.

Editor
Kommentar
In den beiden unteren Systemen des D waren C2-Schlüssel vorgezeichnet, die in C1-Schlüssel geändert wurden.



B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

45 .ú Ï w
rec ti

45 ú ú w
nes rec

45

w w
ti

45 .ú Ï w
de

ú ú ú ú
cor de om

ú .ú Ï ú
ti cor

w w

î w ú
om nes

Ï Ï w ú
nes rec

ú ú w

w w

ú ú w
rec ti

w w
ti cor

w î ú
de om

w w
cor

w w
cor de

ú ú Ï Ï ú
de

.ú Ï ú ú
nes rec ti

w w

î ú ú ú
om nes

î ú ú ú
om nes rec

ú úa w
cor de

w w

w w
rec ti

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

51 ú ú w
ti

51 î ú w
om nes

51 w w
51 w w

cor de

ú ú ú ú
cor

ú ú w
rec ti

w w
de,

î ú w
om nes

ú w ú
de om

w ú ú
cor

w w
ú ú Ï Ï Ï Ï

rec ti

ú ú w
nes

w w
de om

w Ý
U

w w
cor de

ú w ú w
rec ti cor

ú ú w ú ú
nes rec ti cor

î ú w w
rec ti cor

ÝU
de,

ÝU
de,

ÝU
de,

- - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - -

3

Omnium sanctorum - Letamini

Editor
Kommentar
Im Codex Min d' – SBr c'. Offenbar Schreibfehler, denn dies ergibt parallele Sekunden zum D und auch zum T unaufgelöste Dissonanzen. Geändert in die übliche Formel.



?Tenor. Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï ÏÏ Ï Ï ÏUÏ
A men di co vo bis,

Chorus,

- - - - - -

B
B

?

?

b

b

b

C

C

C

Discantus.

Altus.

Tenor.

Bassus.

1

w w
Quod vos

Chorus,

1 w w
Quod

1

w w
Quod

1 w .ú Ï Ï
Quod vos

ú ú w
qui

Ï Ï Ï Ï w
vos qui

w w
vos

Ï Ï Ï Ï .ú Ï
qui

.ú Ï ú ú
re li qui stis

w ú ú
re li

w w

w î ú
qui

.ú Ï Ï Ï Ï Ï
om

.ú Ï .ú Ï
quis

w w
qui

.ú Ï w
re li qui

w w
ni a

w w
stis

w w
re li

w w
stis om

w î ú
om

w î ú
qui

w w
quis

Ï Ï Ï Ï w
ni a

- - - - -

- - - - -

- - - - - - - -

- - - - -

B
B

?

?

b

b

b

D.

A.

T.

B.

7 w ú ú
ni a

7 w .ú Ï
re li quis

7 w w
tis om

7 w î ú
qui

ú ú w

Ï Ï Ï Ï w
tis

w w
ni

w .ú Ï
re li

î ú ú ú
et se cu

ú ú ú ú
om

w w

ú ú ú ú
qui stis om

ú ú w
ti e

ú ú w
ni a

w w
a

ú ú w
ni a

ú ú w
stis me

w î ú
et

w w
et

î ú w
et se

w w

w .ú Ï
se cu

w w
se cu

w w
cu ti

w î ú
cen

ú ú w
ti

w w
ti

w w
e

- - - - - - - - - - -

- - -- - - - -

- - - - -

- - - - - - - - - - - - -

B
B

?

?

b

b

b

D.

A.

T.

B.

14 ú w úa
tu

14 · î ú
es

14 w w
e

14 ú ú w
stis

w w
plum ac

w w
tis me

w w

w w
me

ú ú .ú Ï
ci pi e

ú ú w
cen

w w
stis

î ú w
et se

Ý
tis

Ý
tu

w w
me

.ú Ï w
cu ti e

î ú .ú Ï
cen tup lum

w .ú Ï

w w

Ï Ï Ï Ï w
stis me

w ú ú
ac ci pi

Ý
plum

w w
cen tup

w î ú
cen

ú w ú
e tis ac

ú w ú
ac ci pi

w w
lum

ú ú w
tu plum

- - - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - -- - - - - -

1

Amen dico vobis
In festivitate om[n]i[u]m sanctorum, Com[muni]o,

© Stiftsbibliothek St. Gallen 2017, herausgegeben von Prof. Dr. Stefan Morent, vorgelegt von Samuel Schick M.A.

Cod. Sang. 542, pp. 546–549
Manfred Barbarini Lupus

http://www.e-codices.unifr.ch/en/list/one/csg/0542
http://www.e-codices.unifr.ch/en/doubleview/csg/0542/546/
Editor
Kommentar
Siehe Cod. Sang. 357, p. 336. Nur Text.Siehe Cod. Sang. 1757, p. 65.



B
B

?

?

b

b

b

D.

A.

T.

B.

21 .w ú
ci pi

21 .w ú
e

21 w w
ac ci

21 .w ú
ac ci

ú ú w
e

w w

w w
pi e

w w
pi et

ú ú .ú Ï
tis

.ú Ï w
tis

w w

î ú .ú Ï
et vi

w î ú
et

î ú w
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Omnium sanctorum -Amen dico vobis

Editor
Kommentar
P. 548 beginnt ohne Text. „vitam“ steht noch ganz auf p. 546. 

Editor
Kommentar
Min F mittels Häkchen korrigiert aus Min G.
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In virtute tua
[In festo S.] Othmari abbatus et confe[ssore] chr[ist]i, Introitus,

© Stiftsbibliothek St. Gallen 2017, herausgegeben von Prof. Dr. Stefan Morent, vorgelegt von Samuel Schick M.A.

Cod. Sang. 542, pp. 552–559
Manfred Barbarini Lupus

http://www.e-codices.unifr.ch/en/list/one/csg/0542
http://www.e-codices.unifr.ch/en/doubleview/csg/0542/552/
Editor
Kommentar
Siehe Cod. Sang. 357, p. 337. Nur Text.Siehe Cod. Sang. 1757, p. 104.

Editor
Kommentar
Silbe „tur“ steht fälschlich unter der HBr in M. 8. Die vorangehende Clivis hat jedoch den typischen geschwungenen Federstrich, der den Beginn einer neuen Silbe markiert. Vergleiche Cod. Sang. 1757, wo die Clivis mit der HBr eine Ligatur bildet und die Silbe weiter vorne steht.

Editor
Kommentar
Bis zur ersten Pause ist nur einmal „Domine letabitur iustus“ unterlegt. Da es mehrere Tonwiederholungen gibt und die anderen Stimmen wesentlich mehr Text haben, wird vorgeschlagen, eine Textwiederholung zu ergänzen.

Editor
Kommentar
In dieser Mensur und auch noch in der ersten Note von M. 11 könnte eine Terzverschreibung vorliegen. Die Noten müssten dann Min punctata d ' / SMin c' / SBr h / Min g gelesen werden. Da aber vorgezogene Auflösungen von Vorhalten in anderen Stimmen bei Barbarini regelmäßig zu finden und die Stimmgruppen D-T-B sowie A-T-B in sich schlüssig sind, wurde auf eine Korrektur in der Ausgabe verzichtet. 
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Othmar - In virtute tua

Editor
Kommentar
Die Unterlegung der Silbe „he“ ist im Codex nicht klar. Die Trennung des Wortes ist „vehe-menter“ die Ligaturen sind aber weitgehend aufgetrennt, so dass die Noten die Unterlegung von sechs Silben erwarten lassen. In Cod. Sang. 1757 ist die Stelle eindeutig, und daher wurde diese Fassung als Referenz herangezogen.

Editor
Kommentar
„anime“ beginnt im Codex einen Ton früher am Ende der ersten Zeile. Da die Wiederholung von „desiderium“ sonst nicht zu unterlegen ist, wurde die Silbe nach hinten gesetzt.

Editor
Kommentar
Schreibfehler Min d'.
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Othmar - In virtute tua

Editor
Kommentar
Zwei Löcher im Pergament zu Beginn des Verses freigehalten.

Editor
Kommentar
Von hier ab drei Noten versehentlich oder aus Platzgründen als Ligatur geschrieben. Die zur HBr angebundene Note muss, wie in diesem Psalmmodell üblich, abgetrennt werden, um das dreisilbige Wort „Gloria“ zu unterlegen.
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1

Alleluia - O lampas sapiencie
[In festo S.] Othmari abbatus et confe[ssore] chr[ist]i,

© Stiftsbibliothek St. Gallen 2017, herausgegeben von Prof. Dr. Stefan Morent, vorgelegt von Samuel Schick M.A.

Cod. Sang. 542, pp. 558–567
Manfred Barbarini Lupus

http://www.e-codices.unifr.ch/en/list/one/csg/0542
http://www.e-codices.unifr.ch/en/doubleview/csg/0542/558/
Editor
Kommentar
Siehe Cod. Sang. 357, p. 338. Nur Text.Siehe Cod. Sang. 546, f. 206r.



B
B

?

B

C

C

C

D.

A.

T.

B.

20 ú w úa w
20 ú ú .ú Ï w

le lu
20 w w w
20 Ï Ï Ï Ï w w

le

w ÝU
lu ia

ÝU
ia

ÝU

.ú Ï ú úb ÝU
lu ia

w .ú Ï
O lam

Versus,

ã

w w
O lam.ú Ï Ï Ï Ï Ï
O lam

Ï Ï ú w
pas

w w
O lam

w w

Ý
pas

î w ú
o lam

w w
pas

w w
pas sa

ú w ú
o lam

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - - - - -

B
B

?

B

D.

A.

T.

B.

25 .ú Ï w
25 î ú ú ú

o lam
25 w w
25 Ï Ï Ï Ï w

ú ú ·
pas

w w
pas

w w

ú w ú
pas sa

î w ú
sa pi

ú w ú
sa pi en

w w
pi

ú w ú
pi en ci

.ú Ï ú ú
en

w w
ci e

w w
en ti

úb ú î ú
e tri

.ú Ï w
ci e

î ú w
tri cli

w w
e tri.ú ÏA w

cli ni

w î ú
sa

w .ú Ï
ni

w w
cli

w w
um

.w ú
pi en

w ú ú
um vir tu

w w
ni

.ú Ï w
tri

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - -

B
B

?

B

D.

A.

T.

B.

32 ú ú w
ci

32 ú ú ú ú
tis vir

32 w w
32 w ú ú

cli

w w
w w
tu

w w
um

ú ú w
ni um

Ý
e

Ý

w w
vir

î w ú
vir tu

î ú ú ú
tri cli

w î ú
tis de

w w

w ú ú
tis de

w w
ni

ú ú w
cus e

w w
tu

w w
cus e

ú ú w
um

w .ú Ï
lo quen

w w
tis

ú ú .ú Ï
lo quen [ci

î w ú
vir tu

p. 562

Ý

Ý
de

w .ú Ï
e e lo

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

B
B

?

B

D.

A.

T.

B.

39 .w ú
tis de

39

ú ú w
ci e

39

w w
cus

39 ú ú w
quen] ci

w ú ú
cus

î ú ú ú
me di

w w
e

w î ú
e de

ú w ú
e lo

ú ú w
ca men

w w
lo

ú w ú
cus e

w w
quen ti

ú w ú

w w
quen ti.ú Ï ú ú

lo quen

.ú Ï w
e

.ú Ï w
sa

w w
e

w w
ci e

ú ú ú ú
e lo

w ú ú
lu

w w
me

î ú ú ú
e lo

.ú Ï w
quen ti

w î ú
tis me

w w
di ca.ú Ï w

quen ci e

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

2

Othmar -Alleluia

Editor
Kommentar
Mensurzeichen fehlt.

Editor
Kommentar
Die ersten zwei Noten im Codex Min d' und Min c'. Dadurch entstehen zwei Sekunden zum B. Ein Tausch der beiden Töne wird  vorgeschlagen.

Editor
Kommentar
Schreibfehler Min h.

Editor
Kommentar
Statt des in der Edition geklammerten Textes steht in der Quelle am Seitenanfang ein Textwiederholungszeichen mitten im Wort „eloquencie“. Auch das nächste „eloquencie“ ist durch ein Textwiederholungszeichen unterbrochen.

Editor
Kommentar
Eine Min f ' wurde getilgt sowie mit dieser und der folgenden Note überschrieben.



B
B

?

B

D.

A.

T.

B.

46

w î ú
e e

46 w w
di

46 w w
46 î ú .ú Ï

me di

ú ú w
lo quen

ú ú w
ca men

w w
men

ú ú w
ca men

w ú ú
ti

ú ú w
sa lu

w w
sa

ú ú w
sa lut

ú ú w
e.ú Ï w

tis

w w

w w
is

î ú w
e lo

w î ú
O

w w
lu

w ú ú
me di

w ú ú
quen ti

ú ú ú ú
oth ma

wb w
tis

w ú ú
ca men sa

w î ú
e me

w ú ú

w w
O

.ú Ï ú ú
lu

- - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

B
B

?

B

D.

A.

T.

B.

53

ú w ú
di ca

53 ú ú w
re

53 w w
53

ú ú w
tis

w w
men sa

w î ú
lu

w w
Oth

î ú w
O oth

.ú Ï w
lu tis

.w ú
ci da

w w
ma

.ú Ï w
ma

î ú w
O oth

ú ú w
tu do mi

w w
ú ú w

w w
ma re

w w
ni

w w
re

w î ú
re lu

w î ú
o

î ú w
tu do

w w
lu

ú ú w
ci da

w ú ú
oth

w w
mi ni

w w
ci da

ú ú w
tu

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

B
B

?

B

D.

A.

T.

B.

60 ú ú w
ma re

60 î ú ú ú
tu do

60 w w
tu

60 w î ú
do

î ú w
lu ci

ú ú ú ú
mi ni lu

w w
do

ú ú w
mi ne lu

w ú ú
da tu

ú ú w
cer na

w w

w w
cer na

ú ú .ú Ï
do mi

p. 564

î ú w
ex au

w w
mi ni

w w

w î ú
ne lu

ú ú ú ú
di ex

w w
lu

î ú ú ú
ex au

ú ú w
ci da

ú ú w
au di ex

w w
ú ú w
di nos mi

w .ú Ï
tu do

w .ú Ï
au di

w w
cer

w w
se

- - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

B
B

?

B

D.

A.

T.

B.

67 .w ú
mi

67 w ú ú
nos mi

67

w w
na ex

67 w î ú
ros et

w î ú
ne lu

w ú ú
se ros

w w

ú ú ú ú
o ra pro

ú ú w
cer na

î ú w
mi se

w w

.ú Ï .ú Ï
no

w ú ú
ex

w ú ú
ros mi

w w

w î ú
bis et

ú ú w
au di

w w
se

w w

ú ú w
o ra

ú ú ú ú
nos ex

ú ú w
ros

w w
au di

ú ú ú ú
pro no

w ú ú
au di nos

î ú ú ú
et o ra

w w
nos

w î ú
bis et

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - -

3

Othmar -Alleluia

Editor
Kommentar
Mehrere offensichtliche Fehler während der ersten drei SBr-Einheiten dieser und der folgenden Mensur. Vielleicht lag in der Vorlage eine Terzverschreibung vor, und Barbarini hat für die Töne a / g / a im T komponiert, was gut in den Satz passt. Die Stelle wurde wie im Codex belassen.

Editor
Kommentar
Silbe am Seitenwechsel doppelt.

Editor
Kommentar
Nach dieser Note am Zeilenschluss rasierte Min e'.



B
B

?

B

D.

A.

T.

B.

74 ú w ú
a

mi se
74 ú úa w

pro no
74 w w

mi se
74

w w
o

w î ú
ros o

wb w
bis

wb w

w .ú Ï
ra pro

ú .w
ra

î ú w
pro no

w w
ros et

w .ú Ï
no

ú ú w
pro no bis

ú w ú
bis

w w

ú ú w
bis

ú ú w
py e

w w
pro no

w w
o

î ú Ï Ï Ï Ï
py

w î ú
et

ú ú w
bis py

w w

w w
e

- - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

B
B

?

B

D.

A.

T.

B.

80 .w ú
per duc

80 w w
e

80

w w
ra pro

80 w î ú
py

w w
nos

î ú w
pro no

w w
no

w w

î ú ú ú
ad fi li

w w
bis py

w w

w ú ú

w w
um fi

w î ú
e et

w w
bis

w .ú Ï
e

ú ú w
li um

.w ú
per duc

w w
py

w w
py

.w ú
Ma ri

w ú ú
nosw w

w î ú
e et

w î ú
e et

w î ú
ad

Ý

w w
per

ú ú w
per duc

ú ú w
fi li

w w
e

ú ú w
duc nos

- - - - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

B
B

?

B

D.

A.

T.

B.

88 Ý
nos

p. 566

88 .w ú
[um] Ma

88

w w
et

88 w .ú Ï
ad fi li

Ý

ú ú w
ri e

w w
ú ú w

um Ma ri

w ú ú
ad fi

î ú ú ú
Ma ri e

w w
per

w î ú
e ad

ú w ú
li um fi

î ú w
per duc

w w
ú ú w
fi li um

w w
li um

ú w ú
nos ad

w w
duc.ú Ï ú ú
Ma

.ú Ï w
Ma ri

.ú Ï w
fi li um

w w
nos

w w
ri e

w w
e

w w
Ma ri

w w

î w ú
ad fi

- - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - -

- - - - - - - - - - - -

B
B

?

B

D.

A.

T.

B.

95 î ú w
ad fi

95 w î ú
e Ma

95 Ý
ad

95 ú ú .ú Ï
li um

w w
li um

.ú Ï w
ri

w w
fi

Ï Ï ú w
Ma

ú ú w
Ma ri

ú ú w
e

w w
li

w w
ri

ú ú w

î ú w
Ma ri

w w
um

ú ú w
e

w î ú
e Ma

ú ú ú ú

w w
Ma

î w ú
Ma ri

w ú ú
ri e

w ú ú

w w
ri

w î ú
e et

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

4

Othmar -Alleluia

Editor
Kommentar
Silbe fehlt am Seitenwechsel.



B
B

?

B

D.

A.

T.

B.

101 î ú w
Ma ri

101 ú ú w
e

101 w w
e

101

ú ú w
per duc nos

w ú ú

î ú ú ú
Ma ri

w w

ú ú w
ad fi li

Ý
e

w w

w ÝU

w .ú Ï
um Ma

w ú ú
Ma ri

w ú ú

.ú Ï ú ú
ri e Ma

Ý

Ý

Ý
ri

ÝU
e

ÝU
e

ÝU
e

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - -

- -

- - - - - - - - -

5

Othmar -Alleluia



B
B

B

?

C

C

C

Discantus.

Altus.

Tenor.

Bassus.

1 .ú Ï w
Ei a

Orga[num],

1 w w
Ei a

1

w w
Ei a

1 ã

w w
fra tres

w w
fra tres

w w
fra tres

w w
Ey a

î ú w
ei a

î ú w
cha ri

w w
cha ri

.ú Ï ú ú
fra tres

ú w ú
fra tres cha

w w
fes ti

w w
fe sti

w w
cha ri

ú ú w
ri fes ti

ú ú w
vi ta tem

w w
vi ta

ú ú w
fes ti

w w
vi ta

î ú w
san

w w
tem san

w w
vi ta

ú ú .w ú
tem san cti,

w Ý
cti,

ÝU
cti

w Ý
tem san

- - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

--

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

8

ÝU

8 ÝU

8

8 ÝU
cti,

· .ú Ï
Oth

p. 568 Chorus,

w ú ú
Oth ma ri

w w
Oth ma

.ú Ï .ú Ï
Oth ma

w w
ma ri

w w
pa

w w
ri pa

w ú ú
ri pa

ú ú w
pa

w î ú
tris a

w w
tris a

w î ú
tris a

w î ú
tris a

w ú ú
ga

w w
ga mus

.ú Ï ú ú
ga mus

w ú ú
ga mus ex

w w
mus

w w
ex ul

w î ú
ex

w w
ul tan

î ú w
ex ul

w w
tan tes

w Ï Ï Ï Ï
ul tan

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

15 w î ú
tes gau

15 w ú ú
tan tes gau

15 w w
gau di

15 w ú ú
tes gau

w w
di o

w .ú Ï
di o

w w
o san

w w
di o

.w ú
san cti

.w ú
san cti

w w
cti spi

.ú Ï w
san cti

w w
spi ri

w ú ú
spi ri

w ÝU
ri tus,

w ú ú
spi ri

ÝU
tus,

ÝU
tus,

ÝU
tus,

· .ú Ï
Cu

Organista,

w ú ú
Cu ius

w w
Cu ius

.ú Ï .ú Ï
Cu ius

w w
ius gra

w w
gra ci

w w
gra ci

w ú ú
gra ci

- - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

1

Eia fratres chari
[In festo S.] Othmari abbatus et confe[ssore] chr[ist]i, Seq[ue]nt[ia],

© Stiftsbibliothek St. Gallen 2017, herausgegeben von Prof. Dr. Stefan Morent, vorgelegt von Samuel Schick M.A.

Cod. Sang. 542, pp. 566–581
Manfred Barbarini Lupus

http://www.e-codices.unifr.ch/en/list/one/csg/0542
http://www.e-codices.unifr.ch/en/doubleview/csg/0542/566/
Editor
Kommentar
Siehe Cod. Sang. 357, p. 339. Nur Text.Siehe Cod. Sang. 546, f. 206v.

Editor
Kommentar
Textunterlegung angeglichen an A und T.



B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

22 ú ú w
ci

22 w î ú
a per

22

w w
a per

22 w î ú
am per

w î ú
am per

w ú ú
e

w w
e ius

.ú Ï ú ú
ei us me ri

w ú ú
ei us me

w w
us

w w
me ri

w î ú
tum nos

w w
ri tum

î ú w
me ri

w w
tum nos

w Ï Ï Ï Ï
con se

w î ú
nos con

w ú ú
tum nos con

w w
con se

w ú ú
qui po

w w
se qui

w .ú Ï
se qui

w w
qui pos

w w
se

.w ú
pos se

.w ú
pos se

w w
se cre

.ú Ï w
cre

- - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - - -

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

29 w w
cre di

29 w ú ú
cre di

29

w ÝU
di mus,

29

w ú ú
di

ÝU
mus,

ÝU
mus,

ÝU
mus,

w w
Le te

Chorus,

· w
Le

w w
Le te

· w
Le

w w

.ú Ï w
te tur

w w
tur sue

w w
te tur

w w
tur

ú ú w
sue vi

w w
vi a

ú ú w
sue vi a

î ú w
sue vi

w î ú
a pro

w w
pro lis

w w
pro lis

ú ú ú ú
a pro lis tan

ú ú ú ú
lis tan te glo

w w
tan te

î ú ú ú
[pro lis]

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

36 w î ú
te glo

36 w w
ri o

36 w w
glo ri

36

ú ú w
tan te

w w
ri o

w î ú
so par

w w
o so

î ú ú ú
glo ri

ú w ú
so par

.ú Ï w
tu se

w w
par tu

w w
o

ú ú ú ú
tu se cun

.w ú
cun da

w w
se cun

w î ú
so par

w w
da do

ú ú w
do mi

w w
da do

ú ú w
tu se cun

Ý
mi

w ú ú
no, [do mi

w ÝU
mi no,

.ú Ï Ï Ï ú
da do

ÝU
no,

ÝU
no]

w ÝU
mi no,

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

43 w w
Ex

Orga[num],p. 570

43 · w
Ex

43 w w
E xul

43 · w
Ex

w w

.ú Ï w
ul tet

w w
tet iu

w w
ul tet

w w
ul tet

ú ú w
iu ve

w w
ve nis

ú ú w
iu ve nis

î ú w
iu ve

w î ú
nis tan

w w
tan ti

w w
[tan ti]

ú ú ú ú
nis tan ti nu

ú ú ú ú
ti nu trix cu

w w
nu trix

î ú ú ú
tan ti

w î ú
trix cu

w w
ri en

w w
cu ri

ú ú w
nu trix

w w
ri en

w î ú
sis rhe

w w
en sis

î ú ú ú
cu ri

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

2

Othmar - Eia fratres chari

Editor
Kommentar
Hier und in der nächsten Strophe ab M. 46 weicht die Textverteilung ab, und es sind wenig Silben im ansonsten recht syllabischen Umfeld. Wiederholungen werden vorgeschlagen, um mehr Silben analog zu unterlegen.

Editor
Kommentar
In der Quelle SBr e' mit dünner Feder flüchtig zu Br verbessert.

Editor
Kommentar
Textwiederholung analog zu M. 53f.

Editor
Kommentar
Schreibfehler "nutris" mit nahezu vollständig getilgtem „s“. D u B haben "nutrix" wie auch in Cod. Sang 546. Im A stand ebenfalls „nutris" was durch Streichung des „s“ und ein über den Text gesetztes „x“ verbessert wurde.



B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

50 ú w ú
sis rhe

50 .ú Ï w
ci a

50 w w
rhe ti

50

w w
en

ú ú ú ú
ti a no

.w ú
no rum

w w
a no

w î ú
sis rhe

w w
rum re

ú ú w
re gi

w w
rum re

ú ú w
ti a no

Ý
gi

w ú ú
o re gi

w ÝU
gi o,

.ú Ï Ï Ï ú
rum re

ÝU
o

ÝU
o

w ÝU
gi o,

Ý
Ec

Chorus,

w .ú Ï
Ec ce

w w
Ec ce

· w
Ec

w ú ú
ce is tew w
is te

w w
is te

w w
ce is

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

57 w ú ú
est qui sa

57 î ú w
ec ce

57 w w
est qui

57 w w
te est

ú w ú
cer dos

ú w ú
is te est

w w
sa cer

ú w ú
qui sa

î ú w
in di

ú ú w
qui sa cer

w w
dos in

w w
cer dos

ú ú w
e bus

ú ú w
dos

w w
di e

î ú w
in di

.ú Ï w
su is

î ú w
in di

w w
bus su

.w ú
e bus

ú w ú
a

de o comú ú w
e bus su

w w
is de

w w
su is

.ú Ï w
pla

ú ú w
is de o

w w
o com

w w
de o

- - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - -

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

64 w Ý
cens,

64

w Ý
com pla

64

w ÝU
pla cens,

64

w Ý
com pla

ÝU

ÝU
cens,

ÝU
cens,

Ý
Re

Organum,

w .ú Ï
Re gem

w w
Re gem

· w
Re

w ú ú
gem Chri stiw w
Chri sti

w w
Chri sti

w w
gem Chri

w ú ú
cu sto di

î ú w
Chri sti

w w
cu sto

w w
sti cu

ú w ú
en do

ú w ú
cu sto di

w w
di en

ú w ú
sto di

î ú w
re con

ú ú w
en

w w
do re

w w
en do

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

71 ú ú w
ci li

71 ú ú w
do

71 w w
con ci

71 î ú w
re con

.ú Ï w
a vit

î ú w
re con

w w
li a

.w ú
ci li

ú w ú
a

mun dum doú ú w
ci li a

w w
vit mun

w w
a vit

.ú Ï w
mi

ú ú w
vit mun dum

w w
dum do

w w
mun dum

w Ý
no,

w Ý
do mi

w ÝU
mi no,

w Ý
do mi

ÝU

ÝU
no,

B

ÝU
no,

· w
Can

p. 572 Chorus,

w w
Can de

w w
Can de

w w
Can de

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

3

Othmar - Eia fratres chari

Editor
Kommentar
Im Gegensatz zu M. 41 wurde die falsche SBr e' in der Quelle hier nicht zur Br korrigiert.



B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

78 .w ú
de la

78 .w ú
la brum

78 w w
la brum

78 .ú Ï Ï Ï ú
la brum po

w w
brum po

w w
po ni

w w
po ni

.ú Ï w
ni te

ú w Ï Ï
ni te fra

w î ú
te fra

w w
te fra

î ú w
fra tres

w w
tresú ú w

tres lu

w w
tres lu

w w
lu cer

î ú w
lu cer

w w
cer ne

w w
cer ne

.ú Ï .ú Ï
ne hu

ú w ú
ne hu ic

.ú Ï w
hu ic

w w
hu ic

ú ú w
ic au re

w w
au re

w w
au re

w w
au re

w .ú Ï
um au

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

85 ú wA ú wA
um au re

85 ú w úa w
um au re

85 ÝU
um,

85 Ï Ï w ú w
re

ÝU
um

ÝUa
um

ÝU
um

· w
Ut

Organum,

w w
Ut sub

w w
Ut sub

w w
Ut su

.w ú
sub li

.w ú
li me

w w
li me

.ú Ï Ï Ï ú
bli me po

w w
me po

w w
po si

w w
po si

.ú Ï w
si ta

ú w Ï Ï
si ta cla

w î ú
ta cla

w w
ta cla

î ú w
cla rum

w w
rumú ú w

rum io

w w
rum io

w w
io cun

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - -

- - - - - - - - - - -

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

92 î ú w
io cun

92 w w
cun di

92 w w
cun di

92 .ú Ï .ú Ï
di us

ú w ú
di us spar

.ú Ï w
us spar

w w
us spar

ú ú w
spar gat lu

w w
gat lu

w w
gat lu

w w
gat lu

w .ú Ï
men lu

ú wA ú wA
men, [lu

ú w úa w
men lu

ÝU
men,

Ï Ï w ú w

ÝU
men]

ÝUa
men

ÝU
men

Ý
Et

Chorus,

· w
Et

w w
Et dy

· w
Et

.ú Ï ú ú
dy a bo

ú ú ú ú
di a bo li

w w
a bo

.ú Ï ú ú
di a bo li

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

99 ú ú w
li cos

99 w .ú Ï
cos ra di

99

w w
li cos

99

w î ú
cos ra

î w ú
ra di

w î ú
o lon

w w
ra di

.ú Ï w
di o

ú úA w
o lon ge

ú ú w
ge pel

w w
o lon

ú ú .ú Ï
lon ge

w w
pel lat

ú ú w
lat er ro

w w
ge pel

w î ú
pel

ú ú w
er ro

w î ú
res er

w w
lat er

.w ú
lat er

w wA

w w
ro

w ÝU
ro res,

w w
ro

ÝU
res

ÝUa
res

ÝU
res,

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - -

4

Othmar - Eia fratres chari

Editor
Kommentar
Schreibfehler „iucundius“. Angepasst an die anderen Stimmen sowie Cod. Sang. 546.

Editor
Kommentar
Am Ende der Strophe ein Textwiederholungszeichen, jedoch nur zwei Töne zur Verfügung, weshalb das Zeichen editorisch nicht berücksichtigt wurde.



B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

106 Ý
Ce

Orga[nista],p. 574

106 · w
Ce

106 w w
Ce le

106 · w
Ce

.ú Ï ú ú
le stis pa

ú ú ú ú
le stis pa tri

w w
stis pa

.ú Ï ú ú
le stis pa tri

ú ú w
tri e

w .ú Ï
e se mi

w w
tri e

w î ú
e se

î w ú
se mi

w î ú
tam se

w w
se mi

.ú Ï w
mi ta

ú úA w
tam mon

ú ú w
mi tam

w w
tam mon

ú ú .ú Ï
mon strans

w w
strans ple

ú ú w
mon strans ple

w w
strans ple

w î ú
ple

ú ú w
bi cre

w î ú
bi cre

w w
bi cre

.w ú
bi cre

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

-

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

113 w wA
den

113 w w
den

113 w ÝU
den tum,

113

w w
den

ÝU
tum,

ÝUa
tum,

B

ÝU
tum,

ãChorus,

w ú ú
Hic i gi

w w
Hic i

w ú ú
Hic i

w ú ú
Hic i gi

.w ú
tur

w w
gi tur

w w
gi

w î ú
tur Oth

î w ú
Oth ma

w w
Oth ma

Ý
tur

ú w ú
ma rus spi

ú w Ï Ï
rus spi

w w
rus spi

î w ú
Oth ma

w w
ri tu

.ú Ï w
ri tu

w w
ri tu

ú ú w
rus spi ri

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - -

- - -

- - -

- - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

120 î ú w
san cto

120 î w ú
san cto

120 w w
san cto

120

w w
tu

ú ú w
ple nus in

ú ú w
ple

w w
ple nus

î ú w
san cto

.w ú
sco ti

.ú Ï w
nus

w w
in Sco

.w ú
ple nus

ú w ú
ge ne Gal

î ú w
in sco

w w
ti ge

ú w ú
in sco ti

w ú ú
li ce

ú ú ú ú
ti ge ne Gal

w w
ne Gal

ú ú ú ú
ge ne Gal li

.w ú
la ve

w w
li cel

w w
li cel

Ý
ce

Ý
ren

w w
la ve

w w
la ve

w w
la ve

w ÝA
di,

w Ý
ren di,

w ÝU
ren di,

w Ý
ren di,

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

128 ÝU

128 ÝUa

128

128

ÝU

ãp. 576 Organista,

w ú ú
Ce no bi

w w
Ce no

w ú ú
Ce no bi

w ú ú
Ce no bi

.w ú
a lis

w w
bi a

w w
a

w î ú
a lis

î w ú
vi te

w w
lis vi

Ý
lis

ú w ú
vi te tra

ú w Ï Ï
tra di

w w
te tra

î w ú
vi te

w w
di dit

.ú Ï w
dit

w w
di dit

ú ú w
tra di

î ú w
in sti

î w ú
in sti

w w
in sti

w w
dit

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

5

Othmar - Eia fratres chari

Editor
Kommentar
A und B: Schreibfehler „credentium“.

Editor
Kommentar
Der Text geht in der Quelle deutlich über die Pause und ist auch nicht anders zu verteilen.



B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

135 ú ú w
tu ta Be

135 ú ú w
tu ta Be

135 w w
tu ta

135 î ú w
in sti

.w ú
ne di

.ú Ï w
ne di ctus

w w
Be ne

.w ú
tu ta

ú w ú
ctus ut

î ú w
ut cas

w w
dic tus

ú w ú
Be ne dic

w ú ú
cas tro fe

ú ú ú ú
tro fe cit Cas

w w
ut cas

B

ú ú ú ú
tus ut cas tro

.w ú
cit Cas

w w
si

w w
tro fe

Ý
fu

Ý
si

w w
no cas

w w
cit Cas

w w
it cas

w ÝA

w Ý
si

w ÝU
si no,

w Ý
si

ÝU
no,

ÝUa
no,

ÝU
no

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

143 w úA ú
Stu di is

Chorus,

143 w ú ú
Stu di is

143 w w
Stu di

143

w ú ú
Stu di is

ú w ú
hunc lo

w .ú Ï
hunc lo

w w
is hunc

.ú Ï w
hunc lo

w î ú
cum fo

w î ú
cum fo

w w
lo cum

w w
cum

ú ú wA
vens ex em

.ú Ï w
vens ex em

w w
fo vens

î ú w
fo vens

w ú ú
plum ir

w î ú
plum ir

w w
e xem

w ú ú
ex em

w ú ú
ra di ans

.w ú
ra

w w
plis ir

.ú Ï ú ú
plis ir ra

.ú Ï w
ir ra di

w w
di

w w
ra di

w w
di

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

150 ÝU
ans

150 ÝU
ans,

150 ÝU
ans,

150

ÝU
ans,

w úA ú
I ta que

Orga[nista],
p. 578

w ú ú
I ta que

w w
I ta

w ú ú
I ta que

ú w ú
cum lu

w .ú Ï
cum lu

w w
que cum

.ú Ï w
cum lu

w î ú
pis cau

w î ú
pis cau

w w
lu pis

w w
pis

ú ú w
las do mi

.ú Ï w
las do mi

w w
cau las

î ú w
cau las

w ú ú
ni va

w î ú
ni va

w w
do mi

w ú ú
do mi ni

w ú ú
stan ti bus

.w ú
stan

w w
ni va

.ú Ï ú ú
va

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - - - - -

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

157 .ú Ï w
va stan ti

157 w w
ti

157 w w
stan ti

157 w w
stan ti

ÝU
bus

ÝU
bus,

ÝU
bus,

ÝU
bus,

Ý
Au

Cho[rus],

· w
Au

w w
Au tho

· w
Au

w ú ú
to ri tas

w ú ú
to ri tas

w w
ri tas

.ú Ï ú ú
to ri tas

w w
vi

Ý
viw w
vi ri

.ú Ï w
vi

w w
ri

w ú ú
ri op tiw w
op ti

w î ú
ri ze

î ú ú ú
op ti miw î ú

mi ze

w w
mi ze

w .ú Ï
lo chri

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - -

6

Othmar - Eia fratres chari

Editor
Kommentar
Silbe „tus“ einen Ton früher am Ende der Zeile. Dort jedoch zu viele Silben nach der Pause.

Editor
Kommentar
Am Ende der Strophe noch ein Textwiederholungszeichen, aber zu wenig Töne, um dieses aufzulösen.

Editor
Kommentar
Min punctata g mit Häkchen korrigiert zu f.

Editor
Kommentar
Im ersten Abschnitt dieser Strophe ist eine Silbe zu viel für die Anzahl der Töne. In Analogie zur Parallelstrophe ab M. 171 wurde „optimi“ nach die Pause verschoben.



B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

164 .w ú
ze lo

164 w ú ú
lo chri

164 w w
lo chri

164 .w ú
sti ob

w w
chri sti

ú úa w
sti

w w
sti ob

w w
sta ret

ú ú w
ob sta

ú w ú
ob staw w
sta ret

î ú ú ú
rap tus

w î ú
ret rap

w î ú
ret rapw w
rap tus

w w
est

Ý
tus

w w
tus

w w
est ab

î ú w
ab e

ú wA ú wA
est ab e

úa w ú w
est ab e

w ÝU
e is,

ú w úa w
is ab e

ÝU
is,

ÝUa
is,

ÝU
is

- - - - - -

- - - - - - -

- - - - -

- - - - -

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

171 Ý
In

Orga[nista],

171 · w
In

171 w w
In in

171 · w
In

w ú ú
in su lam

w ú ú
in su la

w w
su lam

.ú Ï ú ú
in su lam

w w
rhe

Ý
rhew w
rhe ni

.ú Ï w
rhe

w w
ni

w ú ú
ni flu miw w
flu mi

w î ú
ni flu

î ú ú ú
flu mi nisw î ú

nis qui

w w
nis qui

w .ú Ï
mi nis

.w ú
qui de

w ú ú
de tru

w w
de tr[u]

.w ú
qui de

w w
tru sus

ú úa w
sus

w w
sus di

w w
tru sus

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - -

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

178 ú ú w
di u

178 ú w ú
di u

178 w w
u que

178 î ú ú ú
di u

w î ú
que mi

w î ú
que miw w
mi se

w w
que

Ý
se

w w
se

w w
re trac

î ú w
mi se

ú wA ú wA
re trac [ta]

úa w ú w
re trac [ta]

w ÝU
[ta] tus,

ú w úa w
re trac [ta]

ÝU
tus

ÝUa
tus,

ÝU
tus,

w w
De car

p. 580 Chorus,

w ú ú
De car cew w
De car

w ú ú
De car

w ú ú
ce re huiw î ú
re hui

w w
ce re

.ú Ï w
ce re

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - -

- - - - - -

- -

- -

- -

- -

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

185 .ú Ï w
us vi te

185 ú ú w
us vi te

185 w w
hui us

185 î ú .ú Ï
hui us

w î ú
ce

ú ú ú ú
ce li

w w
vi te

.w ú
vi te

.w ú
li rew î ú

re

w w
ce li

.ú Ï w
ce li

ú w ú
gnum pe

ú ú w
gnum pe

w w
re gnum

î ú w
re gnum

w w
ciÝ
ci

w w
pe ti

w w
pe ci

ÝU
it,

ÝUa
it,

ÝU
it,

ÝU
it,

w w
In de

Organista,

w ú ú
In de suw w
In de

w ú ú
In de

- - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

7

Othmar - Eia fratres chari

Editor
Kommentar
Letzte Note SBr h' nachträglich eingefügt. So auch in der Parallelstrophe in M. 181.

Editor
Kommentar
Letzte Note SBr h' nachträglich eingefügt. So auch in der Parallelstrophe in M. 169.

Editor
Kommentar
Schreibfehler oder vergessenes Abkürzungszeichen: "detrsus“.

Editor
Kommentar
Alle Stimmen haben „tractus“, wobei die Endsilbe „us“ in D und T gelöscht ist. Der T hat drei Töne ohne Ligatur und in Cod. Sang. 546 ebenso mit dem richtigen Text „tractatus“. Offenbar wurde der Fehler in Cod. Sang. 542 bemerkt, die Korrektur aber nicht vollständig durchgeführt.



B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

192 w ú ú
su is sup

192 w î ú
is sup

192 w w
su is

192 .ú Ï w
su is

.ú Ï w
pli ci bus

ú ú w
pli ci busw w
sup pli

î ú .ú Ï
sup pli ci

w î ú
pa

ú ú ú ú
pa cem

w w
ci bus

.w ú
bus pa

.w ú
cem chriw î ú

chri

w w
pa cem

.ú Ï w
ce

ú w ú
sti tri

ú ú w
sti tri

w w
chri sti

î ú w
chri sti

w w
buÝ
bu

w w
tri bu

w w
tri bu

ÝU
ens,

ÝUa
ens,

ÝU
ens,

ÝU
ens,

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - -

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

199 .w ú
Qui nos

Org[anista],

199 w w
Qui nos

199 w w
Qui nos

199 · w
Qui

.ú Ï w
de o

î ú w
qui nos

w w
de o

.ú Ï w
nos de

î w ú
sem per

ú w ú
de o sem

w w
sem per

ú w ú
o [sem per]

w w
com

ú w ú
per com men

w w
com men

w w
com men

w wA
men

w î ú
det com

w ÝU
det,

w w
det

ú wA ú wA
det com men

úa w ú w
men

î w úa w
com men

ÝU
det

ÝUa
det

ÝU
det

- - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - -

- - - - - - -

8

Othmar - Eia fratres chari

Editor
Kommentar
Rubrik „Chorus“ in A und B getilgt und „Or,“ ergänzt. 

Editor
Kommentar
Text fehlt.



B
Tenor. ÏÏ Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï

UÏ
Iu stus,

Org[anum],

- - - - - -

B
B

B

B

C

C

C

Discantus.

Altus.

Tenor.

Bassus.

1 · w
Ut

Orga[num],

1 ã
1

w w
Ut

1 ã

.w ú
pal

ã

w w
pal

ã

w ú ú
ma

ã

w w
ma

w ú ú
Ut pal

î ú w
ut pal

w .ú Ï
Ut pal

w w

ú ú w
ma

w ú ú
w ú ú

ma ut

w w

w î ú
ut

ú ú w
ma

ú ú w
pal ma

w w

ú ú w
pal

- - - - - - - - - -

- - - -

- - -

- - - - - -

B
B

B

B

D.

A.

T.

B.

7 î ú ú ú
ut pal

7

w î ú
ut

7

w w
7

w ú ú

ú ú
a w

ma

w .ú Ï
pal

w w

w ú ú

î ú w
flo re

w w

w w

w w
ma

ú ú w
bit

ú ú ú ú
ma

w w
flo

î ú ú ú
flo re

.ú Ï w
flo re

w .ú Ï
flo re

w w

.ú Ï w
bit

ú ú ú ú
bit

w ú ú
bit

w w
re .w ú
si cut

w î ú
si

î w ú
si cut

w w
bit.w ú

ce

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - -

B
B

B

B

D.

A.

T.

B.

14 .w ú
cut ce

14 Ý
ce

14

w w
14 w î ú

drus si

ú ú w
drus que in

ú ú w
drus ce

w w
ú ú w

cut ce drus

w w
li

w w
drus

w w
si

w î ú
que

w w
ba no

î ú w
si cut

w w
cutú ú w

in li

ú ú ú ú
que in li

ú ú .ú Ï
ce

w w
ce

ú ú w
ba no

ú ú w

w w
drus

w w

w w
[li ba

w ú ú
ba no

î ú w
que in

w w

w î ú
no] que

- - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - -

1

Iustus ut palma florebit
[In festo S.] Othmari abbatus et confe[ssore] chr[ist]i, Offert[orium],

© Stiftsbibliothek St. Gallen 2017, herausgegeben von Prof. Dr. Stefan Morent, vorgelegt von Samuel Schick M.A.

Cod. Sang. 542, pp. 582–585
Manfred Barbarini Lupus

http://www.e-codices.unifr.ch/en/list/one/csg/0542
http://www.e-codices.unifr.ch/en/doubleview/csg/0542/582/
Editor
Kommentar
Siehe Cod. Sang. 1757, p. 119. Siehe Cod. Sang. 1758, p. 49.Siehe Cod. Sang. 1767, p. 68.Siehe Hermetschwil, Cod. chart. 161, f. 39v.

Editor
Kommentar
In D, A und B wurden in der zweiten SBr-Einheit dieser Mensur mit dünner Feder größere Korrekturen vorgenommen. Jeweils zwei Min wurden gestrichen und zum Ausgleich aus der folgenden SBr eine Br gemacht. Siehe Digitalisat. Vor allem im A scheint der Text mit den gestrichenen Töne zu rechnen, weshalb das Textwiederholungszeichen nicht mehr schlüssig auflösbar ist.

Editor
Kommentar
Zu wenig Töne, um die Textwiederholung ab „sicut“ zu beginnen.



B
B

B

B

D.

A.

T.

B.

21 î ú w
si cut

21 .ú Ï Ï Ï ú
li

21 w w
21

w w
in li

w ú ú
ce

ú ú ú ú

w w
drus

ú w ú
ba

w w
drus que

ú w úa
ba no

w w

w w
no est

w .ú Ï
in li ba

w w
est

w w

w î ú
que

ú ú î ú
no si

î ú ú ú
que in

w w
ú ú ú ú

in li ba

w ú ú
cut ce drus

p. 584

ú ú .ú Ï
li ba no

w w
quew .ú Ï
no est

- - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - -

- - - - - - - -

B
B

B

B

D.

A.

T.

B.

27 .ú Ï ú ú
que in li ba

27 Ý
27

w w
in

27 w î ú
que

w î ú
no que

w ú ú
que in li

w w
li

w ú ú
in li ba

ú ú w
in li

ú ú w
ba

w w

w w
no est

ú ú w
ba

w î ú
no mul

w w

î ú .ú Ï
que in

w w
no

w .ú Ï
ti pli

w w
ba

w w
li

î ú w
que in

w w

w w

ú ú w
ba no est

w ú ú
li

w .ú Ï

w w

w î ú
que

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - -

B
B

B

B

D.

A.

T.

B.

34 .w ú
ba no

34 .w ú
ca

34 w w
no

34

w ú ú
in li ba

w w
est

w w
bi

w w

w w
no est

w î ú
que

ú ú î ú
tur mul

w w

î ú ú ú
mul ti pli

w ú ú
in li ba

.ú Ï ú ú
ti pli ca

w w
w ú ú
ca bi

.w ú
no

.w ú
bi

Ý
est .w ú

Ý
est

Ý
tur

w w
w î ú
tur mul

- - -

- - - - - - - - - - - - - -

- -

- - - - - - - - - - - -

B
B

B

B

D.

A.

T.

B.

40 w î ú
mul

40 Ý
40

w w
mul

40 w .ú Ï
ti pli

w ú ú
ti pli ca

î ú ú ú
mul ti

w w
ti

w ú ú
ca bi

ú ú .ú Ï
bi

.ú Ï w
pli ca

w w
w w

tur

ú ú î ú
tur mul

Ý

w w
pli ca

î w ú
mul ti

.w ú
ti pli

w ú ú
bi

w w

w ú ú
pli ca

w w
ca bi

w î ú
tur mul

w w

w ú ú
bi

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

2

Othmar - Iustus ut palma

Editor
Kommentar
Zu wenig Töne, um die Textwiederholung ab „sicut“ zu beginnen.

Editor
Kommentar
Über der Note ein Durchschlag von der Gegenseite, der mit rot gestrichen wurde. Diese Durchstreichung wiederum schlägt im Alt in Mensur 8 durch.

Editor
Kommentar
Note mit Häkchen korrigiert aus Min c'.



B
B

B

B

D.

A.

T.

B.

46 .w ú
tur

46 ú ú ú ú
ti pli

46 w w
46

w î ú
tur mul

w î ú
mul

w w
ca

w w

.ú Ï ú ú
ti pli ca bi

w w
ti

w ú ú
bi tur

w w

w î ú
tur mul

w ú ú
pli ca bi

î w ú
mul ti

w w

w w
ti pli

w w
tur

.w ú
pli

w w

.ú Ï w
ca

ú ú î ú
mul

ú ú ú ú
ca bi

w w
ú ú w
bi tur

- - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - - - -
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Othmar - Iustus ut palma

Editor
Kommentar
Ein Ton zu wenig für die Wiederholung des Wortes. Eine Alternative zur editorisch vorgeschlagenen Aufteilung der ersten SBr wäre die Aufteilung der SBr vor der Pause in M. 53. 
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Os iusti
In festo Sancti Benedicti abbatus, Graduale,

© Stiftsbibliothek St. Gallen 2017, herausgegeben von Prof. Dr. Stefan Morent, vorgelegt von Samuel Schick M.A.

Cod. Sang. 542, pp. 588–597
Manfred Barbarini Lupus

http://www.e-codices.unifr.ch/en/list/one/csg/0542
http://www.e-codices.unifr.ch/en/doubleview/csg/0542/588/
Editor
Kommentar
Siehe Cod. Sang. 357, p. 296. Nur Text.Siehe Cod. Sang. 357, p. 322. Nur Text. Zu Gallus.Siehe Cod. Sang. 544, f. 21r. Psalm 36, nur Text.Siehe Cod. Sang. 1757, p. 134.
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Benedict - Os iusti

Editor
Kommentar
„lingua“ ist zweisilbig zu singen, wie sich den Ligaturen im T und noch deutlicher in Cod. Sang. 1757 entnehmen lässt.

Editor
Kommentar
Letzte Note am Seitenende ohne Text, "et" wurde vorgezogen.

Editor
Kommentar
Silbe „ei“ am Seitenwechsel doppelt.

Editor
Kommentar
Weder Text noch Textwiederholungszeichen unter diesem Abschnitt bis zur Pause in M. 38.
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Benedict - Os iusti

Editor
Kommentar
Außer im T fehlt in allen Stimmen „eius“. In Cod. Sang. 1757 und im Psalter Cod. Sang. 544 auch mit „eius“. Daher wurde „eius“ in den anderen Stimmen ergänzt. Die für „lex dei“ teils recht langen Phrasen kommen der Ergänzung des Wortes entgegen.

Editor
Kommentar
Schreibfehler Min h.

Editor
Kommentar
SBr f ' mit Häkchen korrigiert zu e'.

Editor
Kommentar
Silbe fehlt. 
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Benedict - Os iusti

Editor
Kommentar
Erste Zeile der Seite falsch geschlüsselt mit C4- und F2-Schlüsseln. Mit dünnerer Feder korrigiert zu C5 und F3. 

Editor
Kommentar
Die Schreibung „suplantabuntur“ ist vielleicht als Kürzung gedacht. Das „b“ wurde wie in A und B eingefügt, um die Lesbarkeit nicht zu beeinträchtigen. Die abweichende Schreibweise „supplantabuntur“ im T wurde dagegen erhalten.

Editor
Kommentar
Schreibfehler Min g'.
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Benedict - Os iusti

Editor
Kommentar
Silbe „ei“ erst auf neuer Seite.

Editor
Kommentar
Beim Digitalisat ist der Notenhals im Falz nicht erkennbar und wurde anhand des Originals verifiziert.
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Hodie sanctus pater
In festo Sancti Benedicti abbatus, Tractus,

© Samuel Schick M.A., Gültlingen 2013

Cod. Sang. 542, pp. 596–603
Manfred Barbarini Lupus

http://www.e-codices.unifr.ch/en/list/one/csg/0542
http://www.e-codices.unifr.ch/en/doubleview/csg/0542/596/
Editor
Kommentar
Siehe Cod. Sang. 357, p. 296. Nur Text.Siehe Cod. Sang. 1757, p. 224. Fragment, nur bis „inbecilla“ (vor M. 17). 
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Benedict - Hodie sanctus pater

Editor
Kommentar
Nach einer SBr a eine gestrichene Min a. Die SBr a war ebenfalls gestrichen, die Streichung wurde jedoch ausgewischt. Offenbar ein missglückter Korrekturversuch, denn das a ist dissonant zum B. Die Parallelstellen in M. 40 und M. 57 haben als erste Note eine Min h, gefolgt von Min a, was sich besser in die Harmonie einfügt. Daher wurde hier an diese Stellen angeglichen.

Editor
Kommentar
Schreibfehler „menbra“.

Editor
Kommentar
Note mit gestrichenem Notenhals.
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Alleluia - Iste est qui
Deposicio S No[t]ckeri,

© Stiftsbibliothek St. Gallen 2017, herausgegeben von Prof. Dr. Stefan Morent, vorgelegt von Samuel Schick M.A.

Cod. Sang. 542, pp. 612–617
Manfred Barbarini Lupus

http://www.e-codices.unifr.ch/en/list/one/csg/0542
http://www.e-codices.unifr.ch/en/doubleview/csg/0542/612/
Editor
Kommentar
Nur ein Textwiederholungszeichen, jedoch mehrere wiederholte Töne, weshalb eine zweite Textwiederholung vorgeschlagen wurde.

Editor
Kommentar
Siehe Kommentar zu M. 6 im B.

Editor
Kommentar
In der Quelle SBr f '. Vermutlich Schreibfehler.

Editor
Kommentar
Kreuz unter der vorhergehenden Note.

Editor
Kommentar
Siehe Cod. Sang. 357, p. 305. Nur Text.
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2

Notker -Alleluia

Editor
Kommentar
Kreuz auf der h-Linie unter dieser Note. Kann sich kaum als Auflösungszeichen auf das b drei Töne später beziehen, denn dort würde durch Alteration eine Dissonanz zum D entstehen. Eher als Warnung zu lesen, um eine melodisch naheliegende Alteration dieses, unmittelbar darüber stehenden Tones nach es zu verhindern.

Editor
Kommentar
Text nach vorn gerückt. 
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3

Notker -Alleluia

Editor
Kommentar
Am Seitenanfang einzeln stehende Endsilbe „us“.

Editor
Kommentar
Am Seitenanfang Endsilbe „ra“. Davor am Ende der p. 615 jedoch Textwiederholungszeichen.

Editor
Kommentar
Falsche Wortstellung „eius doctrina“.



B
B

B

?

C

C

C

Discantus.

Altus.

Tenor.

Bassus.

1 .ú Ï w
San cti

Organista,

1 w Ï Ï Ï Ï
San cti

1

w w
San cti

1 ã

w wb
spi ri

ú ú w
spi ri tus

w w
spi ri

w w
San cti

w î ú
tus as

î ú w
as sit

w w
tus as

ú ú w
spi ri tus

ú w ú
a

sit no

w .ú Ï
no bis

w w
sit no

w w
as sit

w ú ú
bis gra ci

w ú ú
gra ti

w w
bis gra

ú ú ú ú
no bis gra ci

w .w ú
a gra ci

w .w ú
a gra ci

w ÝU
ti a,

w .w ú
a gra ti

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - - -

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

7 ÝU
a,

7 ÝU
a,

7

7 ÝU
a,

.ú Ï ú ú
Que sanc tos

p. 618 Chorus,

w ú ú
Que sanc tos

w w
Que sanc

w ú ú
Que sanc tos

w ú ú
sem per su

w .ú Ï
sem per

w w
tos sem

w w
sem per

ú ú w
osw w

su os

w w
per su

w w
su os

î ú w
fa cit

w î ú
fa

w w
os fa

w î ú
fa

w .ú Ï
es se

w ú ú
cit es

w w
cit es

w .ú Ï
cit es

ú ú w
con spi cu

ú ú ú ú
se con spi cu

w w
se con

ú ú w
se con spi

- - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - -

- - - - - - -

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

14 w ú ú
os es se

14 w î ú
os con

14

w w
spi cu

14

w w
cu os

w ú ú
con spi cu

ú ú w
spi cu

ÝU
os,

î ú ú ú
con spi cu

ÝU
os,

ÝU
os,

ÝU
os

.ú Ï ú ú
E qui bus

p. 620 Organista,

w ú ú
E qui bus

w w
E qui

w ú ú
E qui bus

w ú ú
hic di vi

w .ú Ï
hic di

w w
bus hic

w w
hic di

ú ú w
nusw w

vi nus

w w
di vi

w w
vi nus

î ú w
ex tat

w î ú
ex

w w
nus ex

w î ú
ex

- - - - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - -

- - - - - - - -

1

Sancti spiritus - Que sanctos semper
Deposicio S No[t]ckeri, Sequenz,

© Stiftsbibliothek St. Gallen 2017, herausgegeben von Prof. Dr. Stefan Morent, vorgelegt von Samuel Schick M.A.

Cod. Sang. 542, p. 616–641
Manfred Barbarini Lupus

http://www.e-codices.unifr.ch/en/list/one/csg/0542
http://www.e-codices.unifr.ch/en/doubleview/csg/0542/616/
Editor
Kommentar
Der Satz von Lupus auch auf p. 190ff zur Pfingsequenz mit dem gleichen Textanfang „Sancti spiritus assit nobis gratia“.  Siehe Cod. Sang. 357, p. 306. Nur Text.Siehe Cod. Sang. 546, f 371v.

Editor
Kommentar
Zu Beginn sind die Strophen im Codex nicht in der richtigen Reihenfolge. Die ersten drei Doppelstrophen sind nicht paarweise geschrieben, sondern erst die drei a-Strophen, dann die drei b-Strophen:	1 Sancti Spiritus (Org.)	2a Que sanctos (Cho.)	3a Doctor preclarus (Org.)	4a In divi cenobio (Cho.)	2b E quibus hic (Org.)	3b De sacro pago (Cho.)	4b Quem Grimaldus (Org.)Im weiteren Verlauf ist die Reihenfolge wie üblich und in den anderen St. Galler Quellen. Die Reihenfolge wurde editorisch berichtigt, was bedeutet, dass bei den Strophen 3a und 3b Orgel und Chor getauscht werden müssen, um den regulären Wechsel beizubehalten. Mensurzahlen in den Anmerkungen richten sich nach der Ausgabe. Wenn Änderungen im Codex zurückverfolgt werden sollen, sind hier die Seitenzahlen oder das Incipit des Textes zur Orientierung heranzuziehen. 

Editor
Kommentar
Siehe p. 190.

Editor
Kommentar
Nach der Pause für die Anzahl der Silben ein Ton zu wenig. Wenn man das Wort „assit“ nicht mit der Pause trennen will, bleibt nur, einen Ton zu teilen. Die zweite SBr in M. 5 wurde in Analogie zum B vorgeschlagen. Das darunter stehende „gracia“ ist im Codex zu „gȓȃ“ gekürzt.

Editor
Kommentar
Der Codex hat „Que sanctos suos semper“. An die anderen Stimmen angeglichen.

Editor
Kommentar
Nach der Pause ein Ton zu wenig für die Anzahl der Silben. Auch hier bietet sich, wie in M. 5, die zweite SBr an, unter der ebenfalls das „esse“ zu „ȇȇ“ abgekürzt ist.
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Notker - Sancti spiritus

Editor
Kommentar
Durch die andere Reihenfolge der Strophen im Codex ist diese Strophe original mit „Organista“ rubriziert. Siehe Anmerkung in M. 1.

Editor
Kommentar
Schreibfehler „regie“ durch ein über das „e“ gesetztes „a“ zu „regia“ korrigiert.

Editor
Kommentar
Durch die andere Reihenfolge der Strophen im Codex ist diese Strophe original mit „Chorus“ rubriziert. Siehe Anmerkung in M. 1. 

Editor
Kommentar
Die vertauschte Wortstellung fällt durch die ohnehin separate Deklamation der einzelnen Stimmen wenig auf und wurde wie im Codex belassen.
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Notker - Sancti spiritus

Editor
Kommentar
Schreibfehler „comendans“. Der Kürzungsstrich für das zweite „m“ fehlt.
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fa ce
78 w w

ci as
78

w w
as fa

w w
ce ret

w w
ret fa

w w
fa ce

w .ú Ï
ce ret

ú w ú w
fa ce

w w w
ce

ÝU
ret,

w w w
fa ce

ÝU
ret

ÝU
ret

ÝU
ret

î w ú
Quas sin

Chorus,

.ú Ï w
Quas sin

w w
Quas sin

w w
Quas

ú ú î ú
gu las pa

Ï Ï Ï Ï w
gu las

w w
gu las

.ú Ï .ú Ï
sin gu

- - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - -

- - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

84 .ú Ï Ï Ï ú
pa Ni

84 w w
pa

84 w w
pa pa

84

w î ú
las pa

ú ú .ú Ï
co la usw î ú

pa Ni

w w
Ni co

w .ú Ï
pa Ni co

ú w ú
ca no ni

ú w ú
co la us

w w
la us

ú ú w
la us Ni

ú ú
a w

za

w .ú Ï
ca no ni

w w
ca no

w w
co la

w w
vit ca

.w ú
za vit

w w
ni za

w î ú
us ca

w ú w ú
no ni za

ú ú ú ú w
ca no ni za

ÝU
vit,

.ú Ï ú ú w
no ni za

ÝU
vit

ÝU
vit

ÝU
vit,

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

91 î w ú
Et man

f. 624 Organista,

91 .ú Ï w
Et man

91 w w
Et man

91

w w
Et

ú ú î ú
da vit per

Ï Ï Ï Ï w
da vit

w w
da vit

.ú Ï .ú Ï
man da

.ú Ï Ï Ï ú
mun di

w w
per mun

w w
per mun

w î ú
vit per

ú ú .ú Ï
cliw î ú

di cli

w w
di cli

w .ú Ï
mun di

ú .w
ma ta

ú w ú
ma ta es

w w
ma ta

ú ú w
cli ma ta

ú ú
a w
es se

w .ú Ï
se ca

w w
es se

w w
es

- - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - -

- - - - - - - -

4

Notker - Sancti spiritus

Editor
Kommentar
Die Textunterlegung ist klar über die Pause hinweg.

Editor
Kommentar
Im Gegensatz zu M. 91 und den beiden Stellen in der Pfingstsequenz (p. 196) beginnt der D hier ohne Pause mit einer SBr punctata c''. Editorisch angepasst an die anderen drei Stellen.

Editor
Kommentar
Letzte Note Schreibfehler SMin c. Vergleiche M. 92 und die Pfingstsequenz p. 197.

Editor
Kommentar
„Nicolaus“ ist mit vier Einzeltönen notiert. Ebenso auch in Cod. Sang. 546. Viersilbige Unterlegung wurde daher auch für die anderen Stimmen realisiert. 



B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

97 w w
ca nen

97 .w ú
nen das

97

w w
ca nen

97

w î ú
se ca

w ú w ú
das ca nen

ú ú ú ú w
ca nen

ÝU
das,

.ú Ï ú ú w
nen

ÝU
das

ÝU
das

ÝU
das,

w .ú Ï
Hic sanc

Chorus,

.w ú
Hic [hic]

w w
Hic sanc

w Ï Ï Ï Ï
Hic sanc

Ï Ï Ï Ï .ú Ï

w w
sanc tus

w w
tus ag

w w
tus

ú ú w
tus

î ú w
ag gres

w w
gres sus

î ú ú ú
ag gres sus

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - -

- - - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

103 î ú w
a gres

103 w w
sus

103

w w
est

103

Ï Ï Ï Ï w
est dy

ú ú w
sus

w .ú Ï
est dy

w w
dy a

ú ú ú ú
a bo lum

w î ú
est dy

w w
a bo

w w
bo lum

w .ú Ï
in crip

ú w ú
a

a bo

.ú Ï w
lum in crip

w w
in crip

w w
ta

Ý
lum

w w
ta Co

w w
ta Co

î ú Ï Ï Ï Ï
Co lum

w ú ú
in crip ta

.ú Ï ú ú
lum ba

w w
lum ba

w ú ú
ba ni pa

ú ú
a w
Co lum

Ý
ni

w w
ni pa

w w
tris nos

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

110 w w ú ú
ba ni pa tris

110 w w ú ú
pa tris nos tri,

110

w w ÝU
tris nos tri,

110

w w ú ú
tri nos

ÝU
nostri,

ÝU

ÝU
tri,

w .ú Ï
Cam bo

p. 626 Organista,

.w ú
Cam bo

w w
Cam bo

w Ï Ï Ï Ï
Cam bo

Ï Ï Ï Ï .ú Ï
tam e ius

w w
tam

w w
tam e

w w
tam

ú ú w
dem que

î ú w
e ius

w w
ius dem

î ú ú ú
e ius dem

î ú w
in e

w w
dem que

w w
que

Ï Ï Ï Ï w
que in

- - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

116 ú ú w
o fre

116 w .ú Ï
in e

116

w w
in e

116 ú ú ú ú
e o fre

w î ú
git test

w w
o fre

w w
o fre

w .ú Ï
git te ste

ú w ú
a

te e

.ú Ï w
git tes

w w
git tes

w w
e di

Ý
di

w w
te e

w w
te e

î ú Ï Ï Ï Ï
tu

w ú ú
tu o qui

.ú Ï ú ú
di tu o qui

w w
di tu

w ú ú
o qui no

ú ú
a w
no ta

Ý
no

w w
o qui

w w
ta vit

w w ú ú
vit no ta

w w ú ú
ta vit no ta

w w ÝU
no ta vit,

w w ú ú
qui no ta

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

5

Notker - Sancti spiritus

Editor
Kommentar
Die drei Silben „Hic sanctus“ auf vier gleiche Töne zu verteilen, ist nicht befriedigend zu lösen. Daher wird eine Textwiederholung vorgeschlagen.

Editor
Kommentar
Eine überzählige Silbe für die Anzahl der Töne. Die überzeugendste Lösung ist eine Aufteilung der Schlussnote. Die genaue Teilung bleibt dem Interpreten überlassen,weshalb hier „nostri“ als ganzes Wort unterlegt wurde.

Editor
Kommentar
Das Wort „edituo“ ist im Codex klar über die Pause unterlegt.



B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

123 ÝU
vit

123 ÝU
vit

123

123 ÝU
vit

w ú ú
Rex ce li

Chorus,

w ú ú
Rex ce li

w w
Rex ce

.ú Ï ú ú
Rex ce li

Ý
ter

w w
ter re

w w
li ter

.ú Ï w
ter re

w w
re

î ú w
suc

w w
re suc

î ú w
suc cur

î w ú
sucú ú w
cu rew w

cur re

Ï Ï Ï Ï w
re no

.ú Ï ú ú
cur re no bis

w ú ú
no

w w
no bis

.ú Ï ú ú
bis per vir

w w
per vir

w w
bis

w w
per vir

w w
tu tes

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - -

- - - - - - -

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

130 ú ú w
tu tes

130 î ú w
per vir

130 w w
tu tes

130 î ú Ï Ï Ï Ï
Not ke

î w ú
Not ke

w ú ú
tu tes

w w
Not ke

B

w w
ri que

ú ú
a w

ri que

p. 628

w .ú Ï
Not ke

w w
ri que

w w
Not ke

w w
di le

w w
ri que

w w
di lec

w .ú Ï
ri que

ú w ú

w w
di lec

ÝU
ti,

Ï Ï ú w
di lec

ÝU
cti,

ÝU
ti,

ÝU
ti,

w ú ú
Ut su pe

Organista,

w ú ú
Ut su pe

w w
Ut su

.ú Ï ú ú
Ut su pe

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

137 Ý
ra

137 w w
ra re

137 w w
pe ra

137 .ú Ï w
ra re

w w
re

î ú w
va le

w w
re va

î ú w
va le

î w ú
va leú ú w
a mus

w w
le a

Ï Ï Ï Ï w
a mus

.ú Ï ú ú
a mus in

w ú ú
in i

w w
mus in

.ú Ï ú ú
in i mi

w w
i mi

w w
mi cum

w w
i mi

w w
cum

ú ú w
cum

î ú w
in nos

w w
cum in

î ú Ï Ï Ï Ï
in nos

î w ú
in nos

w ú ú
tre mor tis

w w
nos tre

w w
tre mor

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

144 ú ú
a w
tre mor

144 w .ú Ï
tem po

144

w w
mor tis

144

w w
tis tem

w w
tis

w w
re tem

w w
tem po

w .ú Ï
po re

ú w ú
tem po

w w
po

ÝU
re,

Ï Ï ú w
tem po

ÝU
re,

ÝU
re

B

ÝU
re

w ú ú
Crus sa cer

p. 630 Chorus,

.ú Ï ú ú
Crus sa cer

w w
Crus

w w
Crus

w w
do tis

w ú ú
do

w w
sa cer

w ú ú
sa cer

î ú w
de mon

w î ú
tis de

w w
do tis

Ï Ï Ï Ï w
do tis

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - -

- - - - - - -

6

Notker - Sancti spiritus

Editor
Kommentar
Silben „Notke-“ am Seitenwechsel doppelt. 

Editor
Kommentar
Im Codex schon vor der Pause „in nostre“, aber zu wenig Töne. Der Text wurde vor der Pause nicht unterlegt, zumal er nach der Pause noch einmal vertont ist.

Editor
Kommentar
Min c mittels Rasur der Füllung korrigiert aus SMin. Darunter Korrekturzeichen.



B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

151 ú ú ú ú
151 ú ú ú ú

mon
151

w w
de

151 ú ú ú ú
de mon

w w
strat

w .ú Ï
strat ill

w w
mon strat

w î ú
strat il

î ú ú ú
ill um qua

ú ú ú ú
um qua lis

w w
ill um

w ú ú
lum qua

ú ú
a w

lis

w ú ú
fu e rit

w w
qua lis

w ú ú
lis fu

î ú w
[qua lis]

w w
qua lis

w w
fu e

w w
e rit

.w ú
fu e

.w ú
fu e

ÝU
rit,

.w ú
fu e

ÝU
rit

ÝU
rit

ÝU
rit

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

158 w ú ú
O ra ci

Organista,

158 .ú Ï ú ú
O ra ti

158

w w
O

158

w w
O ra

w w
o ne

w ú ú
o

w w
ra ci

w ú ú
ti o ne

î ú w
be a

w î ú
ne be

w w
o ne

Ï Ï Ï Ï w
be a

ú ú ú ú
ti Not

ú ú ú ú
a ti

w w
be

ú ú ú ú
ti Not ke

w w
ke ri

w .ú Ï
Not ke

w w
a ti

w î ú
ri tunc

î ú ú ú
tunc sa na

ú ú ú ú
ri tunc sa

w w
Not ke

w ú ú
sa na

ú ú
a w

tur

w ú ú
na tur

w w
ri tunc

w ú ú
tur tunc

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

B
B

B

?

b

C

C

C

D.

A.

T.

B.

165 î ú w
tunc sa

165 w w
tunc sa

165

w w
sa na

165

w w
sa

.w ú
na

.w ú
na

ÝU
tur,

.w ú
na

ÝU
tur

ÝU
tur

ÝU
tur

w .ú Ï
Hic Wo

Chorus,

.w ú
Hic Wo

w wb
Hic Wo

.w ú
Hic Wo

úA ú w
lo nem

wA w
lo

w w
lo nem

ú
A
ú w

lo

ú w ú
va

w w
nem

w w
va gum

w w
nem

úb ú w
gum

î ú w
va gum

w w
con tri

î ú Ï Ï Ï Ï
va gum

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - - - -

B
B

B

?

b

D.

A.

T.

B.

172 î ú w
con tri

172 .ú Ï w
con tri tum

172

w w
tum e

172

ú ú .ú Ï Ï
con tri tum e

w w
tum

ú ú w
e iu lat

w w
iu lat

w w
iu lat

w ú ú
e iu

î ú w
et pro

w w
et pro

î ú w
et pro

ú ú
a w

lat

ú ú w
e o sup

w w
e

w w
e o

î ú w
et pro

p. 632

w w
pli cat

w w
o sup

w w
sup pli

.ú Ï ú ú
e o sup

î ú w
pro e

w ÝU
pli cat,

.ú Ï Ï Ï Ï Ï
cat

ú ú w
pli

ú ú w
o sup pli

ú ú w
sup pli

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - - -

7

Notker - Sancti spiritus

Editor
Kommentar
Sowohl die Quelle als auch Co. 546 schreiben „illum“ statt des zu erwartenden „illium“.

Editor
Kommentar
Text nach der Pause „fuerit“ gefolgt von Textwiederholungszeichen, aber zu wenig Töne für die Wiederholung. 

Editor
Kommentar
Im Codex „fuerat“ korrigiert zu „fuerit“.

Editor
Kommentar
„beati“ im Codex schon vor der Pause.

Editor
Kommentar
Im D, T und B „vuolonem“. Der A, sowie Cod. Sang. 357 und 546 haben „wolonem“. Als Eigennamen korrigiert zu „Wolonem“.

Editor
Kommentar
Die b-Vorzeichnung nur im M. 168 und der Parallelstelle M. 180. In M. 193 und M. 205 dann jeweils ein Auflösungszeichen. Das b muss als Generalvorzeichnung für diese Doppelstrophe gelesen werden und wurde editorisch so gesetzt. Cod. Sang. 546 hat das erste b ebenso, das zweite jedoch erst an der folgenden Stelle notiert (analog zu M. 182)

Editor
Kommentar
b-Vorzeichen siehe p. 202 und 204.

Editor
Kommentar
Der T hat einen Ton mehr vor dem Seitenwechsel als die anderen Stimmen. Die zwei Töne dieser Mensur müssten eine Ligatur sein. Vgl. Cod. Sang. 546.

Editor
Kommentar
Zu viele Silben. Statt Aufteilung der Noten könnte auch die Wiederholung des Textes gestrichen werden, was jedoch zu keiner besseren Verteilung der Silben führt.



B
B

B

?

b

C

C

C

D.

A.

T.

B.

179 ÝU
cat,

179 ÝU
cat

179

179 ÝU
cat

w .ú Ï
Qui al

Organista,

.w ú
Qui al

w wb
Qui al

.w ú
Qui al

úA ú w
la tus

wA w
la

w w
la tus

úA ú w
la tus ex

ú w ú
ex tra per

w w
tus

w w
ex tra

w w
tra

úb ú w
fra tres

î ú w
ex tra

w w
per fra

î ú Ï Ï Ï Ï
per fra

î ú w
spi rit

.ú Ï w
per

w w
tres spi

ú ú .ú Ï Ï
tres spi rit

w w
um in

ú ú w
fra tres

w w
rit um

w w
um

- - - - - -

- - - - - - -

- - - - - -

- - - - - - - -

B
B

B

?

b

D.

A.

T.

B.

186 w ú ú
ip so di

186 î ú w
spi rit

186

w w
in ip

186 î ú w
in ip

ú ú
a w

e

ú ú w
um in

w w
so

w w
so di

î ú w
in ip

w w
ip so

w w
di e

w w
e li

.ú Ï ú ú
so di e

î ú w
di e

w ÝU
li quit,

.ú Ï Ï Ï Ï Ï
quit di

ú ú w
li

ú ú w
li

ú ú w
e li

ÝU
quit,

ÝU
quit,

ÝU
quit

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - -

- - - - - - - -

B
B

B

?

n

C

C

C

D.

A.

T.

B.

192 w Ï Ï Ï Ï
Pro quo

p. 634 Chorus

192 w .ú Ï
Pro quo

192 w w
Pro quo

192

w .ú Ï Ï
Pro quo

ú ú w
sanc tus Not

w Ï Ï Ï Ï
sanc

w wn
sanc tus

Ï Ï Ï Ï ú ú
sanc tus Not

w wa
ke

w w
tus

w w
Not ke

w w
ke rus

w î ú
rus spon

î ú w
Not

w w
rus spon

î ú w
spon det

w ú ú
det

ú ú ú ú
ke rus

w w
det per

ú ú ú ú
per to

î ú w
per to

w w
spon det

w w
to tam

w Ï Ï Ï Ï
tam vi

- - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - -

- - - - - -

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

198 ú ú ú ú
tam su am

198 .ú Ï ú ú
per to tam

198 w w
su am

198 w ú ú
tam su am

ú ú
a w
vi ta

w .ú Ï
su am

w w
vi tam

w w
vi

wa .ú Ï
com ple

w w
vi tam

w w
com ple

w î ú
tam com

ú ú w
re ho ras

î ú w
com ple

w w
re ho

w w
ple re

w Ý
ho

ú ú Ý
re ho

ÝU
ras,

w Ý
ho

ÝU
ras

ÝU
ras,

ÝU
ras,

w Ï Ï Ï Ï
Qui bus

Organista,

w .ú Ï
Qui bus

w w
Qui bus

w .ú Ï Ï
Qui bus

- - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - -

- - - - - - - - -

8

Notker - Sancti spiritus

Editor
Kommentar
b-Vorzeichen siehe p. 202 und 204.

Editor
Kommentar
Silbe am Zeilenwechsel doppelt.

Editor
Kommentar
Die Textabweichung „per totam vitam suam vitam“ wurde wie im Codex belassen.

Editor
Kommentar
Codex hat „Qui wolo“. Editorisch ergänzt zu „Quibus Wolo“. Auch im Alt ist „wolo“ klein geschrieben.



B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

205 ú ú w
Wo lo sep

205 w Ï Ï Ï Ï
Wo lo sep

205 w wn
Wo lo

205

Ï Ï Ï Ï ú ú
Wo lo sep

w wa
ti

w w
ti ma

w w
sep ti

w w
ti ma

w î ú
ma sep

î ú w
di e

w w
ma di

î ú w
di e

w ú ú
ti ma

ú ú ú ú
li be ra

w w
e li

ú ú ú ú
li be ra

î ú w
di e

w w
tum se

w w
ber ta

w Ï Ï Ï Ï
tum se

ú ú ú ú
li be ra

.ú Ï ú ú
Not ke ro

w w
tum se

w ú ú
Not ke ro

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - -

B
B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

211 ú ú
a w

tum se Not

p. 636

211 w .ú Ï
se Not

211 w w
Not ke

211

w w
Not ke

wa .ú Ï
ke ro

w w
ke ro

w w
ro pan

w î ú
ro pan

ú ú w
pan dit

î ú w
pan dit

w w
dit al

w w
dit

w Ý
al

ú ú Ý
al

ÝU
mo,

w Ý
al

ÝU
mo,

ÝU
mo,

B

ÝU
mo,

w w
Duc tus

Chorus,

w w
Duc tus

w w
Duc

.ú Ï w
Duc tus

ú ú ú ú
a re ge et

ú ú w
a re ge

w w
tus a

ú ú ú ú
a re ge et

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

218 ú ú ú ú
fi li o

218 .ú Ï w
et fi

218 w w
re ge

218 ú ú w
fi li o

ú ú w
su ow w

li o

w w
et fi

w î ú
su

î ú ú ú
sic que cla

î ú w
su o

w w
li o

ú ú .ú Ï
o sic que

.ú Ï w
ma

w w
sic que

w w
su o

w .ú Ï
cla ma

w w
vit

w .ú Ï
cla ma

w w
sic

w î ú
vit O

î ú ú ú
O me fe

w î ú
vit O

w w
que cla

ú ú w
me fe li

ú ú ú ú
li cis si

w .ú Ï
me fe li

w w
ma vit

w w
cis si

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - -
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1 Ý
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Notker - Letabitur iustus

Editor
Kommentar
Schreibfehler Min a.

Editor
Kommentar
Textwiederholungszeichen unter drei Noten zwischen den Pausen. Um das viersilbige „Alleluia“ zu unterlegen, wird analog zu M. 57 die Aufteilung der Br in zwei SBr vorgeschlagen. 
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Qui mihi ministrat
Com[muni]o de Sancto Josepho, [?]

© Stiftsbibliothek St. Gallen 2017, herausgegeben von Prof. Dr. Stefan Morent, vorgelegt von Samuel Schick M.A.

Cod. Sang. 542, pp. 650–653
Manfred Barbarini Lupus

http://www.e-codices.unifr.ch/en/list/one/csg/0542
http://www.e-codices.unifr.ch/en/doubleview/csg/0542/650/
Editor
Kommentar
Siehe Cod. Sang. 1757, p. 123.

Editor
Kommentar
Diese Communio kommt im Codex unmittelbar nach der Communio zu Notker. Vermutlich handelt es sich um das am Ende des Inhaltsverzeichnisses auf p. 2 als „Communio de Sancto Josepho,“ aufgeführte Werk. Die Communio ist in verschiedenen Quellen unterschiedlichen Tagen zugeordnet.

Editor
Kommentar
b-Vorzeichen nur am Anfang der ersten Zeile. Vielleicht als Generalvorzeichnung gedacht. Einziges weiteres Vorzeichen im T in M. 30.

Editor
Kommentar
Falsche Initiale: „S“ statt „M“. 

Editor
Kommentar
Rubrik „Chorus“ nur bei A und B.

Editor
Kommentar
Unter diesem Abschnitt im Codex ein Textwiederholungszeichen. Daher wäre eher eine Wiederholung ab „et ubi“ zu erwarten. Durch den rhythmisch gleichen Beginn mit dem nächsten Abschnitt ab M. 22, der den Text „ego sum illic“ unterlegt hat, wird diese Unterlegung auch hier vorgeschlagen.
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Joseph - Qui mihi ministrat

Editor
Kommentar
Text fehlt.

Editor
Kommentar
Es fehlen Pausen im Wert von zwei Br. Durch die Korrektur entsteht hier ein asynchroner Seitenwechsel.
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Kyrie
De Assump[tion]e b[ea]ta v[er]gine Marie,

© Stiftsbibliothek St. Gallen 2017, herausgegeben von Prof. Dr. Stefan Morent, vorgelegt von Samuel Schick M.A.

Cod. Sang. 542, pp. 656–659
Manfred Barbarini Lupus

Editor
Kommentar
Siehe Cod. Sang. 546, f. 10r.Siehe Cod. Sang. 1757, p. 193.Siehe Hermetschwil, Cod. chart. 161, f. 18r und f. 44r.Variante des „Kyrie Firmator sancte“ (siehe Graduale Triplex p. 788) 

Editor
Kommentar
Die Schreibungen „Kyrieleyson“ und „Kyrie eleyson“ werden in D, A und B gemischt verwendet. Im Tenor liegt nur die Zusammenschreibung vor. Es ist davon auszugehen, dass das zweite „e“ auch bei getrennter Schreibweise ohne Pause im Notentext nicht neu angesetzt wurde. Einige Abschnitte sind zu kurz für eine sechssilbige Unterlegung: M. 31ff im D und M. 35ff im B.

Editor
Kommentar
Im f-Zwischenraum vor der ersten Note ein b-Vorzeichen, welches teilweise getilgt scheint. Vergleiche auch das Kyrie ultimo, dort ist dieses „b“ Generalvorzeichnung am Zeilenanfang. Eventuell war die einstimmige Vorlage eine Quinte tiefer mit b notiert, und dieses Vorzeichen wurde versehentlich übernommen, obwohl der Ton hier schon den Halbton unter sich hat. Denkbar wäre auch, dass das Vorzeichen den Halbton e-f anzeigen sollte, weil der C2-Schlüssel im T sehr selten gesetzt wird.

http://www.e-codices.unifr.ch/en/list/one/csg/0542
http://www.e-codices.unifr.ch/en/doubleview/csg/0542/656/
Editor
Kommentar
Zu den Rubriken siehe Kommentar beim Oster-Kyrie p. 16.
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Assumptio B.M.V. - Kyrie

Editor
Kommentar
Textverteilung nach der Quelle. Alternativ könnte eine Angleichung an das Kyrie ultimo M. 35ff erfolgen. 

Editor
Kommentar
 b-Vorzeichen am Zeilenanfang. Siehe Kommentar zu M. 4.
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[Gloria (tropiert)]
[In festo Assumptionis Marie,]

© Stiftsbibliothek St. Gallen 2017, herausgegeben von Prof. Dr. Stefan Morent, vorgelegt von Samuel Schick M.A.

Cod. Sang. 542, pp. 658–677
Manfred Barbarini Lupus

http://www.e-codices.unifr.ch/en/doubleview/csg/0542/658/
http://www.e-codices.unifr.ch/en/list/one/csg/0542
Editor
Kommentar
Siehe Cod. Sang. 357, p. 225. Nur die Intonation, transponiert und mit kleinen Abweichungen. Auf p. 226 der tropierte Text. Jeweils rubriziert "De b[ea]ta virgine". Siehe Cod. Sang. 546, f. 14v. Mit Intonation und Tropierungen. Notengleiche Fassung zu Cod. Sang. 542 mit leichten Abweichungen in der Textverteilung ("Primogenitus marie"). Mit meist übereinstimmenden Rubriken „Chorus“- „Organum“. Zwischen „Ad Marie gloriam“ und „Maria sanctificans“ jedoch abweichende Gruppierung und Zuweisung.Siehe Cod. Sang. 1757, p. 203. Mit Intonation. Notengleiche Fassung mit leichten Abweichungen in der Textverteilung ("Mariam coronans"). Sehr viele Rasuren, die genau mit der Fassung von Cod. Sang. 542 korrelieren. Die Intonation weicht leicht ab von Cod. Sang. 546. Siehe Cod. Sang. 1757, p. 241. Ohne Intonation und ohne Tropierungen. Sonst notengleiche Fassung mit leichten Abweichungen in der Textverteilung ("pater omnipotens"). Kaum Korrekturen, es wurde gleich die Fassung wie in Cod. Sang. 542 notiert.

Editor
Kommentar
Schreibfehler „Lauiamus“. Text wurde nach hinten verschoben, da sonst für die vorangehende Textwiederholung sehr wenig Noten vorhanden sind.  

Editor
Kommentar
Der Zelebrant sang den Anfangsvers als Intonation, weshalb er ebenso wie beim Credo in Cod. Sang. 542 fehlt. (Siehe Bruggisser-Lanker 2004, S. 166f.)Siehe auch die Sammlung von Credo- und Gloria-Intonationen in Abt Diethelms Pontificalmissale (Cod. Sang. 357, pp. 220 - 227). Hier nur die Intonationen mit Noten.



&

B

B

B

D.

A.

T.

B.

21 .w ú
ra mus

21 .w ú
ad

21 w w
Ad o

21 .w ú
Ad o

w ú ú
te ad o

.ú Ï ú ú
o

w w

w w
ra

ú w ú
a

ra

ú ú ú ú
ra mus

w w
ra

ú ú w

w w
mus

ú ú
a w

te

w w

w w
mus te

w w
te

w ú ú
Glo ri

w w
mus te,

w î ú
Glo

î w ú
Glo ri

ú Ï Ï w
fi ca

w w
Glo ri

ú úb w
ri fi ca

w w
fi ca

w w
mus te

w w
fi ca

Ï Ï Ï Ï w
mus te

- - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

&

B

B

B

C

C

C

D.

A.

T.

B.

28 ú ú ú ú
mus te glo

28 î ú .ú Ï
glo ri fi

28 w w
28 ú ú w

Glo ri fi

ú ú w
ri fi ca

Ï Ï ú .ú Ï
ca mus

w w
mus

ú ú w
ca

ÝA
mus

Ý

ÝU
te,

Ý
mus

ÝU
te

ÝUa
te

Ý
U
te

w .ú Ï Ï
Gra ci

p. 662 Chorus,

w ú ú
Gra ci

w w
Gra ci

w w
Gra ci

w î ú
as a

Ý
as

w w
as a

.ú Ï w
as

ú ú
a
w

gi mus

w ú ú
a gi

w w
gi mus

w î ú
a

- - - - - - -

-- - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

&

B

B

B

D.

A.

T.

B.

35 .w ú
ti bi

35 .w ú
35 w w

ti
35 .ú Ï ú ú

gi mus ti bi

î ú w
prop ter

ú ú w
mus

w w
bi prop

ú ú w
prop ter

.w Ï Ï
mag

w î ú
ti

w w
ter

w w
mag nam

ú w úa
nam

ú ú .ú Ï
bi prop terw w

mag nam

ú ú w
glo ri am

w î ú
glo

.ú Ï w
mag

w w
glo

w w
tu am

ú ú w
ri am

ú w ú

w w
ri

î ú w
prop ter

ú ú w
tu

w î ú
nam glo

w w
am

ú ú w
mag nam glo

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - -

&

B

B

B

C

C

C

D.

A.

T.

B.

42

Ý
am

42 Ý
ri

42 w w
tu

42

.ú Ï Ï Ï Ï Ï
ri

î w ú
a

glo ri

Ý
am

w w

w w
am

ú ú ÝU
am tu am

ú ú Ý
U

tu am,

ÝU
am,

ú ú Ý
U

tu am,

.ú Ï Ï Ï Ï Ï
Do mi ne

Organista,

w .ú Ï
Do mi

w w
Do mi

w w
Do mi

ú ú w
de us

ú ú .ú Ï
ne de

w w
ne

ú ú w
ne de

w î ú
rex

Ý
us

w w
de

.ú Ï w
- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - -

2

Assumptio B.M.V. - Gloria

Editor
Kommentar
 „te“ von der gleichen Hand nachträglich eingefügt.

Editor
Kommentar
Schreibfehler „agamus“.

Editor
Kommentar
Die angesprungene Dissonanz zum T tritt in anderem Kontext in M. 46 noch einmal auf und wurde daher belassen.

Editor
Kommentar
Siehe Kommentar zu M. 29 im A.



&

B

B

B

D.

A.

T.

B.

48 .ú Ï ú ú
ce les tis

48 î ú w
rex ce

48 w w
us

48 Ý
us

ú w ú
de us rex

ú ú ú ú
les tis de

w w
rex

î w ú
rex ce

ú w ú
ce les

ú ú .ú Ï
us rex ce

w w
ce

ú ú w
les tis de

w .ú Ï
tis de

w ú ú
les tis de

w w

w î ú
us rex

Ý
us

p. 664

Ý
us

w w
les

w w
ce les

î w ú
pa ter

î ú w
pa ter

w w
tis de

.ú Ï w
tis de

w .ú Ï
om ni

w w
om

w w
us

w w
us

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - -

&

B

B

B

D.

A.

T.

B.

55 ú w ú
po

55 w .ú Ï
ni po

55 w w
pa

55 î ú w
pa ter

Ý
tens

w w
tens pa

w w
ter

.ú Ï w
om ni po

î ú w
pa ter

ú ú w
ter om

w w
om

ú ú w
tens pa ter

ú w ú
om

Ý

w w

ú ú w
om ni po

w ú ú
ni po

w .ú Ï
ni po

w w
ni

w î ú
tens pa

w w
tens

w w
tens om

w w

ú ú w
ter om

w î ú
om

w w
ni

w w
po

.ú Ï w
ni

- - - - - - - - - - - - - - -

- -- - - - - - - - - - -

- - -- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

&

B

B

B

C

C

C

D.

A.

T.

B.

62 w Ý
ni po

62 .Ý
po

62

w ÝU
tens,

62

.ú Ï Ý
po

ÝU
tens,

ÝU
tens

ÝU
tens

w ú ú
Do mi ne

Chorus,

.ú Ï ú ú
Do mi ne

w w
Do mi

ã

w w
fi li

w w
fi li

w w
ne fi

w w
Do mi

î w ú
u ni

î ú .ú Ï
u ni

w w
li u

.ú Ï w
ne fi

.w ú
ge ni

.w ú
ge ni

w w
ni ge

w î ú
li u

ú w ú

Ý
te

w w

ú ú w
ni ge ni

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - -- -

- - - - - - - - - - - -

&

B

B

B

D.

A.

T.

B.

69 w î ú
te u

69 w .ú Ï
u ni ge

69 w w
ni

69

Ï Ï Ï Ï w
te Jhe

.ú Ï ú ú
ni ge

Ý
ni

w w
te

Ý
su

ú ú w
ni te

w î ú
te Jhe

w w
Jhe su

î ú .ú Ï
u ni

w î ú
Jhe

Ý
su

w w
chri

w ú ú
ge ni te

ú ú w
su

w .ú Ï
chri

w w

w wb
ihe su

w .ú Ï
chri ste

Ï Ï Ï Ï w
ste

w w
ste

w w
Chri ste

- - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - -

3

Assumptio B.M.V. - Gloria

Editor
Kommentar
Zwei Custodes c'', aber auf der nächsten Seite nur eine Br c''.

Editor
Kommentar
Zwei Custodes a', jedoch auf der nächsten Seite nur eine Br a'.

Editor
Kommentar
Zwei Custodes a, auf der nächsten Seite SBr a gefolgt von SBr f.

Editor
Kommentar
Unter den letzten vier Noten Abkürzung „pr omps,“ für „pater omnipotens“.

Editor
Kommentar
Text nach hinten verschoben, im Codex beginnt „Spiritus“ vor der Pause unter der Br in M. 74.



&

B

B

B

D.

A.

T.

B.

75 ú w ú
spi ri

75 î w ú
spi

75 w w
Spi ri

75 w î ú
Spi

ú ú î ú
tus et

ú ú w
ri tus

w w
tus

ú ú w
ri tus

Ý
al

.w ú
et al

w w
et al

.ú Ï w
et al

Ý
me

w î ú
me or

w w
me or

w î ú
me spi

î ú w
or pha

ú ú w
pha no

w w
pha

ú ú .ú Ï
ri tus et

w w
no rum

ú ú w
rum

w w
no

ú ú .ú Ï
al me or pha

.ú Ï w
pa ra

w .ú Ï
pa

w w
rum

ú ú ú ú
no rum pa ra

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - -- - -- -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

&

B

B

B

C

C

C

D.

A.

T.

B.

82 w w w
cli

82 w w w
ra cli

82

w w w
pa ra

82

w î ú w
clite pa racli

ÝU
te,

ÝU
te,

w ÝU
cli te,

ÝU
te

w ú ú
Do mi ne

p. 666 Organ[ist]a,

w ú ú
Do mi ne

w w
Do

w ú ú
Do mi ne

ú ú Ï Ï Ï Ï
de us

ú ú ú ú
de

w w
mi

w ú ú
de us ag

w ú ú
ag nus de

w w
us

w w
ne

.ú Ï w
nus de

ú úa .ú Ï
i de

î ú w
ag nus

w w
de us

w .úb Ï
i ag

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

&

B

B

B

D.

A.

T.

B.

88 ú ú w
i

88 ú ú Ï Ï Ï Ï
88 w w

ag
88 ú ú w

nus de

î ú ú ú
do mi ne

.ú Ï w
de

w w

w î ú
i do

ú ú
a
w

de us

w î ú
i fi

w w
nus

w .ú Ï
mi ne de

î ú w
ag

.ú Ï w
li us

w w
de

w w
us ag

ú w úa
nus de

ú ú w
pa

w w
i fi

ú ú w
nus de i

w w
i

ú ú ú ú
tris

w w
li us

wb ú ú
fi li us

î w ú
fi li

î w úa
fi li

w w
pa

w w
pa tris

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

&

B

B

B

C

C

C

D.

A.

T.

B.

95 w w
us pa

95 ú ú w
us pa

95

w w
tris,

95

ú ú .ú Ï
fi li

w ÝA

w Ý

ÝU

w Ý
us pa

ÝU
tris,

ÝUa
tris

Ý
U
tris

.ú Ï w
Pri mo ge

Chorus,

w w
Pri mow w
Pri mo

w Ï Ï Ï Ï
Pri mo

.w ú
ni tus

w w
ge

w w
ge

w ú ú
ge

ú úa w
pri mo

ú ú ú ú
ni

w w

w wb
ni

w .ú Ï
ge ni

w w
tus

w w
ni tus

w î ú
tus Ma

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - - - -

4

Assumptio B.M.V. - Gloria

Editor
Kommentar
Schreibfehler „orphanarum“ von der Haupthand verbessert zu „orphanorum“.

Editor
Kommentar
Die hier beginnende Schluss-Ligatur durch kleine Striche einen Ton nach oben korrigiert.



&

B

B

B

D.

A.

T.

B.

102 w î ú
tus Ma

102 î ú w
Ma ri

102 w w
Ma ri

102 .ú Ï ú ú
ri e vir

w ú ú
ri e vir

.w ú
e

w w
e

.ú Ï ú ú
gi nis ma

ú úa w
gi

w ú ú
vir gi

w w
vir gi

w wb
tris

w î ú
nis ma

ú ú î ú
nis ma

w w
nis

ú ú w
Ma ri

ú ú w
tris

ú úa ú ú
tris

w w
ma

w ú ú
e

Ý
ma

Ý
[ma

w ÝU
tris,

.ú Ï w
vir gi nis

Ý
A

Ý

Ý
ma

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - -

&

B

B

B

C

C

C

D.

A.

T.

B.

109 ÝU
tris

109 ÝUa
tris],

109

109

Ý
U

tris,

.w ú
Qui tol

p. 668 Orga[nista],

Ý
Qui

w w
Qui tol

.ú Ï w
Qui tol lis

.ú Ï .ú Ï
lis pec

w w
tol lis

w w
lis

w .ú Ï
pec ca ta

ú ú w
ca ta mun

î ú w
pec ca

w w
pec ca

ú ú w
mun di

ú ú w
di

.ú Ï w
ta mun

w w
ta mun

î úb .ú Ï
pe ca ta

w ú ú
mi se

w ú ú
di pec

w w
di

w ú ú
mun

ú úa w
re

w ú ú
ca ta mun

w w
mi se

w wb
di mi

- - - - - - - - - -

- -- - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

&

B

B

B

C

C

C

D.

A.

T.

B.

116 w î ú
re no

116 ú ú î ú
di mi

116 w w
re

116 ú ú w
se re

ú ú w
bis

ú úa ú ú
se re re

w w
re

w ú ú
re no bis

Ý
no

Ý
no

w w
no

.ú Ï w
no

Ý
A

Ý

ÝU
bis,

Ý

ÝU
bis

ÝUa
bis,

Ý
U
bis

.ú Ï ú ú
Qui tol

Chorus,

.w ú
Qui tolw w
Qui tol

.ú Ï úb ú
Qui tol lis pec

Ý
lis

Ý
lis

w w

.ú Ï w
ca ta

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - -

&

B

B

B

D.

A.

T.

B.

123 w î ú
pec

123 .ú Ï ú ú
pec ca ta

123 w w
lis

123 î ú ú ú
pec ca ta

ú úa w
ca

w w
mun di

w w

w .úb Ï
mun di

w w
ta mun

î w ú
pec caw w

pec ca

Ý

ú ú î ú
di pec

Ý

w w
ta

î ú .ú Ï
pec ca

ú ú w
ca

w .ú Ï
ta

w w
mun

w w
ta

ú w úa
ta mun

ú ú w
mun di

w w
di

ú ú ú ú
mun di sus

.ú Ï w
di

Ï Ï Ï Ï w
sus ci pe

w w
sus

.úb Ï w
ci pe de

- - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - -

5

Assumptio B.M.V. - Gloria

Editor
Kommentar
Im Codex ist die Silbe „ci“ nach dem Zeilenwechsel unter der Br g'. Damit der Rest des Textes mit der ausgeschriebenen Wiederholung von „deprecationem“ bis zur Pause zu unterlegen ist, muss diese Silbe jedoch vorgezogen werden.Eventuell könnte auch die Wiederholung gestrichen werden, um die textierten SMin in M. 134 zu vermeiden.



&

B

B

B

D.

A.

T.

B.

130 w î ú
sus

130 w w
de

130 w w
130 w w

pre

ú ú ú ú
ci

ú ú ú ú
pre ca ti

w w

ú ú ú ú
ca ti o nem

ú ú
a
w
pe

ú w ú
o nem de

w w
ci pe

w w
nos

î w ú
de pre

Ý
pre

w w
de pre

Ý
tram

ú ú ú ú
ca ti o

.ú Ï ú Ï Ï
ca ti o nem nos

w w
ca ci

î ú ú úb
de pre

w î ú
nem nos

Ý
tram

w w
o

.ú Ï ú ú
ca ti o nem

w ú ú

î ú w
Ad Maw w

nem

w Ï Ï Ï Ï
no stram

- - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - -- - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

&

B

B

B

D.

A.

T.

B.

137 ú úa w
tram

137 ú ú w
ri e

137 w w
137 w î ú

Ad

î ú w
Ad Ma

p. 670

.ú Ï ú ú
Ad Ma

w w
nos tram

w .ú Ï
Ma ri

ú ú ú ú
ri e glo

ú ú w
ri e glow w

Ad Ma

ú ú w
e glo

ú úa ú ú
ri

w w
ri

w w
ri

w w
ri am

ú ú w
am ad Ma

w î ú
am Ad

w w
e glo

î w ú
Ad Ma

ú w úa
ri

ú ú w
Ma ri

w w

ú ú w
ri e

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - -- - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

&

B

B

B

C

C

C

D.

A.

T.

B.

143 w w wA
e glo ri

143 w .ú Ï w
e glo ri

143 w w w
ri

143

w w .ú Ï
glo ri

ÝU
am

ÝUa
am

ÝU
am

Ý
U
am

.ú Ï ú ú
Qui se

Orga[nista],

w Ï Ï Ï Ï
Qui se

w w
Qui se

w ú ú
Qui se

Ý
des

Ý
des

w w
des ad

.ú Ï w
des ad dex

î w úa
qui se

w .ú Ï
ad dex

w w
dex te

ú ú w
te ram

w î ú
des ad

.ú Ï ú ú
te ram

w w
ram pa

wb w
pa

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - -

- - - - -

&

B

B

B

D.

A.

T.

B.

149 .ú Ï ú ú
dex te ram

149 Ý
pa

149 w w
tris

149 Ý
tris

.ú Ï w
pa tris

w î ú
tris ad

w w
mi se

î ú .ú Ï
ad dex te

w î ú
mi

w w
dex te

w w

w .ú Ï
ram pa

ú ú ú ú
se re re

ú ú ú ú
ram paw w
re

ú ú ú ú
tris mi se re

ú úa w
no

w .ú Ï
tris mi se

w w
re

w w
re no

w .ú Ï
bis no

w w
re re

w w
no

w .úb Ï
bis mi se

úA ú wA

ú ú w
no

ÝU
bis,

ú ú w
re re no

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -
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Assumptio B.M.V. - Gloria

Editor
Kommentar
„Ad“ am Seitenwechsel doppelt.

Editor
Kommentar
Rubrik fehlt im B.

Editor
Kommentar
Text nach hinten verschoben.



&

B

B

B

C

C

C

D.

A.

T.

B.

156 ÝU
bis,

156 ÝUa
bis,

156

156

Ý
U

bis,

Ý
Quo

p. 672 Chorus,

w .ú Ï
Quo ni

w w
Quo ni

w w
Quo ni

w ú ú
ni am

Ï Ï Ï Ï w
am tu

w w
am

ú ú ú ú
am tu

ú ú
a
w

tu so

.ú Ï ú ú
so lus

w w
tu

w w
so lus

.w ú
lus sanc

î w ú
sanc

w w
so lus

.ú Ï w
sanc

ú úa w

.ú Ï w

w w
sanc

w w
tus

ú ú w
tus

ú ú w
tus

w w

î ú w
tu so

- - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

&

B

B

B

D.

A.

T.

B.

163 w w
Ma

163 w w
Ma

163 w w
tus Ma

163

w .ú Ï
lus sanc

w w
ri

Ý
ri

w w
ri

.ú Ï w
tus Ma

ú ú w
am

ú ú w
am

w w
am sanc

ú ú .ú Ï
ri am sanc

w ú ú
sanc ti

Ý

w w
ti

w w
ti fi

ú úa w
fi cans

î ú ú ú
sanc ti

w w B

w î úA
cans sanc

ú ú wA
sanc ti fi

ú ú w
fi

w w
fi

ú ú .úA Ï
ti fi

w ÝU
cans

w ÝUa
cans,

ÝU
cans,

w Ý
U

cans

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

&

B

B
B

C

C

C

C

C

C

D.

A.

T.

B.

170 w ú ú
Tu so lus

Orga[nista],

170 w ú ú
Tu so lus

170 w w
Tu so

170 .ú Ï ú ú
Tu so lus do

ú úa w
do

w w
do mi

w w
lus

w w
mi nus

ú ú w wA
mi nus [do mi

ú ú .ú Ï w
nus do mi

w w w
do mi

î w ú w
do mi

ÝU
nus],

ÝUa
nus,

ÝU
nus,

Ý
U

nus,

w ú ú
Ma ri am

p. 674 Chorus,

w ú ú
Ma ri

w w
Ma ri

.ú Ï ú ú
Ma ri am gu

ú úa w
gu

w w
am gu

w w
am

w w
ber nans

- - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - --

- - - - - - - -

&

B

B
B

C

C

C

D.

A.

T.

B.

176 ú ú w wA
ber nans [gu ber

176 ú ú .ú Ï w
ber nans gu ber

176 w w w
gu ber

176 î w ú w
gu ber

ÝU
nans],

ÝUa
nans

ÝU
nans,

Ý
U

nans

w w
Tu so

Organ[ist]a,

.ú Ï w
Tu so lus

w w
Tu so

w w
Tu so

ú ú w
lus al

ú ú .ú Ï
al tis si

w w
lus al

ú ú .úb Ï
lus al tis

Ý
tis

Ý

w w
tis

.ú Ï w
si mus

ú ú w
si mus

ú ú w
mus

w w

î ú w
tu so

ú w úa
al tis

î ú w
al tis

w w
si

ú ú w
lus al tis

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - -
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Editor
Kommentar
Kein Textwiederholungszeichen.

Editor
Kommentar
Kein Textwiederholungszeichen.

Editor
Kommentar
Schreibfehler Min g'. gefolgt von Min a'. Vergleiche M. 188, dort SBr a'.



&

B

B
B

C

C

C

D.

A.

T.

B.

183 w w
si

183 .ú Ï w
si

183 w w
183 wb w

si

ÝU
mus

ÝU
mus

ÝU
mus,

Ý
U

mus

w w
Ma ri

Chorus,

.ú Ï w
Ma ri

w w
Ma ri

w w
Ma ri

ú ú w
am co

ú ú .ú Ï
am co ro

w w
am co

ú ú .úb Ï
am co ro

Ý
ro

Ý

w w
ro

.ú Ï w
nans

ú ú w
nans Ma ri

w w
nans

w w

î ú w
co ro

ú w úa
am co ro

î ú w
Jhe su

w w
nans

ú ú w
nans

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

&

B

B
B

C

C

C

D.

A.

T.

B.

190 w î ú
nans Jhe

190 .ú Ï w
chri ste

190 w w
Jhe

190 wb w
Jhe su

Ý
su

Ý

w w
su chris

.ú Ï w
chris ste

.ú Ï w w
chri

w w w
Jhe su chri

w w w

w w w
Jhe su chri

ÝU
ste,

ÝU
ste

ÝU
te,

B

ÝU
ste

w w
Cum

p. 676 Orga[nista],

w .ú Ï
Cum sanc

w w
Cum sanc

w w
Cum sanc

w ú ú
sanc to

Ï Ï Ï Ï w
to spi

w w

w w
cto

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - -

- - - - - - - -

&

B

B

B

D.

A.

T.

B.

196

ú ú
a .ú Ï
spi ri

196 w w
ri tu

196

w w
to

196

w .ú Ï
spi

w w
tu

w î ú
in

w w
spi

ú ú w
ri tu

î w ú
in

ú ú .ú Ï
glo ri a

w w
ri

w î ú
in

w w
glo ri

w .ú Ï
de

w w
tu

.ú Ï w
glo ri

w î ú
a in

Ý
i

w w
in

Ý
a

ú w ú
glo

î w ú
in glow w

glo ri

w î ú
in

w w
ri a

w .ú Ï
ri aw w

a

.ú Ï w
glo ri a

- - - - - - - - - - -

- -- - - -

- - - - - -

- - - - - - - -

&

B

B

B

D.

A.

T.

B.

203 w w
de i

203 ú ú w
de i pa

203 w w
de i

203

ú ú .ú Ï
de i pa

ú w ú
pa tris

ú w ú
tris in

w w
pa

ú ú ú ú
tris in glo ri

ú úa w
de i

.ú Ï ú ú
glo ri a

w w

w wb
a de

ú ú ú ú
pa tris de

.ú Ï ú ú
de i pa tris

w w

w ú ú
i pa

ú úa w
i

.ú Ï w
de i pa

w w
tris

w w
tris

ú w ú
pa tris

ú ú w
tris

w w
A

î w ú
A

w î ú
A

î ú w
A men

w w

w w
men

- - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- -- - - - - - - - -

- - - - - -- - -
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Assumptio B.M.V. - Gloria
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B
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B.

210 .ú Ï ú ú
men

210 w w
210

w w
210

w ú ú
A

.ú Ï ú ú
A

w ú ú
A

w w

w î ú
men A

w î ú
men A

.ú Ï w
men

w w

w w
men A

w w
men

ú ú w

w w

ú ú w

ú Ï
a
Ï w
a

Ý
A

w w
men,

Ý
men

ú ú w
A

w w

ÝU

w w
A

ÝU
men

ÝU
men,

ÝU
men.

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -
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Assumptio B.M.V. - Gloria
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UÏ

Al le lu ia

Chorus,

- - - - - - - -

&

B

B
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b
b

b

C

C

C

Discantus.

Altus.

Tenor.

Bassus.

1 î w úN
Al le

Chorus,

1 Ý
Al

1 w w
1

w w
Al le

w .ú Ï
lu ia

.w ú
le lu

w w

.ú Ï w
lu ia

ú ú ú ú
al le lu ia

w î ú
ia al

w w

w î ú
al

î ú ú ú
al le lu

Ï Ï Ï Ï ú ú
le lu

w w

w ú ú
le

w î ú
ia al

ú úa w
ia

w wb
w w
lu

w ú ú
le

î w ú
al le

w wb

w î ú
ia al- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

&

B

B
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b

b

D.
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B.

7 w w
lu ia

7

ú ú w
lu ia

7 w wA

7 w w
le

î ú w
al le

î ú w
al le

w wA

w w
lu ia

ú w ú
ú ú w

lu ia

w w

ú ú w
al le

.ú Ï Ï Ï ú

î ú w
al le

w w
.ú Ï w

lu

ú ú ú ú
lu ia

w w
lu ia

w wb

w î ú
ia al

.w ú
al

î ú .ú Ï
al le

wA w

ú ú w
le lu

ú ÏN Ï wN
le lu

Ý

w w

Ý
ia- - - - - - - - - - --

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

&

B

B
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b
b

b

C

C

C

D.

A.

T.

B.

14 Ý
ia

14 Ý
lu

14 w w
14

Ý

ú ú ú ú
al le lu

w î ú
ia al

wb w

î ú w
al le

ú ú .ú Ï
ia

Ý
le

w w

w w
lu ia

w .w ú
al le lu

ú ú w ú ú
lu ia al le lu

Ý
U

î ú .w ú
al le lu

ÝU
ia,

ÝU
ia,

ÝU
ia,

w w
As sump

Versus,

· w
As

w w
As

ã

ú ú ú ú
ta est

w ú ú
sump ta

w wb
sump

w w
As sump

- - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

1

Alleluia - Assumpta est maria
In festo Assumptionis Marie,

© Stiftsbibliothek St. Gallen 2017, herausgegeben von Prof. Dr. Stefan Morent, vorgelegt von Samuel Schick M.A.

Cod. Sang. 542, pp. 678–683
Manfred Barbarini Lupus

http://www.e-codices.unifr.ch/en/list/one/csg/0542
http://www.e-codices.unifr.ch/en/doubleview/csg/0542/678/
Editor
Kommentar
Siehe Cod. Sang. 357, p. 312. Nur Text.Siehe Cod. Sang. 1757, p. 40.
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B
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21 î w ú
Ma ri
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ú ú ú ú
est Ma ri
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ta

21 .ú Ï ú ú
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a in ce

w ú ú
a in ce

wb w
w î ú
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w î ú
lum Ma

Ý
lum

w w

Ý
ri

ú w úN
ri a in

î ú w
in ce

w w
est

ú ú w
a in ce

.ú Ï w
ce lum

Ý

w w
Ma

w î ú
lum As

î w ÏN Ï
As

p. 680

ú ú .ú Ï
lum As sump

w w
ri

ú ú w
sump

- - - -

- - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - -
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B

B

?

b
b

b

D.

A.

T.

B.

27 wN .ú Ï Ï
sump ta

27 ú ú w
ta est Ma

27 w w
a

27 w w
ta

Ý
est

w .ú Ï
ri a

w wb

Ï Ï Ï Ï w
est Ma

î ú .ú Ï
Ma ri

w w
in ce

w w

ú ú .ú Ï
ri a in

Ý
a

Ý

w w
in

w w
ce

w ú ú
in ce

w w
lum

w wb

w î ú
lum gau

ú ú î ú
lum Ma

î w Ï Ï
gau det

w w
ú ú w

det ex- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - -

&

B

B

?

b
b

b

D.

A.

T.

B.

33

w ú ú
ri a in

33 w ú ú
ex er ci

33 w w
ce

33 w w
er ci

ú ú .ú Ï
ce

Ý
tus

w w

w w
tus

Ï Ï .w

w î ú
an

w w
lum gau

î ú w
an ge

ú úN w
lum

w ú ú
ge lo

w w

w .ú Ï
lo

î w ú
gau

Ý
rum

w w

Ï Ï w ú
rum an

.ú Ï w
det ex

w w

w w

w .ú Ï
ge lo

- - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - -

- - - - - - - - - -

&

B

B

?

b
b

b

D.

A.

T.

B.

39 ú ú w
er ci

39 î ú ú ú
ex er ci

39 w w
39 .w ú

w î ú
tus an

w w
tus

wA w
det

w w
rum

ú w ú
ge lo

.ú Ï w
an ge lo

w w
ex

î ú w
gau det

w î ú
rum gau

w î ú
rum an

w w
er

w .ú Ï
ex er

Ý
det

.ú Ï w
ge lo

w w

w w
ci

Ý
ex

w w
rum

w w
ci

Ý
tus

ú ú w
er ci tus

w î ú
ex

w w

î ú w
an ge

- - - - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

2

Assumptio BMV -Alleluia

Editor
Kommentar
Text leicht nach hinten verschoben.

Editor
Kommentar
Beide Systeme auf dieser Seite tragen b als Generalvorzeichnung. Im zweiten System ohne dass der Ton vorkommt. Auf p. 682 ebenso, aber da hier als zweiter Ton die Tonstufe h/b verwendet wird, kann das Vorzeichen zu Beginn der Zeile auch darauf bezogen werden. Es wurde ohne Generalvorzeichnung ediert, wie für die Tenorstimmen in Hufnagelnotation in Cod. Sang. 542 und 543 üblich.
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B

B

?

b
b

b

D.

A.

T.

B.

46 ú w úN
an ge lo

46

w w
er ci

46 w w
46 w w

w î ú
rum gau

Ý
tus

w w
tus

Ý
lo

ú w úN
det ex

î w ú
an ge

w w
an

w w

w .ú Ï
er ci tus

Ý
lo

w w

.ú Ï w
rum

ú ú ú ú
an ge lo rum

w î ú
rum an

w w

w î ú
an

î ú ú ú
an ge lo

Ï Ï Ï Ï ú ú
ge

w w

w ú ú
ge

- - - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

-- - - - - - - - - - - -

&

B

B

?

b
b

b

D.

A.

T.

B.

52 w î ú
rum an

p. 682

52 ú ú w
lo rum

52 w wb
ge

52 w w
lo

w ú ú
ge lo

î w ú
an ge

w wb

w î ú
rum gau

w w
rum

ú ú w
lo rum

w wA
lo

w w
det

î ú w
an ge

î ú w
an ge

w wA

w w
ex er

ú w ú
ú ú w

lo rum

w w

ú ú w
ci tus

.ú Ï Ï Ï ú

î ú w
an ge

w w
.ú Ï w

an ge lo

ú ú ú ú
lo rum

w w
lo rum

w wb

w î ú
rum an

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - --

&

B

B

?

b
b

b

D.

A.

T.

B.

59

ú w ú
an ge

59 î ú .ú Ï
an ge

59 w w
59 ú ú w

ge lo

ú ÏN Ï wN

Ý
lo

Ý

Ý

w ú ú
lo

w w
rum

w wA

w î ú
rum an

ú w ú
î ú w

ex er

w w
w w
ge lo

.ú Ï w
rum an

w ú ú
ci tus

w w
w î ú

rum an

.w ú
ge lo

w ú ú
an ge lo

Ý
U

rum

.w ú
ge lo

ÝU
rum.

ÝU
rum.

ÝU
rum

- - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

- -- - - - - - - - - - -
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&

B
B

?

C

C

C

Discantus.

Altus.

Tenor.

Bassus.

1

w .ú Ï
Con gau

Orga[num],

1 w Ï Ï Ï Ï
Con gau

1 w w
Con gau

1 w Ï Ï Ï Ï
Con gau dent

ú w ú
dent an ge

Ï Ï Ï Ï ú ú
dent an ge

w w
dent an

w ú ú
an ge lo

ú ú
a
w

lo rum

.w ú
lo

w w
ge lo

w î ú
rum cho

î ú w
cho ri

Ý
rum

w w
rum cho

Ý
ri

.w ú
glo ri

î ú ú ú
cho ri glo

w w
ri glo

Ï Ï Ï Ï w
glo ri

.w ú
o se

w Ï Ï ú
ri o se

w w
ri o

.ú Ï ú ú
o se vir

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

&

B
B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

7 .ú Ï w
vir gi ni

7 w w
vir gi

7 w w
se vir

7 w w
gi ni

.ú Ï ú ú
vir gi

ú w ú
ni vir gi

w ÝU
gi ni,

î ú ú ú
vir gi

ÝU
ni

ÝU
ni

ÝU
ni

w ú ú
Que si ne

p. 684 Chorus,

.ú Ï ú ú
Que si ne

w w
Que si

w w
Que si

ú ú w
vi ri li

.w ú
vi ri

w w
ne vi

.ú Ï Ï Ï Ï Ï
ne vi ri

î ú w
com mix

.ú Ï w
li

w w
ri li

w Ï Ï Ï Ï
li com

- - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

&

B
B

?

C

C

C

D.
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B.
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com
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com mix
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mix ti
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a
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w w
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ti o
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o ne

w w
it ge

ú ú
a
w
o
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ne ge

î ú w
ge nu

ú ú ú w ú
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w w w
ne ge nu

w ÝU
nu it,

.ú Ï w w
it ge nu

ÝU
it

ÝU
it,

ÝU
it

w ú ú
Fi li um

Orga[num],

.ú Ï ú ú
Fi li um qui

w w
Fi li

w w
Fi li

- - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - - -

-

1

Congaudent angelorum
[In festo Assumptionis Marie,] Seq[ue]nt[ia],

© Stiftsbibliothek St. Gallen 2017, herausgegeben von Prof. Dr. Stefan Morent, vorgelegt von Samuel Schick M.A.

Cod. Sang. 542, pp. 682–699
Manfred Barbarini Lupus

http://www.e-codices.unifr.ch/en/list/one/csg/0542
http://www.e-codices.unifr.ch/en/doubleview/csg/0542/682/
Editor
Kommentar
Siehe Cod. Sang. 357, p. 312. Nur Text.Siehe Cod. Sang. 546, f. 156r.Siehe auch Cod. Sang. 546 f. Ir. Fragment einer deutschen Fassung der Sequenz: „Sich mit frowend der englen chor“.Siehe auch die Übertragung bei Bruggisser-Lanker (2004, p. 290).  

Editor
Kommentar
Note über einer Rasur. Scheint Min c gewesen zu sein, Korrekturhinweis „mi“ ebenfalls über der Rasur.
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cat me di
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- - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

&

B
B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

25 ÝU
cat

25 ÝU
cat
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ÝU
cat

.ú Ï ú ú
Nam ip

Chorus,

w w
Nam ip

w w
Nam ip

.ú Ï ú ú
Nam ip sa

w î ú
sa le

.w ú
sa le

w w
sa le

.ú Ï w
le ta

ú ú
a
w

ta tur

w ú ú
ta tur quod

w w
ta tur

w î ú
tur quod

w .ú Ï
quod ce

w w
ce li
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quod ce

Ï Ï Ï Ï .ú Ï
ce li

w î ú
li iam

î ú w
iam con

w w
li iam

w w
iam

- - - -

- - - -

- - - - -

- - - - - -

&
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B

?

C

C

C

D.
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T.

B.
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ú ú ú ú
con spi ca
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31 w w
con spi

31 w ú ú
con spi

ú ú
a
w
tur

w .ú Ï
prin ci pem

w w
ca tur

w ú ú
ca tur prin

.ú Ï w
prin ci

w w
prin ci

w w
prin ci

w w
ci

w ÝU
pem,

w ÝU
pem

ÝU
pem,

w ÝU
pem,

.ú Ï ú ú
In ter ris

p. 686 Orga[num],

w w
In ter

w w
In ter

.ú Ï ú ú
In ter ris

w w î ú
cu i quon

.w ú .ú Ï
ris cu i quon

w w w
ris cu i

.ú Ï Ý
cu i quon

- - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -
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dam su
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ú ú ú ú
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mam mil
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go mam
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w
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las pre
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bu
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it,

w ÝU
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ÝU
it,

w ÝU
it,

- - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - - - -

2

Assumptio BMV - Congaudent angelorum

Editor
Kommentar
Nach dieser Note noch eine gestrichene SBr g'. Diese stammt offenbar aus der Parallel-Strophe in M. 36, wo der T einen Ton mehr hat.

Editor
Kommentar
Text weiter nach hinten gerückt, da am Ende leere Noten ohne Textwiederholungszeichen stehen und keine detaillierte Silbenzuordnung erkennbar ist. So kommt es zu besserer Übereinstimmung mit den anderen Stimmen. In der Parallelstrophe ab M. 39 wurde aber ebenfalls etwas nach hinten gezogen.

Editor
Kommentar
Parallel-Stelle zu M. 36. Hier wurde die zweite SBr g' nicht gestrichen, denn der T hat hier einen Ton mehr und somit haben alle Stimmen eine Einfügung. Um dies zu verdeutlichen und im weiteren Verlauf die Parallelität besser sichtbar zu machen, wird eine Mensur mit drei SBr gesetzt.
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Chorus,
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- - - - - - - -

- - - - - - - -
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- - - - - -
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î ú w
de bi
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w w
se cog
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a
w

nos
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w w
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w w
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w î w ú
fa mu

w w w
nos cunt fa
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los,
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- - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - -- - -

&

B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

64 .w ú
Qua

p. 688 Chorus,

64 w ú ú
Qua glo ri

64

w w
Qua

64 .w ú
Qua glo

ú w ú
glo ri

ú ú .ú Ï
a in ce

w w
glo ri

ú ú w
ri a in

w î ú ú ú
a in ce lis

w w ú ú
lis is ta vir

w w w
a in ce

w w î ú
ce lis is

.ú Ï ú ú
is ta vir go

w w
go co

w w
lis is

.ú Ï ú ú
ta vir

ú úa .ú Ï
co

.ú Ï w
li tur

w w
ta vir

w w
go co

w w
li tur

w .ú Ï
co li

w w
go co

w w
li tur,

w w
w w

tur,

w w
li tur,

w w
- - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - - -

3

Assumptio BMV - Congaudent angelorum

Editor
Kommentar
Die Textunterlegung macht in dieser Strophe einen flüchtigen Eindruck. Vor allem in der Mitte musste ungewöhnlich weit verschoben werden. 

Editor
Kommentar
Im T ist „fily“ eindeutig dreisilbig als „fili-i“ zu singen. Im Bass sind dafür jedoch zu wenig Noten vorhanden und auch im Alt spricht die Textunterlegung eher für eine zweisilbige Ausführung.

Editor
Kommentar
Gegen die folgende Parallel-Strophe hat der T hier einen Ton mehr, weshalb eine Mensur mit drei SBr gesetzt wurde um im Weiteren die einfache Vergleichbarkeit zu erhalten. In M. 86 entfällt die mittlere SBr-Einheit der vorliegenden Mensur.

Editor
Kommentar
Im Codex Min e' wie auch in der Parallelstrophe M. 57. Wahrscheinlich Schreibfehler.

Editor
Kommentar
Im Codex Min e'. Siehe auch M. 47.



&

B

B

?

D.

A.

T.

B.

71 .w ú
Que do

71 w ú ú
Que do mi

71

w w
Que

71 .w ú
Que do

ú w ú
mi no

w .ú Ï
no ce li

w w
do mi

ú ú w
mi

w ú ú
ce li pre

w ú ú
pre bu it

w w
no ce

w î ú
no ce

.ú Ï ú ú
bu it hos pi

w w
hos pi

w w
li pre

.ú Ï ú ú
li pre

ú úa w
ci

.ú Ï w
ci um

w w
bu it

w w
bu it

w î ú
um su

ú ú w
hos pi ciw w
hos pi

î ú .ú Ï
hos pi ci

ú ú Ï Ï Ï Ï
i sanc tis

w î ú
um su

w w
ci um

Ï Ï Ï Ï w
um

- - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

-

&

B

B

?

D.

A.

T.

B.

78 w w
si

78 w w
i sanc

78 w w
su i

78 w w
su i

w î ú
mi sanc

ú ú ú ú
tis siw w

sanc tis

î ú ú ú
sanc tis si

ú úa .ú Ï
tis si

w w
mi cor

w w
si mi

w Ï Ï Ï Ï
mi cor

w wA
mi cor

.ú Ï w
po ris

w w
cor po

w w
po ris

ú ú ÝA
po

î úa Ý
cor po

ÝU
ris,

ú ú Ý
cor po

ÝU
ris,

ÝUa
ris

ÝU
ris

- - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - -

&

B

B

?

D.

A.

T.

B.

84 .w ú
Quam

Organ[ist]a,

84 w ú ú
Quam splen

84

w w
Quam

84 .w ú
Quam splen

ú w ú
splen di da

w .ú Ï
di da

w w
splen di

ú ú w
di

w ú ú
po lo

w ú ú
po lo stel

w w
da po

w î ú
da po

.ú Ï ú ú
stel la ma

w w
la ma

w w
lo stel

.ú Ï ú ú
lo stel

ú úa .ú Ï
ris ru ti

.ú Ï w
ris ru

w w
la ma

w w
la ma

w w
lat ru

w .ú Ï
ti lat ru

w w
ris ru

w w
ris ru

w w
ti lat

w w
ti lat

w w
ti lat,

w w
ti lat,

- - - - - - -

- - - - -- - - -

- - - - - - -

- - - - - - -- -

&

B

B

?

D.

A.

T.

B.

91 .w ú
Que

91 w ú ú
Que

91

w w
Que

91 .w ú
Que

ú w ú
om ni um

p. 690

w .ú Ï
om ni

w w
om ni

ú ú w
om ni

w ú ú
lu men as

w ú ú
um as tro

w w
um lu

w î ú
um lu

.ú Ï ú ú
tro rum et

w î ú
rum et

w w
men as

.ú Ï ú ú
men as

ú úa w
ho mi

.ú Ï w
ho mi

w w
tro rum

w w
tro rum

w î ú
num at

ú ú w
num at quew w

et ho

î ú .ú Ï
et ho mi

ú ú Ï Ï Ï Ï
que spi

w î ú
spi

w w
mi num

Ï Ï Ï Ï w
num

- - - - - - -

- - - - -- - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - -

4

Assumptio BMV - Congaudent angelorum

Editor
Kommentar
Schreibfehler Min c. Vergleiche M. 99.

Editor
Kommentar
„lumen“ fehlt. Zur Ergänzung sind zu wenig Töne vorhanden, wenn nicht „omnium“ auf die vorhergehende Seite verschoben wird, wogegen auch die anderen Stimmen sprechen. 



&

B

B

?

D.

A.

T.

B.

98 w w
ri tu

98 w w
ri tu

98 w w
at que

98 w w
at que

w î ú
um ge

ú ú ú ú
um ge nuw w

spi ri

î ú ú ú
spi ri tu

ú úa .ú Ï
nu it

w w
it spi

w w
tu um

w Ï Ï Ï Ï
um ge

w wA
ge

.ú Ï w
ri tu um

w w
ge nu

w w
nu it

ú ú ÝA
nu

ú úa Ý
ge nu

ÝU
it,

ú ú Ý
ge nu

ÝU
it

ÝUa
it

ÝU
it

- - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

&

B

B

?

D.

A.

T.

B.

104 .ú Ï w
Te ce li

Chorus,

104 w w
Te ce

104 w w
Te

104

w Ï Ï Ï Ï
Te ce

.ú Ï Ï Ï Ïb Ï
re gi

Ý
li

w w
ce li

.ú Ï .úb Ï
li re gi

wA w
na hec

î ú .ú Ï
te ce

w w
re

w w
na

w ú ú
ple

w ú ú
li re gi

w w
gi na

w î ú
hec

ú ú w
be cu la

w î ú
na hec

w w
hec ple

ú ú w
ple be

î ú .ú Ï
pi is

ú ú .ú Ï
ple be cu

w w
be cu

.ú Ï w
cu la

- - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

&

B

B

?

D.

A.

T.

B.

110 ú ú w
con ce le

110 ú ú .ú Ï
la pi is

110

w w
la pi

110 w î ú
pi

ú ú .ú Ï
brat men

.w ú
con ce

w w
is con

ú ú ú ú
is con ce

ú w úa
ti

ú ú w
le brat men

w w
ce le

Ï Ï Ï Ï w
le brat

w î ú
bus men

.ú Ï ú ú
ti bus

w w
brat men

wb w
men ti

ú wA ú

ú w úa
men

w ÝU
ti bus,

ú w ú
bus men

ÝA
ti

Ý
ti

Ý
ti

ÝU
bus

ÝUa
bus

ÝU
bus

- - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - --

- - - - - - - - - - - -

&

B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

117 .ú Ï w
Te can tu

p. 692 Orga[nista],

117 w w
Te can

117 w w
Te

117

w Ï Ï Ï Ï
Te can

.ú Ï Ï Ï ÏA Ï
me lo

Ý
tu

w w
can tu

.ú Ï .úb Ï
tu me lo

wA w
do su

î ú .ú Ï
te can

w w
me

w w
do

w ú ú
per e

w ú ú
tu me lo

w w
lo do

w î ú
su

ú ú w
the ra

w î ú
do su

w w
su per

ú ú w
per e

î ú .ú Ï
u na cum

ú ú .ú Ï
per e the ra

w w
e the

.ú Ï w
the ra

ú ú w
an ge los

ú ú .ú Ï
u na cum

w w
ra u

w î ú
u

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - -

5

Assumptio BMV - Congaudent angelorum

Editor
Kommentar
Erste Note Min f über einer mit bloßem Auge nicht bestimmbaren Rasur.

Editor
Kommentar
Ein Textzuordnungsstrich weist offenbar irrtümlich von dieser Note zur Silbe "ra" von "ethera". Auch "una" steht in der Quelle vor der Pause.



&

B

B

?

D.

A.

T.

B.

124 ú ú .ú Ï
e le

124 .w ú
an ge

124 w w
na cum

124

ú ú ú ú
na cum an

ú w úa
vat e le

ú ú w
lis e le

w w
an ge

Ï Ï Ï Ï w
ge lis

w î ú
vat e

.ú Ï ú ú
vat cum an ge

w w
lis e

wb w
e le

ú wA ú

ú w úa
lis e

w ÝU
le vat,

ú w ú
vat e

ÝA
le

Ý
le

Ý
le

ÝU
vat

ÝUa
vat

ÝU
vat

- - - - - -

-

- - - - - - - - - - - -

- -

- - - - - -

- - - - - - - - -

- - - -

-

&

B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

130 w w
Te li

Chorus,

130 .ú Ï .ú Ï Ï
Te li

130 w w
Te li

130

w Ï Ï Ï Ï
Te li

.w Ï Ï
bri vir

Ï Ï Ï Ï w
bri

w w
bri vir

w .ú Ï
bri vir go

ú ú Ï Ï Ï Ï
go con ci

w î ú
vir

w w
go con

ú ú w
con ci

w ú ú
nunt pro phe

ú ú ú ú
go con

w w
ci nunt

w î ú
nunt pro

w w
ta rum

.ú Ï w
ci nunt

w w
pro phe

w .úb Ï
phe ta

î w ú
pro phe

î w ú
pro phe

w w
ta rum

.w ú
rum

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - -

&

B

B

?

D.

A.

T.

B.

136 ú w ú
ta rum cho

136 ú ú w
ta rum cho

136 w w
cho rus

136

w w

w w
rus

w w
rus

w w
iu bi

î ú .ú Ï
cho rus

î ú w
sa cer

p. 694

ú ú w
iu bi lat

w w
lat sa

ú ú w
sa cer do

ú ú w
do

ú ú w
sa cer do

w w
cer do

ú ú w
tum

Ý

w .ú Ï
tum a

w w
tum a

ú ú w
a pos

Ý
tum

ú ú w
pos to li

w w
pos to

w w
to li

î w ú
a pos

· î ú
chri

w w
li chri

· î ú
chri

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

&

B

B

?

D.

A.

T.

B.

143 ú ú .ú Ï
to li

143 .w ú
stum que

143 w w
stum que

143

ú ú ú ú
stum que mar

ú w úa
chri stum que

w .ú Ï
mar ti

w w
mar ti

Ï Ï Ï Ï w
ti res

.ú Ï w
ma[r] ti res

Ï Ï Ï Ï w
res pre

w w
res per

wb w
pre di

ú wA ú
pre

ú w úa
di cant pre

w ÝU
di cant

ú w ú
cant pre

ÝA
di

Ý
di

Ý
di

ÝU
cant,

ÝUa
cant

ÝU
cant

- - - - -

- -

- - - - - - - - - - - -

-

- - - - -

- - - - - - - -

- - -
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Assumptio BMV - Congaudent angelorum

Editor
Kommentar
In D und B fehlt „iubilat“ und ist auch nicht ohne Aufteilung von Noten auf die Anzahl der Töne zwischen den Pausen zu ergänzen. 

Editor
Kommentar
Schreibfehler „matires“.

Editor
Kommentar
In M. 160 hier e'. Auch Cod. Sang 546 hat diese Differenz zwischen den Strophen, weshalb nicht eingegriffen wurde, auch wenn aufgrund der anderen, nicht angepassten Stimmen, ein Sextakkord entsteht. 



&

B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

149 w w
Te ple

Orga[nista],

149 .ú Ï .ú Ï Ï
Te ple

149 w w
Te ple

149

w Ï Ï Ï Ï
Te ple

.w Ï Ï
bis se

Ï Ï Ï Ï w
bis

w w
bis se

w .ú Ï
bis se xus

ú ú Ï Ï Ï Ï
xus se qui

w î ú
se

w w
xus se

ú ú w
se qui

w ú ú
tur ut

ú ú ú ú
xus se

w w
qui tur

w î ú
tur ut

ú ú w
ri us que

.ú Ï w
qui tur

w w
ut ri

w .úb Ï
ri us

î w ú
vi tam

î w ú
u tri

w w
us que

.w ú
que vi

- - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - -

&

B

B

?

D.

A.

T.

B.

155 ú w úa
di li

155 ú ú w
us que vi

155 w w
vi tam

155

w w
tam

w w
gens

w w
tam

w w
di li

î ú .ú Ï
di li

î ú w
vir gi

ú ú w
di li gens

w w
gens vir

ú ú w
gens vir gi

ú ú w
na

ú ú w
vir gi na

w w
gi na

ú ú w
na lem

Ý

w .ú Ï
lem ce

w w
lem ce

ú ú w
ce li

Ý
lem

ú ú w
li co las

w w
li co

w w
co las

î w ú
ce li

· î ú
in

w w
las in

· î ú
in

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

&

B

B

?

D.

A.

T.

B.

162 ú ú .ú Ï
co las

162 .w ú
cas ti

162 w w
cas ti

162

ú ú ú ú
cas ti mo

ú w úa
cas ti mo

w .ú Ï
mo ni a

w w
mo ni

Ï Ï Ï Ï w
ni a

.ú Ï w
ni a

Ï Ï Ï Ï w
e mu

w w
a e

wb w
e mu

ú wA ú
e

ú w úa
lans e

w ÝU
mu lans,

ú w ú
lans e

ÝA
mu

Ý
mu

Ý
mu

ÝU
lans,

ÝUa
lans

ÝU
lans

- - - - - - -

- -

- - - - - - - - - - - - -

- -

- - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - -

&

B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

168 w .ú Ï
Ec cle si

p. 696 Chorus,

168 .ú Ï w
Ec cle

168 w w
Ec cle

168 w w
Ec cle

ú ú Ï Ï Ï Ï
a er

.ú Ï w
si a er

w w
si

ú ú w
si a er

Ý
go

w î ú
go cunc

w w
a er

Ï Ï Ï Ï w
go cunc

î w ú
cunc ta

w Ï Ï Ï Ï
ta te

w w
go cunc

Ï Ï Ï Ï w
ta te

.ú Ï w
te cor di

w ú ú
cor di

w w
ta te

.úA Ï w
cor di bus

ÝA
bus

Ý
bus

w w
cor di

î w ú
te que

- - - - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - -
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Editor
Kommentar
Siehe Kommentar zu M. 141.



&

B

B

?

D.

A.

T.

B.

174 î ú w
te que

174 î ú w
te que

174

w w
bus te

174 w .ú Ï
car mi ni

ú ú w
car mi

ú ú ú ú
car mi ni

w w
que car

ú ú ú ú
bus te que car

ú w úa
ni bus

ú ú w
bus ce le

w w
mi ni

ú ú w
mi ni bus

w ú ú
ce le

.ú Ï ú ú
brans ce

w w
bus ce

wb w
ce le

ÝA

Ý
le

w ÝU
le brans,

Ý

ÝU
brans,

ÝUa
brans

ÝU
brans,

- - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - -- - -

&

B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

180 w .ú Ï
Ti bi su

Orga[nista],

180 .ú Ï w
Ti bi

180 w w
Ti bi

180 w w
Ti bi

ú ú Ï Ï Ï Ï
a ma ni fes

.ú Ï w
su am

w w
su

ú ú w
su am ma

Ý
tat

w î ú
su

w w
am ma

Ï Ï Ï Ï w
ni fes tat

î w ú
de vo

w Ï Ï Ï Ï
am

w w
ni fes

Ï Ï Ï Ï w
de vo

.ú Ï w
ci o

w ú ú
ma ni fes

w w
tat de

.ú Ï w
ci o nem

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - -

&

B

B

?

D.

A.

T.

B.

185 Ý
nem

185 Ý
tat

185 w w
vo ci

185 î w ú
pre ca

î ú w
pre ca

î ú ú ú
de vo ci

w w
o nem

w .ú Ï
tu te

ú ú w
tu te

p. 698

Ï Ï Ï Ï ú ú
o nem

w w
pre ca

ú ú .ú Ï
sup pli ci im

w w
sup pli

w .ú Ï
pre ca

w w
tu te

w w
plo rans

w .ú Ï w
ci im plo

.ú Ï w w
tu sup pli ci

w w w
sup pli ci

î ú w w
im plo rans

ú w úa
rans ma

î ú w
im plo

w w
im plo

ú ú w
Ma ri

- - - - - - - - -

- - - - -- - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - --

&

B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

191 w ú ú
ri a ma

191 ú w ú
rans Ma

191 w w
rans Ma

191 wb w
a ma

ÝA
ri

Ý
ri

w ÝU
ri a,

Ý
ri

ÝU
a

ÝUa
a,

ÝU
a

.ú Ï w
Ut si bi

Orga[nista],

w w
Ut si

w w
Ut si

w Ï Ï Ï Ï
Ut si

ú ú Ï Ï Ï Ï
au xi

Ï Ï Ï Ï .ú Ï
bi au

w w
bi au

w w
bi au

w ú ú
li

w ú ú
xi lo

w w
xi li

w úb ú
xi li a

- - - - - - - - - -

- - - -- - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

8
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Editor
Kommentar
In Cod. Sang. 546 Punctum f ' .

Editor
Kommentar
Ab hier weichen die Tenorstimmen der Parallel-Strophen von einander ab und statt der zwei Töne in M. 175 hat der Tenor sieben Töne, die in die Mensuren 187-189 gesetzt wurden. Im Alt beginnt die Änderung schon auf der 4. Min in M. 186 und reicht bis einschließlich M. 191. In D und B wurden ausschließlich zu den sieben geänderten Tenortönen die Stimmen angepasst.



&

B

B

?

D.

A.

T.

B.

197 w î ú
o cir

197 w w
cir ca

197 w w
o cir

197 w w
cir ca

ú ú w
ca chri

w î ú
cir

w w
ca chri

.ú Ï w
chri

.ú Ï w
stum do

.w ú
ca chri

w w
stum do

w î ú
stum do

ú w úa
mi num es

ú ú w
stum do mi

w w
mi

ú ú w
mi

w î ú
se dig

.ú Ï w
num

w w
num es

Ý
num

ú ú î ú
ne ris dig

î ú ú ú
es se dig

w w
se dig

î ú ú ú
es se dig

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - -

&

B

B

?

D.

A.

T.

B.

203 ú w ú
ne ris

203 ú .w
ne

203 w w
ne ris

203

ú w ú
ne

ú w úa
per e

w w
ris per

w w
per e

Ï Ï Ï Ï w
ris per

ú ú wA
vum dig ne

w w
e

w ÝU
vum,

ú ú .ú Ï
e vum dig

ú úA w
ris per

úa w úa
vum per

ú ú w
ne ris per

ÝA
e

Ý
e

Ý
e

ÝU
vum

ÝUa
vum

ÝU
vum

- - - -

- - - -- - - - - -

- - - - - - - -- -

- - - - - - -
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?Tenor. Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï ÏUÏ
Re cor da re,

Orga[num,]

- - - - - - - - - - -

B

B

?

?

C

C

C

Discantus.

Altus.

Tenor.

Bassus.

1 .ú Ï w
Vir go

Orga[num],

1

w .ú Ï
Vir go

1 w w
Vir go

1 w w
Vir go

.ú Ï ú ú
ma ter dum ste

w ú ú
ma ter dum

w w
ma

.ú Ï ú ú
ma ter [dum

ú w ú
te ris

ú ú w
ste te

w w

ú ú w
ste te

ú ú ú ú
vir go ma ter

w ú ú
ris vir

w w
ter dum

w ·
ris]

ú ú .ú Ï
dum ste te

Ï Ï Ï Ï w
go ma

w w

· w
dum

Ý
ris

w ú ú
ter dum ste

w w
ste

.ú Ï ú ú
ste te

- - - - - -

- - - - -

- - - - - -

-

-- -

- - - - - -- -

B

B

?

?

D.

A.

T.

B.

7 î ú Ï Ï Ï Ï
in con

7 ú ú w
te ris

7 w w
te

7 ú ú w
ris dum

ú ú w
spec tu

î ú .ú Ï
vir go

w w

ú ú ú ú
ste te

.ú Ï w
in con

.ú Ï w
ma ter

w w
ris

w w
ris

ú ú ú ú
spec tu

.ú Ï ú ú
dum ste

w w
in con

î ú ú ú
dum ste te

ú Ïa Ï wa
de

Ý
te

w w
spec

Ý
ris

w î ú
i ut

w w
ris

w w
tu

Ï Ï Ï Ï w
in con

- - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - -

- - - - -

-

B

B

?

?

D.

A.

T.

B.

13 Ý
lo

13 î ú w
in con

13 w w
de

13 .ú Ï w
spec tu

w ú ú
qua ris

w ú ú
spec tu de

w w

w î ú
in

.ú Ï .ú Ï
pro no

Ý
i

w w

Ý
con

w w
bis

î ú w
in con

w w
i ut

.w ú
spec tu

ú ú w
bo na

ú ú w
spec

w w

ú ú .ú Ï
[in con spec

î w ú
et ut

w ú ú
tu dew w
lo qua

Ï Ï Ï Ï w
tu]

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

1

Recordare virgo mater
In festo Assumptionis Marie, / In Commemoratione b[ea]te Marie v[ir]ginis,

Offert[orium],

© Stiftsbibliothek St. Gallen 2017, herausgegeben von Prof. Dr. Stefan Morent, vorgelegt von Samuel Schick M.A.

Cod. Sang. 542, pp. 700–707
Manfred Barbarini Lupus

http://www.e-codices.unifr.ch/en/list/one/csg/0542
http://www.e-codices.unifr.ch/en/doubleview/csg/0542/700/
Editor
Kommentar
In der Quelle kein Text unter diesen Noten. Editorisch ergänzt in Analogie zum Alt.

Editor
Kommentar
Nur ein Textwiederholungszeichen in den Mensuren 14 bis 18.



B

B

?

?

D.

A.

T.

B.

19 ú ú w
a ver

19 ú ú w
i

19 w w
19 w w

de i

w w
tas

w î ú
in

w w
ris

î ú w
ut lo

î ú ú ú
et ut a

ú ú ú ú
con spec

w w
pro no

w ú ú
qua

ú úa w
ver

w w
tu de

w w
bis

w Ï Ï Ï Ï
ris pro

w î ú
tas in

w î ú
i ut

w w
bo

w w
no

ú ú ú ú
di gna ti o

ú ú ú ú
lo qua ris

w w

w î ú
bis ut

ú ú w
nem su am

î ú Ï Ï Ï Ï
pro

w w

ú ú w
lo qua ris

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

B

B

?

?

D.

A.

T.

B.

26 î ú w
A ve

p. 702

26 ú ú w
no bis

26

w w
na et

26

ú ú w
pro no bis

w ú ú
Ma ri

î ú .ú Ï
ut lo

w w
ut

w î ú
pro

w w
a ple

w w
qua ris

w w
a

w w

ú ú w
na gra ci

ú w ú
pro no

w w

ú ú w
no bis

w î ú
a ma

w ú ú
bis bo

w w
ver

w ú ú
bo

w w
ter ex

ú ú w

w w

w w
na

ú ú ú ú
i mi a pel

ú ú î ú
na pro

w w
î ú w

et ut

- - - - - -

- - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - -

B

B

?

?

D.

A.

T.

B.

33 ú ú ú ú
le vi ci a

33 w ú ú
no bis bo

33

w w
tas in

33

w ú ú
a

w w
fer re

w î ú
na prow w
di gna

.ú Ï w
ver

.w ú
me di

w ú ú
no bis bow w
ci o

w î ú
tas et

w î ú
a re

Ý
na

w w
nem su

w Ï Ï Ï Ï
ut a

ú úa ú ú
is in

î ú w
pro no

w w

w w
ver tas

ú ú w
vi a

.ú Ï w
bis bo na

w w
am

î ú .ú Ï
in di

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - -

- - - - - - - - -

B

B

?

?

D.

A.

T.

B.

39 î ú w
dans in

39 î w ú
et ut

39

w w
A ve

39 .ú Ï w
gna ci o

ú w ú
pa tri

w .ú Ï
a ver

w w
Ma ri

B

.ú Ï w
nem su

w .ú Ï
a

w w
tas

w w
a ple

w î ú
am A

w î ú
dans

î ú w
ut a

w w
na gra

.ú Ï .ú Ï
ve Ma ri

Ý
in

ú ú w
ver tas

w w
ci a

Ý
a

.w ú
pa tri

· î ú
in

w w
ma ter

.ú Ï w
ple na gra

ú w ú
a vi

w ú ú
di gna ci

w w
ex i

w .ú Ï
ci

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - -

2

Assumptio Marie / Commemoratio BMV - Recordare virgo mater

Editor
Kommentar
Silbe „in“ über dem Ansatz eines Textwiederholungszeichens. Von diesem wurde nur der Doppelstrich und der Punkt links oben geschrieben. Offenbar wurde der Fehler schon während des Schreibens bemerkt. 

Editor
Kommentar
Vor dem Beginn des ersten Systems der Seite eine Marginalie „Textus“. Hängt vielleicht mit dem wesentlich früheren Beginn des „Ave Maria“ verglichen mit den anderen Stimmen zusammen.



B

B

B

?

D.

A.

T.

B.

46 w w
te gau

46 .ú Ï w
o nem su

46 w w
mi a

46 w w
a

.ú Ï w
di a

w î ú
am, A

w w
pel le

î ú .ú Ï
ma ter ex

î ú w
pro qui

ú ú ú ú
ve Ma ri

w w
vi ci

.ú Ï w
i mi a

w .ú Ï
bus dul

w î ú
a ple

w w
a fer

w î ú
pel

ú ú w
ci a tu

ú ú w
na gra ci

w w
re me

ú ú w
le vi

w î ú
pre

B

w w
a

w w
di a

.ú Ï w
ci a

ú ú ú ú
co ni a

p. 704

.ú Ï ú ú
ma ter ex

w w
re is

ú ú w
vi ci a

- - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - --

- - - - - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

53

Ï Ï Ï Ï w
lau des

53 .ú Ï w
i mi a

53 w w
in vi

53 î ú .ú Ï
vi ci

w .ú Ï
cum glo

.w ú
pel le

w w
a dans

w î ú
a fer

ú ú w
ri a

ú ú w
vi ci a

w w
in pa

ú ú ú ú
re me di a

w î ú
sus

w w
fer

w w
tri a

.ú Ï w
re

ú ú ú ú
ci pe py

.ú Ï ú ú
re me di a

w w
vi te

w w
is

Ï Ï Ï Ï w
a

.ú Ï w
re gis

w w
gau di

î ú .ú Ï
in vi

- - -- - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

59 .w ú
sus

59 .w ú
in

59 w w
a pro

59

w î ú
a dans

ú w ú
ci pe pi

w w
vi a

w w
qui bus

ú ú ú ú
in pa tri a

ú ú î ú
a vir

î w ú
dans in

w w
dul ci

î w ú
vi te

w w
go Ma

w w
pa tri

w w
a tu

w w
gau

w Ï Ï Ï Ï
ri

ú ú w
a vi tew w

pre ci

ú ú w
di

.ú Ï w
a vir

w ú ú
gau di

w w
ni a

Ý
a

ú ú ú ú
go Ma ri

ú ú w
a pro qui

w w
lau des

î ú ú ú
pro qui

- - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - -

-

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

66 ú w ú
a

66

w î ú
bus dul

66 w w
cum glo

66 w î ú
bus dul

î ú w
da gau

ú ú w
ci a tu

w w
ri a

ú ú w
ci a

Ý
di

w ú ú
pre co ni

w w
sus ci

w ú ú
tu pre co

Ï Ï Ï Ï .ú Ï
a da gau

w w
a lau

w w
pe pi

w w
ni a

w w
di a

ú ú ú ú
des cum glo ri

w w
a vir

w î ú
lau

w î ú
da

Ý
a

w w
go Ma

.ú Ï w
des cum glo

- - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

3

Assumptio Marie / Commemoratio BMV - Recordare virgo mater

Editor
Kommentar
Die Custodes e und d berücksichtigen nicht die Repetition des ersten Tons.

Editor
Kommentar
Silbe „pre“ am Seitenwechsel doppelt.



B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

72 ú ú
a w
gau di

72 .ú Ï w
sus ci pe

72 w w
ri

72 w w
ri a

w î ú
a da

ú ú ú ú
py a vir go

w w
a da

î ú ú ú
sus ci pe

w Ï Ï Ï Ï
gau di

.ú Ï ú ú
Ma ri a

w w
gau di

w ú ú
pi a vir

.w ú
a da

Ý
da

w w
a vi

w î ú
go Ma

ú ú ú ú
gau di a da

ú ú w
gau di a

w w

ú ú w
ri a da

ú ú
a
w

gau di

w î ú
vi

w w

w ú ú
gau di a

ú ú ÝU
a vi te

p. 706

w ÝU
te,

w Ý
U
te

w ÝU
vi te,

- - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

79 î w ú
Al le

79 .ú Ï w
Al le lu

79

w w
Al le

79 î ú w
Al le

w .ú Ï
lu ia

w ú ú
ia al le

w w

.ú Ï ú ú
lu ia al

ú w ú
al le

Ï Ï ú .ú Ï
lu

w w

ú ú w
le lu

ú ú
a w
lu ia

w w
ia al

w w

w w
ia

î ú ú ú
al le lu

ú ú w
le lu ia

w w

w î ú
al

w .ú Ï
ia al

î ú .ú Ï
al le

w w

ú ú w
le lu

w w
le

Ï Ï Ï Ï .ú Ï
lu

w w

w w
ia

- - - - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -- - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

B
B

B

?

D.

A.

T.

B.

86 ú ú î ú
a

lu ia al
86

Ý
ia

86

w w
86 î ú ú ú

al le lu

Ý
le

w î ú
al

w w
lu

w î ú
ia al

w ú ú
lu ia al

w w
le lu

w w

w w
le

ú ú
a
.ú Ï

le lu ia

w w
ia

w Ý
U

ia

w w
lu ia

w ú ú
al le lu

î ú ú
A
ú

al le lu

î ú ú
A
ú

al le lu

Ý
Ua
ia,

ÝU
ia.

ÝU
ia.

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -
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Assumptio Marie / Commemoratio BMV - Recordare virgo mater

Editor
Kommentar
Silbe „vi“ am Seitenwechsel doppelt.

Editor
Kommentar
Die zwei Töne Virga und Punctum, die zusammen die Schlussbrevis bilden, wurden nicht zur HBr verbunden, jedoch steht die Fermate klar über der ersten Virga, und ein eingezogener Trennstrich macht den Beginn des "Alleluia" erst mit der Virga f deutlich.

Editor
Kommentar
Die folgenden vier Töne im Anschluss irrtümlich noch einmal wiederholt und gestrichen.

Editor
Kommentar
Alteration nach einer Pause fraglich.

Editor
Kommentar
Im A ist eine Alteration "fa super la" sehr naheliegend. Dies zwingt jedoch auch den B zur Alteration, bei dem keine melodische Motivation dazu vorliegt und der die Alteration des A beim Singen "prima vista" auch kaum vorhersehen kann. 



B
B

B

?

b

b

b

C

C

C

Discantus.

Altus.

Tenor.

Bassus.

1 ãOrgan[ist]a,

1 ã
1

w w
Sanc

1 · w
Sanc

w w
Sanc

· w
Sanc

w w
w w

tus

w î ú
tus Sanc

w w
[tus

w w

î ú w
Sanc

Ï Ï Ï Ï ú ú

î ú w
Sanc]

w w
w î ú

tus Sanc

ú w Ï Ï w

.ú Ï Ý

w Ý
ú ú Ý

ÝU
tus

ÝU
tus,

Ý
U

tus,

ÝU
tus,

- - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

B
B

B

?

b

b

b

C

C

C

C

C

C

D.

A.

T.

B.

7 Ý
Sanc

p. 708 Chorus,

7 w .ú Ï
Sanc

7 Ý
Sanc

7 .ú Ï w
Sanc tus

ú ú ú ú

ú ú ú ú
tus Sanc

Ý

ú ú ú ú
Sanc

Ý

Ý

ú ú ú ú

Ý

Ý

Ý

ÝU
tus

Ý

ÝU
tus,

ÝU
tus

ÝU
tus

.ú Ï w
Sanc

Organista,

.w ú
Sanc

w w
Sanc

.ú Ï w
Sanc

.w ú
w ú ú

tus

w w

w î ú
tus Sanc

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - -

B
B

B

?

b

b

b

D.

A.

T.

B.

14 w î ú
tus Sanc

14 î ú w
Sanc

14 w w
14

w .ú Ï

ú ú .ú Ï
ú ú w

w w
.ú Ï w

w w

w .ú Ï

w w

w w

ú ÏN Ï wN

Ý

Ý

Ý
tus

w î ú
tus [do

Ý
tus

Ý

î w ú
[do mi

ú ú w
mi nus

î ú w
do mi

w w

.ú Ï w
nus de us

w .ú Ï
de

w .ú Ï
nus

w w
w w

sa

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - -

1

Sanctus
In festo Assumptionis Marie,

Sanctus de b[ea]ta Maria

© Stiftsbibliothek St. Gallen 2017, herausgegeben von Prof. Dr. Stefan Morent, vorgelegt von Samuel Schick M.A.

Cod. Sang. 542, pp. 706–715
Manfred Barbarini Lupus

Editor
Kommentar
Siehe Cod. Sang. 546, f. 37r.Siehe Cod. Sang. 1757, p. 294.Siehe Bruggisser-Lanker 2004, S. 124 mit der Angabe weiterer Quellen.

http://www.e-codices.unifr.ch/en/list/one/csg/0542
http://www.e-codices.unifr.ch/en/doubleview/csg/0542/706/
Editor
Kommentar
Die Schlussnoten des T sind in diesem Stück konsequent als dreifache Punctum-Ligatur des selben Tons notiert und wurden als L übertragen. Sonst steht in den Tenorstimmen in Hufnagelnotation als Schlussnote nur die zweifache Ligatur (In dieser Edition Hufnagelbrevis / HBr genannt), die mensuriert gelesen den Wert einer Br hat.

Editor
Kommentar
Tenor in Cantus-fractus-Notation (Hufnagelnotation mit mensuralen Einflüssen).

Editor
Kommentar
Nur ein "Sanctus" für die ganze Strophe. Editorisch eingefügte Silben in Analogie zum Bass.

Editor
Kommentar
Im Text unter dem Haltestrich „Sanc-tus“ Die Signatur „HK“ des Schreibers Heinrich Keller.

Editor
Kommentar
D und B jeweils Textwiederholungszeichen bis zur nächsten Pause. Die wiederholten Noten und die Unterlegung des „dominus deus“ im A lassen hier einen Fehler vermuten, weshalb ebenfalls ab „dominus“ unterlegt wurde. Der T hat jedoch noch das ausgehaltene „Sanctus“.

Editor
Kommentar
Siehe Anmerkung im B.

Editor
Kommentar
Getilgter Notenhals.



B
B

B

?

b

b

b

D.

A.

T.

B.

21 ú w Ï Ï
us sa

21 ú ú w
de
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w w
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ú ú w
ba oth]

w .ú Ï
ba

w w

w w
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w î ú
do

w î ú
oth] do

Ý
us

w w
do

ú ú w
mi nus

.ú Ï ú ú
mi nus

î ú ú ú
sa ba

w w
mi nus

w ú ú
de us

.ú Ï Ï Ï Ï Ï
de us

Ý

w w
de

Ý
sa

.w ÏN Ï
sa ba

.ú Ï w

w w

w w
ba oth

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - -

- - - - -

- -

- - - - -

B
B

B

?

b

b

b

D.

A.

T.

B.

27 wN ú ú
oth

27 w ú ú
27 w w

us
27 w ú ú

do mi

î ú w
do mi

ú ú w
oth

w w
sa

ú ú .ú Ï
nus de

ú ú ú ú
nus de us

î ú ú ú
sa

w w

ú ú ú ú
us sa

.w Ï Ï
sa

w .ú Ï
ba

w w

Ý

Ý
ba

Ý

Ý
ba

Ý
ba

ÝU
oth

ÝU
oth

Ý
U

oth,

ÝU
oth

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

B
B

B

?

b

b

b

C

C

C

D.

A.

T.

B.

33 .w ú
Ple ni

p. 710 Chorus,

33 w ú ú
Ple ni

33 Ý
Ple

33 w ú ú
Ple ni

Ý
suntÝ
sunt

w w
ni sunt

Ý
sunt

ú ú ú ú
ce li et ter

ú ú ú ú
ce li et terú ú ú ú
ce li et ter

ú ú ú ú
ce li et ter

Ý
ra

Ý
ra

Ý
ra

Ý
ra

w î ú
ple

w î ú
glo

w w
glo ri

î ú .ú Ï
ce li et

w ú ú
ni sunt cew w
ri a

w w
a

w w
ter ra

.w ú
li et

.w ú
tu

w w
tu

î ú ú ú
glo ri a

- - - - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - -

B
B
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?
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b

b

D.

A.

T.

B.

40 .ú Ï w
ter ra glo

40 w î ú
a glo

40

w w
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Ý
tu

Ï Ï Ï Ï w
ri a

ú ú .ú Ï
ri a

w w

w w
a

ú ÏN Ï wN

Ý
tu

Ý

Ý
glo

.ú Ï w
tu a

w î ú
a tu

Ý

w .ú Ï
ri a

w î ú
glo

ú ú .ú Ï
a tu

w w

w w
tu a

ú ú ú ú
ri a

.w ú

w w

w î ú
glo

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - -

2

Assumptio BMV - Sanctus

Editor
Kommentar
Zwei Textwiederholungszeichen, aber zu wenig Noten. Entweder nur eine Wiederholung, wie vorgeschlagen, oder Wiederholung erst ab „deus“.



B
B

B

?

b

b

b

C

C
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D.
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T.

B.

46 .w Ï Ï w
tu

46 ú ú Ý
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w Ý
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ú ú Ý
ri a tu

ÝU
a,

ÝU
a

Ý
U
a

ÝU
a

Ý
O

Organista,

w Ï Ï Ï Ï
O san

Ý
O

.ú Ï Ï Ï ú
O san

Ý

Ý
na

Ý

Ý
na

ú ú ú ú
san

w .ú Ï
O sanú ú ú ú

san

ú ú ú ú
o san

.ú Ï w

Ý

Ý
na

Ý
na

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - - -
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52 w î ú
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Assumptio BMV - Sanctus

Editor
Kommentar
Silbe erst in der nächsten Mensur. Dazwischen die Rubrik „Organista,“.

Editor
Kommentar
Silben „in ex-“ am Seitenwechsel doppelt.

Editor
Kommentar
Bis zur Pause ein Ton zu wenig für die Anzahl der Silben. Die zweite Silbe wird am Besten durch Aufteilung der SBr punctata analog zu A und B untergelegt. Ungewöhnlich ist auch die Verschiebung des Textes im Tenor gegen die anderen Stimmen in M. 68. Eine in D, A und B am Ende von M. 67 eingefügte Minima könnte den Beginn des „Marie“ parallel zum Tenor ermöglichen, der die Deklamation besser im Raster der Semibreven verteilt hat. Dies würde auch die Aufteilung der Br in M. 69 überflüssig machen, sofern man nicht vermuten will, dass hier und in M. 71 zweisilbig "fil-jus" gesungen wurde.

Editor
Kommentar
Siehe Kommentar zu M. 66.
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Assumptio BMV - Sanctus

Editor
Kommentar
Unter den zwei Noten in dieser und der folgenden Mensur „noie“ als Abkürzung für das dreisilbige „nomine“. Wahrscheinlich ein Versehen, denn das vorhergehende „nomine“ wurde schon am Zeilenende in M. 74 abgeschlossen. Eine quellennähere Unterlegung müsste die Br in zwei SBr aufteilen.

Editor
Kommentar
Durch die Übernahme der Musik des „Pleni“ für das „Benedictus“ kommt es hier zu einer ungewöhnlichen Textunterlegung, die quellentreu übernommen wurde. 

Editor
Kommentar
Note mit rasiertem Notenhals.
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Agnus dei
[In festo Assumptionis Marie,]

Agnus dei de b[ea]ta Maria,

© Stiftsbibliothek St. Gallen 2017, herausgegeben von Prof. Dr. Stefan Morent, vorgelegt von Samuel Schick M.A.

Cod. Sang. 542, pp. 714–719
Manfred Barbarini Lupus

http://www.e-codices.unifr.ch/en/list/one/csg/0542
www.e-codices.unifr.ch/en/doubleview/csg/0542/714/
Editor
Kommentar
Siehe Cod. Sang. 546, f. 37r.Siehe Cod. Sang. 1757, p. 295.

Editor
Kommentar
Dieses Stück steht in der Choralmelodie wie auch im Satz in direkter Abhängigkeit zum vorhergehenden Sanctus. Die drei "Sanctus"-Rufe sind unter Streichung der Pausen das erste und dritte "Agnus", während das zweite "Agnus" dem Satz des "Osanna" entspricht.

Editor
Kommentar
Marginalie „peccata a a“ am Seitenende von fremder Hand. Federprobe oder Schreibübung?

Editor
Kommentar
Asynchroner Seitenwechsel. Der T wechselt eine SBr später als die anderen Stimmen.



B

B

B

?

b

b

b

D.

A.

T.

B.

21

w .ú Ï
mun

21 w w
21

w w
lis

21

w î ú
mi
do

w î ú
di pec

Ý
di

w w
pec

ú ú w
se
na

re
[do

.ú Ï ú ú
ca ta mun di

î ú ú ú
mi
Do

se re

w w
ca ta

w ú ú
re
na]

.ú Ï Ï Ï Ï Ï
mi
Do

se
na

re
no

re

Ý
re
na

w w
mun

Ý
no
no

.w ÏN Ï
no
bis

.ú Ï w
no
no

bis
bis

w w

w w
bis
bis

mi
do

wN ú ú
pa

bis
cemw ú ú
no
no

w w
di

w w
se

î w ú
mi
do

se
na

w î ú
bis
bis

mi
[do

w w
mi
do

.ú Ï ú ú
re
na

re

- - - - - - - - - - - - -
- - -

- - - - - - - - - - - - -
- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -
- - - - -

- - - - - - - - - - - - -
- - - -

B

B

B

?

b

b

b

C

C

C

D.

A.

T.

B.

28 ú ú w
re
no

re
bis

no
pa

28 ú ú w
se
na

re re
no

28 w w
se
na

re
no

28 ú ú w
no
no

bis
bis

ú Ï Ï Ý

.ú Ï Ý
no
bis] pa

w Ý
re
bis

no
pa

w Ý
no
pa

ÝU
bis
cem

ÝU
bis
cem

Ý
U

bis,
cem,

ÝU
bis.
cem

Ý
Ag

Chorus,

w Ï Ï Ï Ï
Ag nus

w w
Ag nus

.ú Ï Ï Ï ú
Ag nus de

Ý
nus

Ý
de

w w
de i

Ý
i

ú ú ú ú
de i

w .ú Ï
i qui

ú ú ú ú
qui tol

ú ú ú ú
ag nus de

- - - -
- -

- -

- -
- -

- - - -

- - - - -
- -

- - - -

- - - - - -
- - - - - -

- - - - -

B
B

B

?

b

b

b

D.

A.

T.

B.

34 .ú Ï w
de i

34 Ý
tol

34 Ý
lis

34

Ý
i

w î ú
qui

w î ú
lis pec

w w
pec

î ú w
qui tol

w ú ú
tol

ú ú w
ca ta

w w
ca ta

w .ú Ï
lis pec

Ý
lis

w ú ú
mun

w w
mun

w ú ú
ca ta mun

î ú .ú Ï
pec ca ta

ú ú w
di

w w
ú ú w

di

w w
pec ca

p. 718

î ú .ú Ï
pec ca ta

w w

w w
pec ca

ú Ï Ï .ú Ï
ta munÝ

mun

Ý

Ý
ta

- - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

2

Assumptio BMV -Agnus dei

Editor
Kommentar
Asynchroner Seitenwechsel. Der T wechselt eine SBr später als die anderen Stimmen.

Editor
Kommentar
Der Schluss „dona nobis pacem“ ist im dritten System des Tenors extra notiert, wobei hier statt der zweifachen Schlussnote die dreifache verwendet wird.

Editor
Kommentar
Text einen Ton früher. Angeglichen an den T.

Editor
Kommentar
Hier nicht wie im Digitalisat zu vermuten eine Rasur, sondern der verwischte Rest eines Tintenspritzers.
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Assumptio BMV -Agnus dei

Editor
Kommentar
Es wäre eine Wiederholung ab „miserere“ zu erwarten, dafür jedoch ein Ton zu wenig.
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1

Dilexisti iusticiam
In festo Assumptionis Marie, Com[muni]o,

© Stiftsbibliothek St. Gallen 2017, herausgegeben von Prof. Dr. Stefan Morent, vorgelegt von Samuel Schick M.A.

Cod. Sang. 542, pp. 718–721
Manfred Barbarini Lupus

http://www.e-codices.unifr.ch/en/list/one/csg/0542
www.e-codices.unifr.ch/en/doubleview/csg/0542/718/
Editor
Kommentar
Zwei rasierte Custodes unter dieser Note.

Editor
Kommentar
Siehe Cod. Sang. 357, p. 314. Nur Text.Siehe Cod. Sang. 1757, p. 169.
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Assumptio BMV - Dilexisti iusticiam

Editor
Kommentar
Die sinnwidrige Trennung „propte-rea“ der Quelle wurde nicht übernommen.
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Salve sancta parens
In Commemoratione b[ea]te Marie v[ir]ginis, Introitus,

© Stiftsbibliothek St. Gallen 2017, herausgegeben von Prof. Dr. Stefan Morent, vorgelegt von Samuel Schick M.A.

Cod. Sang. 542, pp. 724–729
Manfred Barbarini Lupus

http://www.e-codices.unifr.ch/en/list/one/csg/0542
http://www.e-codices.unifr.ch/en/doubleview/csg/0542/724/
Editor
Kommentar
Siehe Cod. Sang. 1757, p. 172.

Editor
Kommentar
Schreibfehler „regit“. Nur das falsche „t“ wurde getilgt, die korrekte Schreibung jedoch nicht ergänzt.
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Commemoratio BMV - Salve sancta parens

Editor
Kommentar
Bis zum Seitenende umfangreiche Korrekturen: Hier Min b mit von hellerer Tinte angefügtem Notenhals gefolgt von SBr a mit gestrichenem und getilgtem Notenhals.

Editor
Kommentar
SBr b mit gestrichenem und getilgtem Notenhals, sowie Korrekturhäkchen nach g mit der Annotation "re" gefolgt von Min a mit ergänztem Notenhals, Korrekturhäkchen nach f und Annotation "ut". Beide Notenköpfe sind schwach doppelt durchstrichen.

Editor
Kommentar
Zu Beginn der neuen Seite sind noch einmal die drei Noten aus M. 24 gleich in der korrekten Tonhöhe notiert und mit brauner Feder gestrichen. Die Custodes beziehen sich auf die ersten zwei gestrichenen Töne.

Editor
Kommentar
Note mittels Häkchen und Annotation „fa“ korrigiert aus SBr c.
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Editor
Kommentar
Silbe fehlt am Seitenwechsel.

Editor
Kommentar
Beim Abschreiben wurde am Seitenwechsel dieser Ton versehentlich ausgelassen. Siehe Cod. Sang. 1757, p. 173. Dort ist die Stelle trotz rasiertem Text noch erkennbar und hat ein zusätzliches d als Ligatur f-d auf der Silbe „ra“ Der Custos in Cod. Sang. 542 weist ebenfalls auf dieses fehlende d.

Editor
Kommentar
„in“ fehlt im Text.
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Editor
Kommentar
Note mit brauner Tinte und dünner Feder eingefügt.
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Alleluia - Virga yesse floruit
In Commemoratione b[ea]te Marie v[ir]ginis,

© Stiftsbibliothek St. Gallen 2017, herausgegeben von Prof. Dr. Stefan Morent, vorgelegt von Samuel Schick M.A.

Cod. Sang. 542, pp. 730–735
Manfred Barbarini Lupus

http://www.e-codices.unifr.ch/en/doubleview/csg/0542/730/
http://www.e-codices.unifr.ch/en/list/one/csg/0542
Editor
Kommentar
Siehe Cod. Sang. 1757, p. 176.

Editor
Kommentar
Note nachträglich eingefügt.
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Commemoratio BMV -Alleluia

Editor
Kommentar
Note mit Häkchen korrigiert aus SBr d'.

Editor
Kommentar
„et hominem“ fehlt. Der Text steht vermutlich dadurch im weiteren Verlauf zu weit vorn. Die anderen Stimmen beginnen die Abschnitte wesentlich später, und die Unterlegung von „reconsilians“ müsste an der Stelle des Codex über die Pause gehen. Bei der folgenden Textwiederholung wäre ebenfalls ein Ton zu wenig. Die Textverteilung wurde daher als Vorschlag nach hinten gezogen und der fehlende Text eingefügt.

Editor
Kommentar
Note im Codex Min a dissonant zu den drei anderen Stimmen. Mögliche Lösungen sind Min h oder Min d' wie vorgeschlagen.
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Editor
Kommentar
Note war SBr c', die mit einem Hals versehen und flüchtig ausgefüllt wurde.

Editor
Kommentar
Erster Custos falsch. Gibt c statt d an.

Editor
Kommentar
In der Quelle Min a'. Offenbar ein Schreibfehler, es gibt hier jedoch keine eindeutige Lösung. Als Vorschlag wurde die Note in g' geändert und am besten angebunden gesungen.

Editor
Kommentar
Die SBr c' in der vorhergehenden Mensur ist punktiert, im Überhang in diese Mensur jedoch dissonant zum neuen Ton h im T. Vielleicht wurde hier ein Pausenzeichen in der Schreibvorlage mit einem Augmentationspunkt verwechselt, weshalb in der Edition eine Pause gesetzt wurde. Schon auf dem Beginn dieser Mensur eine SBr e' zu singen, wäre auch möglich.
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a ve

w ú ú
ne mus

w w
ve

w w
so

w ú ú
per

- - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - -
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B

B

?

D.
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T.

B.

7 î ú w
il lud

7 w î ú
per

7 w w
7

Ï Ï Ï Ï w
so

ú úA w
a ve

ú ú w
so ne mus

w w
ne mus

úb ú w
ne mus

w î ú
per

ú ú ú ú
il lud

w wb
il lud

î ú w
il lud

ú ú ú ú
quod

w w
a ve

w w
a

w ú ú
a

ú ú w
chri sti

î ú .ú Ï
per quod

w w
ve

ú ú .ú Ï

î ú ú ú
fit con

ú ú w
chri sti

w w
per quod

w î ú
ve per

w w
cla

î ú w
fit con

w w
chri sti

.ú Ï w
quod chri

- - - - - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

&

B

B

?

D.

A.

T.

B.

14 ú w Ï Ï
ve vir

14 ú ú w
cla ve

14 w w
fit con

14 ú ú w
sti fit con

w w
go

w .ú Ï
vir

w w
cla ve

w w
cla

î ú ú ú
fit con cla

w ú ú

w w
vir go

w î ú
ve vir

.w ú
ve vir

w î ú
go ma

w w

w ú ú

ú w ú
go ma

.ú Ï ú ú
ter ma

w w
ma

Ï Ï Ï Ï w

w î úA
ter vir

.ú Ï w
ter

w w
ter

w w
go

ú ú w
go ma

.ú Ï w
fi

wb w
fi li

î ú w
ma

- - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - - -

-- - - - - - - - - - -

- -
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Verbum bonum et suave
In Commemoratione b[ea]te Marie v[ir]ginis, Seq[ue]nt[ia],

© Stiftsbibliothek St. Gallen 2017, herausgegeben von Prof. Dr. Stefan Morent, vorgelegt von Samuel Schick M.A.

Cod. Sang. 542, pp. 736–747
Manfred Barbarini Lupus

Editor
Kommentar
Siehe Cod. Sang. 546, f. 269v.Siehe auch Cod. Sang. 546, f. Iv deutsche Fassung der Sequenz von Sebastian Brant „Das wort ave lond uns singen“.

http://www.e-codices.unifr.ch/en/list/one/csg/0542
http://www.e-codices.unifr.ch/en/doubleview/csg/0542/736/
Editor
Kommentar
Die b-Vorzeichen stehen in jeder Strophe vor der ersten entsprechenden Note und werden nur in den letzten zwei Strophen teils wiederholt. Gedacht ist offenbar eine Generalvorzeichnung, was auch dem transponierten Befund der Fassung von Sebastian Brant in Cod. Sang. 564 entspricht. Daher wurden die ergänzten Vorzeichen über dem System nicht geklammert.

Editor
Kommentar
Nach dem "a" ein "v" angesetzt und getilgt.

Editor
Kommentar
Hier und in M. 40 lässt sich die unbetonte Endsilbe auf dem langen Ton nicht vermeiden, wenn nicht kürzere Textwiederholungen und längere Melismen in Kauf genommen werden.

Editor
Kommentar
B-Vorzeichen vergl. Cod. Sang. 546, f. 269v.
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B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

21

w w
ter

21 w w
21 wU

a,
21

w w
ter fi

ú ú w
fi li

ú ú w
li

ú ú ú ú
li

ÝU
a,

ÝU
a,

ÝU
a,

w w
Per quod

p. 738 Chorus,

w w
Per quod

w w
Per quod

· w
Per

ú w ú
a

ú ú w
a ve

w w
a

ú ú w
quod a

w î ú
ve sa

w ú ú
sa lu ta

w w
ve sa

w w
ve

ú w ú
lu ta ta

w î ú
ta sa

w w
lu ta

î ú w
sa lu

- - - -

- - - - - - -

- - - - -

- - - -

- - - - -

-- -- -

- - - - -

&

B

B

?

D.

A.

T.

B.

28 ú w Ï Ï
mox con

28 ú úa w
lu ta

28 w w
ta mox

28 w w
ta ta

w ú ú
ce pit

w w

w w
con

w ú ú
mox

î ú w
fe cun

w î ú
ta mox

w w

Ï Ï Ï Ï w
con

ú úA w
da ta

ú ú w
con ce

w w
ce pit

úb ú w
ce pit

w î ú
vir

ú ú ú ú
pit fe cun

w wb
fe cun

î ú w
fe cun

ú ú ú ú
go da

w w
da ta

w w
da

w ú ú
da

ú ú w
vid

î ú .ú Ï
vir go

w w
ta

ú ú .ú Ï
ta vir

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

&

B

B

?

D.

A.

T.

B.

35 î ú ú ú
stir pe

35 ú ú w
da vid

35 w w
vir go

35

w î ú
go da

w w
na

î ú w
stir pe

w w
da vid

.ú Ï w
vid

ú w Ï Ï
ta in

ú ú w
na ta

w w
stir pe

ú ú w
stir pe

w w
ter

w .ú Ï
in

w w
na ta

w w
na

î ú ú ú
stir pe na

w ú ú

w w
in ter

w î ú
ta in

.w ú
ta in

w î ú
ter spi

w w

w ú ú

ú w ú
ter spi

.ú Ï ú ú
nas spi

w w
spi

Ï Ï Ï Ï w
- - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

&

B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

42 w î úA
nas in

42 .ú Ï w
nas

42 w w
nas

42 w w
ter

ú ú w
ter spi

.ú Ï w
li

wb w
li li

î ú w
spi nas

w w
nas li

w w

ÝU
a,

w w
li

ú ú w
li

ú ú w
li

ú ú ú ú
li

ÝU
a,

ÝU
a,

B

ÝU
a,

w ú ú
A ve ve

p. 740 Organum,

w ú ú
A ve

w w
A ve

w Ï Ï Ï Ï
A ve

ú úa w
ri

w .ú Ï
ve ri

w w
w wb

ve

- -

- - - - - -

- - - - - - - - - -

- -- - - -

-

- - - -

- -

- -
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Commemoratio BMV - Verbum bonum

Editor
Kommentar
Siehe Kommentar zu M. 17.

Editor
Kommentar
B-Vorzeichen in Cod. Sang. 546, f. 269v.

Editor
Kommentar
Note im Codex nachträglich eingefügt als nicht ausgefülltes Punctum.

Editor
Kommentar
Die zweitletzte Silbe steht hier und in M. 45 jeweils direkt nach der drittletzten „fili-a“ und „lili-a“. Auf der wiederholten Min am Schluss wird jedoch eine eigene Textsilbe vorgeschlagen.

Editor
Kommentar
Siehe Kommentar zu M. 22.



&

B

B

?

D.

A.

T.

B.

49 î w ú
a

49 Ý
sa

49 w w
ve

49 .ú Ï ú ú

.ú Ï ú ú

w w
lo mo

w w
ri sa

w ú ú
ri sa

ú w ú
ve ve

w ú ú

w w
lo

Ï Ï Ï Ï w
lo

ú w ú
ri sa lo

ú úa w

w w
mo

w w
mo

.ú Ï w
mo

Ý
nis

w w
nis ma

w î ú
nis ma

ú w úa
nis

î ú w
ma ter

w w
ter

Ï Ï Ï Ï w
ter vel

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - -

-- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

&

B

B

?

D.

A.

T.

B.

55 w î ú
ma

55 .ú Ï w
vel lus

55 w w
vel

55 wb .ú Ï
lus ge

ú ú .ú Ï
ter

w w
ge

w w
lus

ú ú w
de

ú ú ú ú
vel lus ge de

w w
de o

w w
ge

ú ú Ï Ï Ï Ï
o

ú ú ú ú
o nis

ú w úa
nis vel

w w
de

w w

ú ú w
cu

w .ú Ï
lus ge de

w w
o nis

w w
nis cu

ú Ï Ï w
ius ma

Ý
o

w w
cu ius

Ý
ius

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -- -

- - - - - - - - - - - - -

&

B

B

?

D.

A.

T.

B.

61 ú ú î ú
gi tri

61 w w
nis

61 w w
61

ú ú Ï Ï Ï Ï
ma

w ú úA
bus do

î ú ú ú
cu ius

w w
ma

w úb ú
gi tri

Ý
nis

.w ú
ma gis

w w
gi tri

w î ú
bus do

î ú ú ú
lau

ú ú w
tri bus do

wb w
bus do

w w
nis

ú ú ú ú

w î ú
nis lau

w w
ú ú ú ú

lau

w î ú
dant pu

.ú Ï ú ú

w w
nis lau

.ú Ï w
dant

ú ú w
er

w î ú
dant pu

w w
dant pu

î ú w
pu er

- - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

&

B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

68 ú ú w w
pe ri

68 ú w ú w
er pe ri

68

w w w
b

er pe ri
68

ú ú w w
pe ri

ÝU
um,

ÝU
um,

ÝU
um,

ÝU
um,

w ú ú
A ve so

p. 742 Chorus,

w ú ú
A ve

w w
A ve

w Ï Ï Ï Ï
A ve

ú úa w
lem

w .ú Ï
so

w w
w wb
so lem

î w ú
a

Ý
lem

w w
so

.ú Ï ú ú
ge nu

.ú Ï ú ú

w w
ge nu

w w
lem ge

w ú ú
i

- - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - -

- - - - - - -
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Commemoratio BMV - Verbum bonum

Editor
Kommentar
„laudat“ ohne Abkürzungsstrich für das „n“. Vergleiche Cod. Sang. 546 und die anderen Stimmen.

Editor
Kommentar
Schreibfehler SBr f '. Siehe M. 50.
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B

B

?

D.

A.

T.

B.

74 ú w ú
ve so

74 w ú ú
i

74 w w
nu

74

Ï Ï Ï Ï w

ú w ú
lem ge nu

ú úa w

w w
i

w w
sti

.ú Ï w
i

Ý
sti

w w
sti a

w î ú
a

ú w úa
sti

î ú w
a ve

w w
ve

Ï Ï Ï Ï w
ve

w î ú
a

.ú Ï w
pro lem

w w
pro

wb .ú Ï
pro lem

ú ú .ú Ï
ve pro

w w
pro

w w
lem

ú ú w
pro tu li

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

&

B

B

?

D.

A.

T.

B.

80 ú ú ú ú
lem pro tu

80 w w
tu li

80 w w
pro

80

ú ú Ï Ï Ï Ï
sti pro tu

ú ú ú ú
li sti

ú w úa
sti pro

w w
tu

w w
li

ú ú w
mun

w .ú Ï
lem pro tu

w w
li sti

w w
sti cu

ú Ï Ï w
do

Ý
li

w w
mun do

Ý
ius

ú ú î ú
lap so con

w w
sti

w w

ú ú Ï Ï Ï Ï
lap so con

w ú úA
tu li

î ú ú ú
mun do

w w
lap

w úb ú
tu li

Ý
sti

.w ú
lap so

w w
so con

B

w î ú
sti vi

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -
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B

B

?

D.

A.

T.

B.

87 î ú ú ú
vi tam

87 ú ú w
con tu li

87 wb w
tu li

87 w w
tam

ú ú ú ú
et im pe ri

w î ú
sti vi

w w

ú ú ú ú
et im pe

w î ú
um vi

.ú Ï ú ú
tam

w w
sti vi

.ú Ï w
ri um

ú ú w
tam

w î ú
et im

w w
tam et

î ú w
vi tam

ú ú w w
et im pe ri

ú w ú w
pe ri

w w wA
im pe ri

ú ú w w
et im pe ri

ÝU
um

ÝU
um,

ÝU
um,

ÝU
um

- - - - - - - - - -

- - - - - -- - --

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -
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B

B

?

C

C

C

D.

A.

T.

B.

93

w w
A ve

p. 744 Orga[num],

93 w .ú Ï
A ve

93 w w
A ve

93

w ú ú
A ve

w ú ú
spon sa

w ú ú
spon sa

wb w
spon sa

w ú ú
spon

w ú ú
ver bi sum

w .ú Ï
ver bi

w w
ver bi

w î ú
sa ver

ú ú w
mi

w w
sum mi

w w
sum mi

w w
bi sum

î ú w
ma ris

î ú .ú Ï
ma ris

w w
ma ris

w ú ú

w ú ú
por tus

w ú ú
por

wb w
por tus

w ú ú
mi ma

w ú ú
ma ris por

w .ú Ï
tus lig

w w
lig num

w w
ris

ú ú w
tus

w w
num du

w w
du mi

w w
por

- - - - - - - -

- - - - -- - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - -
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Editor
Kommentar
Note mit Häkchen korrigiert aus Min e.

Editor
Kommentar
SBr e' mit rasiertem Notenhals.
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B
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lig num
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a ro
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du
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a ro
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ma tum
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ma tum
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vir ga

ú ú w
mi a

w î ú
a

w w
vir

w wb
fu
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ro ma

ú ú .ú Ï
ro ma tum

w ú ú
ga fu mi

w w
ú ú w

w w
vir ga
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an ge

w w
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w î ú
tum vir

î ú ú ú
fu mi

ú ú ú ú
lo
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an ge

.ú Ï ú ú
ga fu mi

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -
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an ge
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rum an
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fu mi an ge
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ge lo

w w
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Ï Ï Ï Ï w
lo
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rum do

ú úa w
rum

w w
rum

w w
rum

ú ú w
mi
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do mi

wb w
do mi

î ú w
do mi

w w
na do

w î ú
na do

ÝU
na,

w w

ú ú w
mi

ú ú ú ú
mi

ú ú w

ÝU
na

ÝU
na

ÝU
na,

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - -
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B

B
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C

C

C

D.
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T.

B.
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Sup pli

p. 746 Organ[ist]a,
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Sup pli

115 w w
Sup pli
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Sup pli
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ca mus
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ca mus
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nos e men
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nos e

w w
nos e

w î ú
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ú ú w
da

w w
men da

w w
men da

w w
e men
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e men
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e men

w w
e men
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da e

w ú ú
[da] tos

w ú ú
da tos
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da tos

w ú ú
men da
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nos com
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nos com

w w
tos nos

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

-
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D.

A.

T.
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da

122 w w
men
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men da
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na to
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o na
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ad

w .ú Ï
na to ad

w wb
ad ha

ú ú w
to tu

ú ú .ú Ï
ha ben

w ú ú
ha ben da

w w
ben

ú ú w
o na

w w
da

ú úa .ú Ï
ad ha

w w
da

w î ú
to ad

î ú ú ú
sem pi

ú ú ú ú
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w w
sem pi

.ú Ï ú ú
ha ben

- - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - -

- - - -
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Commemoratio BMV - Verbum bonum

Editor
Kommentar
„emenda“ wurde aus nicht klar ersichtlichem Wort korrigiert, darauf folgend „emendos“ mit getilgter Silbe „os“. 

Editor
Kommentar
Zwischen diesen Mensuren fehlen in allen vier Stimmen Noten im Wert einer Br. In A, T und B wurde das Pendant zu M. 104 ausgelassen, im Sopran jedoch eine SBr weiter vorn. In Cod. Sang. 546 entspricht der T dagegen der vorhergehenden Strophe.
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ú w ú
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w w
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Ï Ï Ï Ï w
ter
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na

w w
na

w w
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ú ú w
di

.ú Ï w
gau di

wb w
gau di

î ú w
gau di

w w
a gau
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a gau

ÝU
a,

w w
a gau

ú ú w
di

ú ú ú ú
di

ú ú w
di

ÝU
a

ÝU
a

ÝU
a

- - - - - - - - -

- - - -- - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - -- - - - -
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B

B

?

b

b

b

C

C

C

Discantus.

Altus.

Tenor.

Bassus.

1 w .ú Ï
A ve pre

Orga[num],

1

.ú Ï w
A ve

1

w w
A ve

1

w .ú Ï
A ve

w ú ú
cla ra ma

w ú ú
pre cla ra

w w
pre

w ú ú
pre cla

ú ú w
ris stel

w w
ma ris

w w
cla ra

w î ú
ra ma

Ý

w w
stel la

wb w
ma ris

Ï Ï Ï Ï w
ris stel

w î ú
la in

î ú ú ú
in lu

w w
stel la

w ú ú
la in lu

ú w ú
lu ce

ú ú .ú Ï
cem gen

w w
in lu

ú ú w
ce gen ci

- - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - -

B
B

B
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b

b

b

D.
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gen ci

7
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ci

7

w w
cem gen

7 Ý
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ú ú w
um

w î ú
um Ma

w w
ci um

î ú .ú Ï
Ma ri

î w ú
Ma ri

w ú ú
ri a di

w w
Ma ri

w ú ú
a di vi

.ú Ï Ï Ï ú
a di vi ni

w .ú Ï
vi ni

w w
a di

.ú Ï w
ni tus

w î ú
tus or

ú ú w
tus

w w
vi ni

î ú w
di vi

ú w ú

ú ú w
or

w w
tus or

ú ú w
ni tus or

ÝU
ta,

ÝU
ta,

ÝU
ta,

ÝU
ta,

- - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

B
B

B

?

b

b

b

C

C

C

D.
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T.

B.

14 w ú ú
Eu ge

Chorus,

14 w ú ú
Eu ge de

14 w w
Eu ge
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w ú ú
Eu ge de

ú w ú
de i por

ú ú
N w

i

w w
de i

w w
i por

w ú ú
ta que

w ú ú
por

w w
por

w î ú
ta que

w î ú
non a

w î ú
ta que

w w
ta que

.ú Ï Ï Ï Ï Ï Ï
non a

Ý
per

w .ú Ï
non a

w w
non a

w w
per

ú w ú
ta ve ri

.ú Ï ú ú
per

w w
per

w w
ta

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

1

Ave preclara maris stella
In Commemoratione b[ea]te Marie v[ir]ginis, Seq[ue]nt[ia],

© Stiftsbibliothek St. Gallen 2017, herausgegeben von Prof. Dr. Stefan Morent, vorgelegt von Samuel Schick M.A.

Cod. Sang. 542, pp. 748–777
Manfred Barbarini Lupus

http://www.e-codices.unifr.ch/en/list/one/csg/0542
www.e-codices.unifr.ch/en/doubleview/csg/0542/748/
Editor
Kommentar
Siehe Cod. Sang. 546, f. 242r.

Editor
Kommentar
Die Textverteilung der ersten Strophe ist im D problematisch. „stella“ steht direkt unter der Pause und muss entweder nach hinten oder nach vorne geschoben werden, wobei die vorgeschlagene Stellung vorne eher ermöglicht, den in der Quelle großen Abstand der Trennung „genci-um“ zu berücksichtigen.



B
B

B

?

b

b

b

D.

A.

T.

B.

20 .ú Ï ú ú
ta tis lu

20

Ý
ta

20

w w
ta ve

20 î w ú
ve ri

Ï Ï Ï Ï w
men ip

î ú w
ve ri

w w
ri ta

w ú ú
ta tis lu

w ú ú
sum so

p. 750

ú ú .ú Ï
ta tis lu

w w
tis lu

ú ú w
[men] ip sum

ú ú .ú Ï
lem ius ti

w w
men

w w
men

ã

ú w ú
ci

ú ú .ú Ï
ip sum

w w
ip sum

î ú w
so lem

Ý
e

w î ú
so

w w
so lem

ú w ú
ius ti

- - - - - - - -

-

- -

- - -

- - - - - - - - -

- - - - -

- - - - -

B
B

B

?

b

b

b

D.

A.

T.

B.

26 î ú ú ú
in du tum

26 ú ú ú ú
lem ius ti

26 w w
ius ti

26 w ú ú

ú ú .ú Ï
in du

.ú Ï .ú Ï Ï
ci

w w
ci

w w
ci e

.w ú
tum car

w ú ú
e

w w
e in

w î ú
in

Ý
ne

î ú w
in du

w w
du tum

Ï Ï Ï Ï w
du

î ú w
du cis

w ú ú
tum car ne

w w
car

w ú ú
tum car

w .ú Ï
in

.ú Ï .ú Ï
du cis

w w
ne

w w
ne

- - - - - - - - - - -

- - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

B
B

B

?

b

b

b

C

C

C

D.

A.

T.

B.

32 Ï Ï Ï Ï .ú Ï
or

32 ú ú w
car ne

32

w w
du cis

32 î ú .ú Ï
du cis

ú w ú
bem du cis

.ú Ï w
du cis

w w
in or

ú ú w
car ne du

.ú Ï w
in

w î ú
in

ÝU
bem,

w î ú
cis in

ú w ú
or

ú ú w
or

ú ú w
or

ÝU
bem

ÝU
bem,

Ý
U

bem,

w ú ú
Vir go de

Orga[num],

w ú ú
Vir go de

w w
Vir go

w ú ú
Vir go de

ú w ú
cus mun di

ú ú
N w

cus

w w
de cus

w w
cus mun

- - - -

- - - - - -

- - - - -

- - - - - - - - -

B
B

B

?

b

b

b

D.

A.

T.

B.

39 w ú ú
re gi

39 w ú ú
mun

39

w w
mun

39 w î ú
di re

w î ú
na ce

w î ú
di re

w w
di re

.ú Ï Ï Ï Ï Ï Ï
gi

Ý
li

w .ú Ï
gi na

w w
gi na

w w
na

ú w ú
pre e lec

.ú Ï ú ú
ce

w w
ce

w w
ce li

.ú Ï ú ú
ta ut

Ý
li

w w
li pre

î w ú
pre e

Ï Ï Ï Ï w
sol pul

p. 752

î w ú
pre e

w w
e lec

w ú ú
[lec] ta ut

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - - - -

-

- -

- -
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Commemoratio BMV -Ave preclara

Editor
Kommentar
Silbe am Seitenwechsel doppelt.

Editor
Kommentar
Silbe fehlt. Lässt sich nur am Anfang der neuen Seite einfügen.

Editor
Kommentar
Silbe fehlt. Lässt sich nur am Anfang der neuen Seite einfügen.



B
B

B

?

b

b

b

D.

A.

T.

B.

45

w ú ú
chra lu

45

ú ú .ú Ï
lec ta ut

45 w w
ta ut

45 ú ú w
sol pul chra

ú ú .ú Ï
na ris

w w
sol pul

w w
sol

ã

ú w ú
lu na

ú ú .ú Ï

w w
pul chra

î ú w
lu na

Ý
ris

w î ú
chra lu

w w
lu na

ú w ú
ris ut

î ú ú ú
ut ful

ú ú ú ú
na ris

w w
ris ut

w ú ú
ful

ú ú .w ú

.ú Ï .ú Ï ú ú
ut ful gor

w w w
ful gor ag

w w î ú
gor ag

- - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - -

B
B

B

?

b

b

b

D.

A.

T.

B.

51 Ý
gor

51 î ú w
ag nos

51 w w
nos ce

51

Ï Ï Ï Ï w
nos

î ú w
ag nos

w ú ú
ce om

w w
om

w ú ú
ce om

w .ú Ï
ce om

.ú Ï .ú Ï
nes te

w w
nes

w w
nes

Ï Ï Ï Ï .ú Ï
nes te

ú ú w
di li gen

w w
te di

î ú .ú Ï
te di li

ú w ú
di li gen

.ú Ï w
tes

w w
li gen

ú ú w
gen tes

.ú Ï w
tes di

w î ú
di

ÝU
tes,

w î ú
di

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - -- - -

B
B

B

?

b

b

b

D.

A.

T.

B.

57 ú w ú
li gen

57 w w
li gen

57

57

ú ú w
li gen

ÝU
tes

ÝU
tes

Ý
U
tes

Ý
Te

Chorus,

w w
Te ple

w w
Te ple

.ú Ï w
Te ple

w ú ú
ple nam fi

w ú ú
nam fi

w w
nam fi

w ú ú
na fi de

ú ú w
de

w î ú
de vir

w w
de

w .ú Ï
ple na

.ú Ï w
vir gam

ú ú w

w w
vir gam

w w
fi de

î ú w
al me

w wb
gam al

w wb
al me

î ú .úb Ï
vir gam

- - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - -

-- - - - - -

B
B

B

?

b

b

b

D.

A.

T.

B.

64 w Ï Ï Ï Ï
stir

64 w ú ú
me

64 w w
stir pis

64

w ú ú
al me stir

w w
pis

î ú w
stir pis

w w
yes

w w
pis yes

w w
yes se

w ú ú
yes

w w
se nas

w î ú
se nas

î ú .ú Ï
[nas] ci

p. 754

w w
se

w w
ci tu

w w
ci tu

Ý
tu

î wb ú
nas ci

wb w
ram pri

.úb Ï w
ram

ú w ú
ram pri o

ú ú w
tu ram

w w
o

ú ú w
pri o

w Ï Ï Ï Ï
res pri

.ú Ï w
pri o

w w
res de

w w
- - - - - - - - - - - -

- -

- - - - - -

- - -

- - - - - - - -

- - - - -

- - - - - - - - -
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Commemoratio BMV -Ave preclara

Editor
Kommentar
Der T ist hier (ebenso in Cod. Sang. 546) anders als in der Parallel-Strophe M. 26f. Diese Note ist f statt wie in M. 26 a und statt der folgenden Ligatur in M. 27 steht in M. 50 nur ein einzelnes Punctum. Dadurch ist die Strophe eine SBr kürzer, und es wurde in der Ausgabe eine Mensur mit drei SBr gesetzt, um die Parallelität im weiteren Verlauf deutlicher zu machen. In den anderen Stimmen wird neben der Auslassung eines SBr-Äquivalents der Satz mit geringfügigen Änderungen beibehalten.

Editor
Kommentar
Silbe fehlt am Seitenbeginn. 

Editor
Kommentar
Silbe am Seitenwechsel doppelt.

Editor
Kommentar
Schreibfehler „prioris“ durch ein über das „i“ geschriebenes „e“ verbessert.



B
B

B

?

b

b

b

D.

A.

T.

B.

71 .ú Ï w
o res

71 Ý
res

71 wb w
si de

71

.ú Ï w
res

ú ú w
de si

î w ú
N

de

w w
ra ve

î ú w
de si

Ï Ï Ï Ï ú ú
de ra ve

w ú ú
si de ra

w w
rant

ú ú ú ú
de re ve

w ú ú
rat pa tres

w w
ve rant

w w
pa

w ú ú
rant pa tres

ú ú w
et pro

ú ú w
pa tres et

w w
tres et

ú ú w
et pro

Ý
phe

w w
pro

w wb
pro

w w
phe

w w

w ú ú
phe

w w
phe

w .ú Ï
- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

B
B

B

?

b

b

b

C

C

C

D.

A.

T.

B.

78 Ý
78 Ý
78

ÝU
te,

78

Ý

ÝU
te,

ÝU
te,

ÝU
te,

Ý
Te

Orga[num],

w w
Te li

w w
Te lig

.ú Ï w
Te lig

w ú ú
lig num vi

w ú ú
gnum vi

w w
num vi

w ú ú
num

ú ú w
te

w î ú
te san

w w
te

w .ú Ï
vi

.ú Ï w
san cto

ú ú w
cto ro

w w
san cto

w w
te

î ú w
ro ran

w wb
ran

w wb
ro ran

î ú .úb Ï
san

- - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - -

B
B

B

?

b

b

b

D.

A.

T.

B.

85 w Ï Ï Ï Ï
te

85 w ú ú
te

85 w w
te pneu

85

w ú ú
cto ro

w w
pneu ma

î ú w
pneu ma

w w
ma

w w
ran

w w
te

w ú ú

w w
te pa

w î ú
te pneu

î ú .ú Ï
pa ri tu

p. 756

w w
te

w w
ri tu

w w
ma te

Ý
ram

î wb ú
pa ri

wb w
ram di

.úb Ï w
pa ri tu

ú w ú
di vi

ú ú w
tu ram

w w
vi

ú ú w
ram

w Ï Ï Ï Ï
ni flo

.ú Ï w
di vi

w w
ni flo

w w
di vi

- - - - - - - - - - - -

- - - -

- - -

- - - -

- - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

B
B

B

?

b

b

b

D.

A.

T.

B.

92 .ú Ï w
ris a

92 Ý
ni

92 wb w
ris a

92

.ú Ï w
ni

ú ú w
mig da

î w ú
N

flo

w w
mig da

î ú w
flo ris

Ï Ï Ï Ï ú ú
lum

w ú ú
ris a mig

w w
lum

ú ú ú ú
a mig da

w ú ú
sig na

w w
da lum

w w
si

w ú ú
lum si gna

ú ú w
vit ga

ú ú w
sig na vit

w w
gna vit

ú ú w
vit ga

Ý
bri

w w
Ga

w wb
Ga

w w
bri el

w w
el ga

w ú ú
bri

w w
bri

w .ú Ï
ga

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

- - -- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -
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Editor
Kommentar
Silbe am Seitenwechsel doppelt. Auf der neuen Seite falsche Wiederholung „mante“.

Editor
Kommentar
Siehe M. 68.



B
B

B

?

b

b

b

C

C

C

D.

A.

T.

B.

99 Ý
bri

99 Ý
99

ÝU
el,

99

Ý
bri

ÝU
el

ÝU
el,

B

ÝU
el

.ú Ï ú ú
Tu ag num

Chorus,

w ú ú
Tu ag num

w w
Tu ag

.w ú
Tu ag

ú ú Ï Ï Ï Ï
re gem ter

ú ú Ï Ï Ï Ï
re gem [ter

w w
num re

ú ú w
num re

w w
re

w w
re]

w w
gem ter

w î ú
gem ter

î w ú
do mi

î ú w
do mi

w w
re do

.ú Ï w
re do

ú w ú
na to

ú w ú
na to

w w
mi na

ú ú ú ú
mi na

- - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

B
B

B

?

b

b

b

D.

A.

T.

B.

106 ú ú
a w

106 Ý
rem

106

w wb
to

106

w w
to rem

w ú ú
rem

î ú ú ú
mo a

w w
rem mo

ú ú ú ú
mo a bi ti

î w ú
mo a

p. 758

w .ú Ï
bi ti

w w
a bi

Ý
ci

ú ú w
bi ti

Ý
ci

wA w
ti ci

w w

w ú ú
ci de

w î ú
de

w w
de pe

î ú ú ú
de pe

Ï Ï Ï Ï w
pe

Ï Ï Ï Ï w
pe

w w
tra de

w w
tra de

Ý
tra

Ý
tra

w w
ser ti

.ú Ï w
ser ti

- - - - - - - - - -

- - - -

-

- - - -

- - - - - - -

- - - - - -

- - - -

B
B

B

?

b

b

b

D.

A.

T.

B.

113 î ú ú ú
de ser ti

113 ú ú ú ú
de ser ti

113

w w
ad mon

113

w w
ad

ú ú ú ú
ad mon

î ú .ú Ï
ad mon

w w
tem fi

w w
mon

ú ú w
tem.w ú

w w
li e

w î ú
tem fi

ú w úN
fi li e

w î ú
tem fi

w w
sy

w w
li e

.ú Ï w
sy on

w w
li e

w w
on

.ú Ï w
sy on

î ú w
trans du

ú ú w
sy on

w wb
trans

ú ú w
trans

w w
xis ti

ú ú w
trans du

w w

ú ú w
du xis

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

B
B

B

?

b

b

b

C

C

C

D.

A.

T.

B.

120 ú w ú
trans du xis

120 .ú Ï w
xis

120

w w
du xis

120

w w

ÝU
ti

ÝU
ti,

Ý
U
ti,

ÝU
sti,

.ú Ï ú ú
Tu que fu ren

Organista,

w ú ú
Tu que fu

w w
Tu que

.w ú
Tu que

ú ú Ï Ï Ï Ï
tem le vi

ú ú Ï Ï Ï Ï
ren

w w
fu ren

ú ú w
fu ren

w w
a than

w w
tem

w w
tem le

w î ú
tem le

î w ú
ser pen

î ú w
le vi

w w
vi a

.ú Ï w
vi a

ú w ú
tem ser

ú w ú
a than ser

w w
than ser

ú ú ú ú
than ser pen

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - -

- - -

- - -

- - - - - - - -
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Editor
Kommentar
„terre“ fehlt, dafür gelöschte Silbe „gem“. In der Parallelführung zum Diskant korrigiert.

Editor
Kommentar
Nach der Pause eine Note zu wenig für die Anzahl der Silben. Aufteilung der Br in M. 127 wird vorgeschlagen.

Editor
Kommentar
Schreibfehler „transtulisti“.

Editor
Kommentar
Silben „moabi“ am Seitenwechsel doppelt.

Editor
Kommentar
b-Vorzeichnung in In Cod. Sang. 546.



B
B

B

?

b

b

b

D.

A.

T.

B.

127 ú ú
a w

pen
127 w w

pen tem
127

w wb
pen

127

w w
tem

w ú ú
tem

î ú ú ú
tor tu

w w
tem tor

ú ú ú ú
tor tu o

î w ú
tor tu

p. 760

w .ú Ï
o sum

w w
tu o

Ý
sum

ú ú w
o sum

Ý

wA w
sum que

w w
que

w ú ú
que et

w î ú
que et

w w
et vec

î ú ú ú
et vec

Ï Ï Ï Ï w
vec

Ï Ï Ï Ï w
vec tem col

w w
tem col

w w
tem col

Ý
tem

Ý
li

w w
li dens

.ú Ï w
li dens

- - - - - - - - - -

- - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - - - - - --

B
B

B

?

b

b

b

D.

A.

T.

B.

134 î ú ú ú
col li dens

134 ú ú ú ú
dens dam no so

134

w w
dam no

134

w w
dam

ú ú ú ú
dam no

î ú .ú Ï
cri mi

w w
so cri

w w
no

ú ú w
so.w ú

ne mun

w w
mi ne

w î ú
so cri

ú w úN
cri mi ne

w î ú
dum ex

w w
mun

w w
mi ne

.ú Ï w
mun dum

w w
e mi

w w
dum

.ú Ï w
mun dum

î ú w
ex e

ú ú w
sti ex

w wb
ex

ú ú w
ex e

w w
mi sti

ú ú w
e

w w

ú ú w
mi sti ex

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - -- - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

B
B

B

?

b

b

b

C

C

C

D.

A.

T.

B.

141 ú w ú
ex e mi

141 .ú Ï w
mi

141

w w
e mi

141

w w
e mi

ÝU
sti

ÝU
sti

Ý
U
sti,

ÝU
sti

.ú Ï ú ú
Hinc gen ci

Chorus,

w ú ú
Hinc gen ci

w w
Hinc gen

.w ú
Hinc gen

Ï Ï Ï Ï .ú Ï
um nos

w .ú Ï
um nos

w w
ci um

w w
ci um

w ú ú
re liw w

re li

w w
nos re

w î ú
nos re

ú w ú
qui e

.ú Ï w
qui e

w wb
li qui

w w
li qui

ú ú ú ú
tu

w î ú
tu

w wb

w î ú
e tu

- - - - - - - - - -

- - -- - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - -- - -

B
B

B

?

b

b

b

D.

A.

T.

B.

148 Ý
e

148 ú ú w
e sub

148 w w
e tu

148 .ú Ï w
e sub

î ú w
sub

ú ú w
cul tu

w w
e sub

ú ú w
cul tu

ú w úN
cul tu me

p. 762

î ú w
me mo

w w
cul tu

w w
cul tu

ú w ú
mo ri e

w .ú Ï
ri

w w
me mo

î ú w
me mo

ú ú ú ú
mi rum in

Ý
e

wb w
ri

w w
ri e

ú ú w
mo dum

î ú ú ú
mi rum in

wb w
e

î ú .ú Ï
mi rum

- - - - - - - - -

-

-

- - - - - -

- - - - - -

- - - - -
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Editor
Kommentar
Siehe Kommentar zu M. 106.

Editor
Kommentar
Silben „tortuo“ am Seitenwechsel doppelt.

Editor
Kommentar
Diese Note in der Parallel-Strophe M. 108 ein Punctum c'. Differenz zwischen den Strophen in Cod. Sang. 546 ebenso. Barbarinis Satz ist in den anderen Stimmen gleich.

Editor
Kommentar
Nach der ersten Note am Zeilenbeginn fälschlich noch einmal die Min f. Hals und Notenkopf je zweifach gestrichen.

Editor
Kommentar
b-Vorzeichen in Cod. Sang. 546.

Editor
Kommentar
Siehe M. 146.

Editor
Kommentar
Schreibfehler: „sub-“ am Seitenende mit Bindestrich. Nur im T, die anderen Stimmen haben „sub cultu“.



B
B

B

?

b

b

b

D.

A.

T.

B.

154 w î ú
quem

154 ú w ú
mo dum [quem

154

w w
mi rum

154

Ï Ï Ï Ï ú ú
in

ú ú w
es e

ú ú w
es e

w w
in mo

ú ú w
mo dum

w w
ni xa

w w
ni xa]

w w
dum quem

w î ú
quem

w î ú
pro

î ú .ú Ï
pro pi ci

w w
es e

.ú Ï w
es e ni

ú w ú
pi ci a

ú w ú
a ti o

w w
ni xa

ú ú ú ú
xa pro pi ci

w ú ú
ti o nisw w

nis

w w
pro pi

w .ú Ï
a ti

ú w ú
a

î ú w
a gnum

w wA
ci a

ú ú w
o

- - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

B
B

B

?

b

b

b

D.

A.

T.

B.

161 w w
gnum re

161 ú ú w
161

w wb
ti o

161

ú ú w
nis

w w
gnan

.ú Ï w
re gnan

w w
nis a

wb w

w î ú
tem ce

w w
tem

w w
gnum re

î ú .ú Ï
a gnum

w Ï Ï Ï Ï
lo e

ú ú w
ce

w w
gnan tem

ú ú w
re

.w ú
ter na

w w
lo

w w
ce lo

w .ú Ï
gnan

w w
li ter

w î ú
e

w w
e ter

w w
tem

ú w úN
de vo ta

ú ú .ú Ï
ter na li

w w
na li

î ú w
ce lo

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - -

B
B

B

?

b

b

b

D.

A.

T.

B.

168 w î ú
mus ad

168 w î ú
ter de

168 w w
ter de

168 w w
e ter

ú w ú
a

ú ú w
vo ta mus

w wb
vo ta

ú ú w
na li ter

w î ú
ram mac

ú ú ú ú
ad a

w w
mus ad

î ú úb ú
de vo ta

Ý
ta

w w
ram

wb w
a ram

Ï Ï Ï Ï w
mus

Ý

Ý
mac

w w
mac tan

Ý
ad

ú ú w
dum

ú ú w
tan dum

w wb
dum mi

î ú Ï Ï Ï Ï
a ram

w î ú
my

î w ú
my ste

w w
ste ri

w ú ú
mac tan

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

B
B

B

?

b

b

b

C

C

C

D.

A.

T.

B.

175 ú w ú
ste ri a

175 ú ú w
ri a li

175

w w
a li

175

ú ú w
dum my ste

w w
li

w w

Ý
U
ter,

.ú Ï w
ri a li

ÝU
ter,

ÝU
ter,

ÝU
ter,

.ú Ï ú ú w
Hinc man na ve

p. 764 Orga[num],

w ú ú w
Hinc man na ve

w w w
Hinc man na

.w ú w
Hinc man na

Ï Ï Ï Ï .ú Ï
rum is ra

w .ú Ï
rum is ra

w w
ve rum

w w
ve rum

Ý
eÝ
e

w w
is ra

Ý
is

- - - - - -

- -- - - -

- - - - - -

- - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - -

7

Commemoratio BMV -Ave preclara

Editor
Kommentar
Nach „modu[m]“ wurde im Codex gleich „p[ro]piciationis“ geschrieben, dieses getilgt und nach die Pause versetzt. Der fehlende Text „quem es enixa“ wurde nicht über der Rasur ergänzt.

Editor
Kommentar
Note mit gestrichenem Notenhals.

Editor
Kommentar
Vorzeichen in Cod. Sang. 546.

Editor
Kommentar
Der T hat eine Silbe und damit eine SBr mehr als in der vorhergehenden Strophe. In der Ausgabe wurde daher an dieser Stelle eine Mensur mit drei SBr gesetzt. Auch im weiteren Verlauf der Strophe etliche Abweichungen.



B
B

B

?

b

b

b

D.

A.

T.

B.

181 ú w ú
li tis

181 ú ú w
li tis

181 w wb
he li

181 ú ú w
ra e li

ú ú ú ú
ve ris ve

w î ú
ve

w wb

w î ú
tis ve

Ý
ri

ú ú w
ris ve ri

w w
tis ve

.ú Ï w
ris ve

î ú w
a bra

ú ú w
a bra he

w w
ris ve

ú ú w
ri a bra

ú w ÏN Ï wN
he fi

î ú Ý
a bra

w w w
ri a bra

w Ý
he

ú .w
li is

w .ú Ï
he fi li

w w
he fi

î ú w
fi li

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

B
B

B

?

b

b

b

D.

A.

T.

B.

187 ú ú ú ú
ad mi

187 Ý
is

187 wb w
li

187 w w
is

ú ú w
ran ti bus

î ú ú ú
ad mi ran

wb w
is

î ú .ú Ï
ad mi

w î ú
quon

ú w ú
ti bus quon

w w
ad mi

Ï Ï Ï Ï ú ú
ran ti bus

ú ú w
dam mo

ú ú w
dam mo

w w
ran ti

ú ú w
quon

w w
y si

w w
y si

w w
bus quon

w î ú
dam mo

w î ú
quod

î ú .ú Ï
quod ty

w w
dam mo

.ú Ï w
y si

- - - - - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

B
B

B

?

b

b

b

D.

A.

T.

B.

193 ú w ú
ty pus fi

193 ú w ú
pus fi gu

193 w w
y si

193 ú ú ú ú
quod ty pus fi

w ú ú
gu ra batw w
ra bat

w w
quod ti

w .ú Ï
gu ra

.w ú
iam

î ú w
iam nunc

w wb
pus fi

ú ú w
bat

w w
nunc ab

ú ú w
ab duc

w wb
gu ra

ú ú w
iam

w w
duc

.ú Ï w
to

w w
bat iam

wb w
nunc

w î ú
to ve

w w
ab duc

w w
nunc ab

î ú .ú Ï
ab duc

ú ú Ï Ï Ï Ï
lo da

ú ú w
to

w w
duc to

ú ú w
to ve

- - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

B
B

B

?

b

b

b

D.

A.

T.

B.

200 .w ú
tur per

200 w w
ve lo

200 w w
ve lo

200

w .ú Ï
lo ve

w w
spi ci

w î ú
da

w w
da tur

w w
lo

ú w úN
o ra vir

ú ú .ú Ï
tur per spi

w w
per spi

î ú w
da tur

w î ú
go nos

w î ú
ci o

w w
ci o

w w
per spi

ú w ú
il lo pa

p. 766

ú ú w
ra vir

w wb
ra vir

ú ú w
[ci] o ra

w î ú
ne ce

ú ú ú ú
go nos il

w w
go nos

î ú úb ú
vir go

Ý
li

w w
lo pa

wb w
il lo

Ï Ï Ï Ï w
vir go

- - - - - - -

- - - -

- - - -

- - - - - - - - - -

-- - -

- - -

8
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Editor
Kommentar
Siehe M. 146.

Editor
Kommentar
Siehe M. 146.

Editor
Kommentar
In der Quelle „abrhae“. Eher ein Vertauschungsfehler für „abrahe“, als das „æ“ des klassischen Latein. Angeglichen an die anderen Stimmen.

Editor
Kommentar
Auch hier eine SBr mehr im Tenor. Siehe Kommentar zu M. 178.

Editor
Kommentar
Der Tenor hat wie auch in Cod. Sang. 546 „fi-li-is“, die anderen Stimmen schreiben „filys“.

Editor
Kommentar
Die dreisilbige Aussprache von „moysi“ ergibt sich aus den drei Einzeltönen im Tenor. So auch in Cod. Sang. 546.

Editor
Kommentar
Hier einsilbige Verwendung des "y". Siehe Schreibung „tipus“ im Tenor. Cod. Sang. 546 hat „typus“.

Editor
Kommentar
Im Codex Min d', worauf auch der Custos weist. An der Parallelstelle M. 160 jedoch Min f ', was zum T konsoniert, weshalb auch hier f ' gesetzt wurde.

Editor
Kommentar
Auf p. 766 und 767 sind D und B in der Position vertauscht. Die Rubrizierung berücksichtigt dies, und eine rote Marginalie „ ,nota,“ weist jeweils auf den Umstand hin.

Editor
Kommentar
Silbe fehlt am Seitenwechsel.



B
B

B

?

b

b

b

C

C

C

D.

A.

T.

B.

207 Ý
dig

207 Ý
ne

207 w w
pa ne

207

Ý
nos

ú ú w
nos

ú ú w
ce li

w wb
ce li

î ú Ï Ï Ï Ï
il lo

w î ú
ef

î w ú
dig nos

w w
dig nos

w ú ú
pa ne ce

ú w ú
fi ci ef

ú ú w
ef fi

w w
ef fi

ú ú w
li dig nos

w w
fi

w w

Ý
U
ci,

.ú Ï w
ef fi

ÝU
ci

ÝU
ci,

ÝU
ci,

w ú ú
Fac fon

Chorus,

.w ú
Fac fon

w w
Fac fon

w ú ú
Fac fon

- - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

B
B

B

?

b

b

b

D.

A.

T.

B.

214 w Ï Ï Ï Ï
tem dul

214 .ú Ï w
tem dul

214

w w
tem dul

214

w ú ú
tem dul

w w
cem

w w
cem

w w
cem quem

w w
cem

w î ú
quem

î ú ú ú
quem in

w w
in de

î ú w
quem in

w w
in de

w w
de ser

w w
ser to

w w
de ser

ú w úN
ser

ú ú w
to pe

w w
pe tra

ú ú w
to

w î ú
to pe

ú ú .ú Ï
tra pre mon

w wA
pre mon

w w
pe

.w ú
tra pre

w ú ú
stra

w w
stra vit

w î ú
tra pre

- - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - -

B
B

B

?

b

b

b

D.

A.

T.

B.

221 .w ú
mon stra

221 w î ú
vit lo

221 w wA
de gu

221

Ï Ï Ï Ï w
mon stra

Ï Ï Ï Ï ú ú
vit lo

.ú Ï w
tos

w wb
sta re

w w
vit

ú ú w
tos in ma

ú ú .ú Ï
in ma

w w
cum sin

ú ú wb
lo tos

.ú Ï ú ú

w ú ú
ri an

w w
ce ra

w î ú
in [ma

ú ú w
ri

w ú ú
guem e

w w
fi de

w ú ú
ri] an

w î ú
an

ú ú w
ne

w w
re nes

ú ú Ï Ï Ï Ï
guem e ne

- - - - - - - -

- - - - - -

- - - -

-

- - - - - -

- - - - - - - - - - - -

B
B

B

?

b

b

b

D.

A.

T.

B.

227 ú ú w
guem

227 w î ú
um in

227 wA w
que con

227 w w
um

ú w ú
e ne

Ý
cru

w w
strin

î ú w
in cru

w ú ú
[um] e ne

p. 768

w w
ce in

w w
gi lo

.ú Ï ú ú
[ce] in

ú ú w
um in

Ý
cru

w w
tos in

w w
cru ce

ú ú w
cru ce

ú ú î ú
ce spe

w w
ma ri

î ú ú ú
in

w î ú
spe

w w
cu la

w w
an guem

w w
cru

ú ú w
cu la

ú ú .ú Ï
ri

w wA
e ne

ú ú w
- - - - - - - - -

- -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - -
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Editor
Kommentar
Siehe M. 173.

Editor
Kommentar
Silben "ene-" am Seitenwechsel doppelt. Die Endsilbe des ersten Wortes wurde hier ergänzt, da ein ungewöhnlich langes Melisma entstünde, wenn nur einmal "eneum" gesetzt würde.

Editor
Kommentar
Wie auch in Cod. Sang. 546 "an-guem" klar zweisilbig unterlegt. In den anderen Stimmen wurden darum ebenfalls zweisilbig unterlegt.

Editor
Kommentar
Silben "in cru-" am Seitenwechsel doppelt. Wie im D wurden die Endsilbe ergänzt und der Text auf der neuen Seite nach hinten geschoben.

Editor
Kommentar
Die Rubrik "Org[anum]" für die nächste Strophe steht mitten in diesem Wort. Vielleicht wurde der  Platz zwischen den Noten wegen der sehr dünnen Stelle im Pergament gelassen und nachher mit der Rubrik gefüllt.

Editor
Kommentar
Wort fehlt im Codex.

Editor
Kommentar
Der Textabschnitt "degustare cum sincera fide renesque constringi" nur im T und in Cod. Sang. 546. Auf eine Ergänzung in den anderen Stimmen wurde aufgrund der notwendigen größeren Änderungen verzichtet. 



B
B

B

?

b

b

b

D.

A.

T.

B.

234 w w
ri spe

234 ú ú w
234

w w
um in

234

w î ú
ce spe

ú w ú
cu la

ú w ú
spe cu la

w w
cru

ú ú w
cu la

w î ú
ri spe

ú ú
N w

w w
ce spe

w w
ri

ú ú w
cu la

ú ú î ú
ri spe

w wb
cu la

î ú w
spe cu

w w

Ý
cu

w w

w w

.ú Ï ú ú

w ú ú
la

ÝU
ri

.ú Ï ú ú
la

ÝU
ri

Ý
Ua
ri

ÝU
ri

- - - - - - - - -

- - - -- - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

B
B

B

?

b

b

b

C

C

C

D.

A.

T.

B.

241 w ú ú
Fac i

Orga[num],

241 .w ú
Fac i

241

w w
Fac i

241 w ú ú
Fac i

w Ï Ï Ï Ï
gni sanc

.ú Ï w
gni sanc

w w
gni sanc

w ú ú
gni sanc

w w
to

w w
to

w w
to pa

w w
to

w î ú
pa

î ú ú ú
pa tris

w w
tris que

î ú w
pa tris

w w
tris que

w w
que ver

w w
ver bo

w w
que ver

ú w úN
ver

ú ú w
bo quod

w w
quod ru

ú ú w
bo

w î ú
bo quod

ú ú .ú Ï
ru bus

w wA
bus ut

w w
quod ru

- - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - - -

B
B

B

?

b

b

b

D.

A.

T.

B.

248 .w ú
ru

248 w ú ú
ut flam

248 w w
flam ma

248 w î ú
bus ut

.w ú
bus ut

w î ú
ma tu

w wA
tu por

Ï Ï Ï Ï w
flam

Ï Ï Ï Ï ú ú
flam ma tu

.ú Ï w
por tas

w wb
tas ti

w w
ma tu

ú ú w
por tas

ú ú .ú Ï
ti vir go

w w
vir go

ú ú wb
por tas

.ú Ï ú ú

w ú ú
ma ter fac

w w
ma ter

w î ú
ti vir

ú ú w
ti

w ú ú
ta pe cu

w w
fac ta

w ú ú
go ma

- - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - -

B
B

B

?

b

b

b

D.

A.

T.

B.

254 w î w ú
vir go

254 ú ú Ý
a li pel

254

w w w
pe cu a

254 ú ú w Ï Ï Ï Ï
ter fac

w w
ma ter

w î ú
le dis

wA w
li

w w
ta

ú ú ú ú
fac ta pe cu

f. 770

Ý
tinc

w w
pel

î ú w
pe cu

w ú ú
a li pel

w w
tos pe

w w
le dis

.ú Ï ú ú
a li pel

ú ú w
le

Ý
de

w w
tinc tos

w w
le

ú ú w
dis tinc

ú ú î ú
mun dis la

w w
pe de

î ú ú ú
dis tinc

- - - - - - - - - - -

- - -

- - - - - -

- - - - -

- - - - - - - -

- - - - - -

- - - - - -
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Editor
Kommentar
Ein Ton mehr als in der vorhergehenden Strophe. Um die Parallelität im weiteren Verlauf der Strophe deutlich zu machen, wurde eine Mensur mit drei SBr gesetzt. Die Quelle wechselt die Seite auch hier nach einer geraden Anzahl von Tenortönen (M. 256), was mitten in eine Ligatur nach Cod. Sang. 546 geschieht, die deshalb in Cod. Sang. 542 in zwei Einzeltöne aufgespalten wurde. Im A steht abweichend die ganze Br in M. 256 noch auf der alten Seite.



B
B

B

?

b

b

b

D.

A.

T.

B.

260 w î ú
tos pe

260 w w
bi is

260 w w
mun dis

260

w w
tos pe

ú ú w
de mun

ú ú .ú Ï
cor de

w wA
la bi

ú ú w
de mun

w w
dis

ú ú w
la bi is

w w
is cor

w î ú
dus la

ú w ú
la bi

ú w ú
cor de pro

w w
de

ú ú w
bi is cor

w î ú
is cor

ú ú
N w
pin qua

w w
que pro

w w
de que

ú ú w
de que

ú ú î ú
re pro

w wb
pin qua

î ú w
pro pin

w w
pro pin

Ý
pin

w w

w w
- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - -- - -

- - - - -- - - - - -

- - - - - - - - - - - -

B
B

B

?

b

b

b

C

C

C

D.

A.

T.

B.

267 .ú Ï ú ú
qua

267 w ú ú
qua

267

ÝU
re,

267 .ú Ï ú ú
qua

ÝU
re,

Ý
Ua
re

ÝÝu
U
re

w w
Au di

Chorus,

w w
Au di

w w
Au di

w w
Au di

w w
nos nam

w w
nos nam

w w
nos nam

w w
nos nam

ú w úN
te fi li

w w
te fi

w w
te fi

w w
te fi

w î ú
us ni

w w
li us

w wb
li us

w w
li us

w w
hil ne

î ú w
ni hil

w wb
ni chil

w w
ni hil

- - - -

- - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - -

B
B

B

?

b

b

b

C

C

C

D.

A.

T.

B.

274 w w
gans ho

274 w w
ne gans

274

w w
ne gans

274

w wb
ne gans

Ý
no

wb w
ho no

w w
ho no

w w
ho no

Ý
Ua
rat,

ÝU
rat,

ÝU
rat,

ÝU
rat,

w w
Sal va

Chorus,

w w
Sal va

w w
Sal va

w w
Sal va

w w
nos Jhe

w w
nos Je

w w
nos Jhe

w w
nos Jhe

ú w úN
su pro qui

w w
su pro

w w
su pro

w w
su pro

w î ú
bus vir

w w
qui bus

w wb
qui bus

w w
qui bus

w w
go ma

î ú w
vir go

w wb
vir go

w w
vir go

- - - - - - -

- - - - - - -

- - - - -

- - - - -

- -

- -

B
B

B

?

b

b

b

C

C

C

D.

A.

T.

B.

282 w w
ter te

282 w w
ma ter

282

w w
ma ter

282

w wb
ma ter

Ý
o

wb w
te o

w w
te o

w w
te o

Ý
Ua
rat,

ÝU
rat,

ÝU
rat,

B

ÝU
rat,

w w
Da fon

p. 772 Orga[num],

.w ú
Da fon

w w
Da fon

w w
Da fon

.w ú
tem

.w ú
tem bo

w w
tem bo

.ú Ï w
tem bo

w ú ú
bo ni

w ú ú
ni vi se

w w
ni vi

w î ú
ni vi

î ú ú ú
vi se re

Ý
re

w w
se re

.ú Ï ú ú
se re da

- - - - - -

- - -

-

-

- - - -

- - - -

- - - --

-
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Editor
Kommentar
In allen Stimmen und in Cod. Sang. 546 ist "labys" klar dreisilbig unterlegt.

Editor
Kommentar
Wie im B und in der nächsten Strophe ein Ton zu wenig für die Anzahl der Silben. Der Quelle wäre graphisch an nächsten gefolgt, wenn die zwei letzten Silben jeweils auf die aufzuteilende Schlussnote kommen. Eine Parallelführung zum T scheint jedoch eher intendiert und wurde hier vorgeschlagen.

Editor
Kommentar
Wie schon die vorhergehende Parallel-Strophe ist hier in A und B "Corus" rubriziert. In D und T keine Rubrik, erst wieder "Organum" in M. 285. Siehe hierzu auch die Rubriken in Cod. Sang. 546 (f. 243r), die auf eine dreimalige solistische und chorische Wiederholung dieser Teile hinweisen.



B
B

B

?

b

b

b

D.

A.

T.

B.

289 ú w ú
da pu re

289 î ú w
da pu

289

w w
da pu

289

w w
pu re

w w
men tis

.ú Ï w
re men

w w
re men

î ú w
men tis

î w ú
o cu

.w ú
tis o

w wb
tis o

.ú Ï w
o cu

w w
los in

.ú Ï ú ú
cu los in te

w w
cu los

wb w

.ú Ï ú ú
te in

w ú ú
de fi ge

w w
in te

w î ú
los in

w î ú
te de

w w
re de

w wb
de fi

w w
te de

ú ú w
fi ge

.ú Ï w
fi ge

w w
ge

w .ú Ï
fi ge

- - - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

B
B

B

?

b

b

b

C

C

C

D.

A.

T.

B.

296 ú ú w
296 ú ú w
296

ÝU
re,

296

ú ú w

ÝU
re,

ÝU
re

ÝU
re,

w w
Quo haus

Chorus,

.w ú
Quo haus

w w
Quo haus

w w
Quo haus

.w ú

.w ú
to sa

w w
to sa

.ú Ï w
to

w ú ú
to

w ú ú
pi en ti

w w
pi en

w î ú
sa

î ú ú ú
sa pi en

Ý
e

w w
ci e

.ú Ï ú ú
pi en ci

ú w ú
ti e sa

î ú w
sa po

w w
sa po

w w
e

- - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

B
B

B

?

b

b

b

D.

A.

T.

B.

303 w w
po rem

303 .ú Ï w
rem vi

303 w w
rem vi

303 î ú w
sa po

î w ú
vi te

.w ú
te va

w wb
te va

.ú Ï w
rem vi

w w
va le

.ú Ï ú ú
le at mens

w w
le at

wb w
te

.ú Ï ú ú
[at] va le at

p. 774

w ú ú
in tel li

w w
mens in

w î ú
va

w î ú
mens in

w w
ge re

w wb
tel li

w w
le at

ú ú w
tel li

.ú Ï w
in tel

w w
ge

w .ú Ï
mens in tel

- - - - - - - - -

-

- - -

- - - - - - - - - -
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- - - - - - - -
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Ý
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- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

-
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Editor
Kommentar
Schreibfehler "pura".

Editor
Kommentar
Vorzeichen dünn, wahrscheinlich nachträglich.

Editor
Kommentar
"valeat" über einem getilgten Textwiederholungszeichen.

Editor
Kommentar
Siehe Kommentar zu M. 229.

Editor
Kommentar
Am Seitenanfang unter dieser Note die getilgte Silbe "los".

Editor
Kommentar
Cod. Sang. 546 hat hier eine HBr.
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B
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- - - - - - - - - -
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-
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p. 776

w ú ú
cu li auc

w w
auc tor

.w ú
[li] se

w î ú
tor ad

Ý
tor

w wb
ad

.ú Ï w
cu li

- - - - - - - -

- - - -

- - - - - - -

- - - - - - - - - -

- -

- - -

-

B
B

B

?

b

b

b

D.

A.

T.

B.

329 ú w ú
te trans

329 w w
ad te

329 w w
329 î ú w

auc tor

w w
i

.ú Ï ú ú
trans i

w w
te trans

w w
ad te

w î ú
re ad

.w ú

w w
i

.w ú
trans

ú ú .ú Ï
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- - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -
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Editor
Kommentar
Die ersten zwei Noten dieser Mensur mit Häkchen korrigiert aus Min b und Min g.

Editor
Kommentar
D und A Schreibfehler "autor". T und B sowie Cod. Sang. 546 haben "auctor".

Editor
Kommentar
Siehe Kommentar zu M. 229.



B
Tenor. Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï Ï

Cre do in u num de um

Intonation nach Cod. 546 f. 24v

- - - - -
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Ý
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Ý
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Ý
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î ú w
et in

w w
et in

î w ú
et in
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ÝU
um,

w ÝU
um,

Ý
U

um,

ÝU
um,

Ý
Et

p. 778 Chorus,
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- - - - - - - - - -

- - - - - -

- - - - - - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

- - - - -

1

[Credo]
In Commemoratione b[ea]te Marie v[ir]ginis, F[rat]ris, Joannis Rineri

© Stiftsbibliothek St. Gallen 2017, herausgegeben von Prof. Dr. Stefan Morent, vorgelegt von Samuel Schick M.A.

Cod. Sang. 542, pp. 776–793
Manfred Barbarini Lupus / Johannes Riner [?]

http://www.e-codices.unifr.ch/en/list/one/csg/0542
http://www.e-codices.unifr.ch/en/doubleview/csg/0542/776/
Editor
Kommentar
Siehe Cod. Sang. 546, f. 24v. Mit Rubrik "aliud novum ex ungria".Siehe Cod. Sang. 1757, p. 262.

Editor
Kommentar
Rubrik "Fr[atr]is Joannis Rineri" bei der Tenorstimme statt wie in den anderen Stimmen "Organista". Riner war Konventuale in St. Gallen (siehe Cod. Sang. 1253, p. 25 f.), legte 1548 Profess unter Abt Diethelm ab und starb 1571 (siehe Henggeler 1929, S. 250). Da sich dieses Credo aber schon in Cod. Sang. 546 findet, der zwischen 1507 und 1514 datiert wird (siehe CESG Standardbeschreibung nach Scarpatetti <http://www.e-codices.unifr.ch/en/list/one/csg/0546> Abgerufen 8.8.2017), kommt Riner nicht als Autor der Credo-Melodie in Frage. Auch die vorhergehende Sequenz "Ave preclara", auf die sich die Rubrik ebenfalls beziehen könnte, ist schon früher bezeugt. Vielleicht stammt hier der Satz nicht von Barbarini, sondern von Riner. (Siehe Bruggisser-Lanker 2004, S. 60f mit der Angabe weiterer Quellen dieser Credo-Melodie außerhalb Sankt Gallens, sowie S. 124.)

Editor
Kommentar
Auf p. 777 wurde in beiden Systemen des B ein F3-Schlüssel vorgezeichnet und zu F4 verbessert.

Editor
Kommentar
Note mit Häkchen korrigiert aus Min g'.

Editor
Kommentar
Note mit Häkchen korrigiert aus Min g.

Editor
Kommentar
A und B: Die Textverteilung ist nicht befriedigend zu lösen und wurde genau nach der Quelle übernommen. Eine ergänzte Wiederholung des letzten Wortes ist aufgrund dessen Länge nicht möglich.

Editor
Kommentar
Der Zelebrant sang den Anfangsvers als Intonation, weshalb er ebenso wie beim Gloria in Cod. Sang. 542 fehlt. (Siehe Bruggisser-Lanker 2004, S. 166f.) Siehe auch die Sammlung von Credo- und Gloria-Intonationen in Abt Diethelms Pontificalmissale (Cod. Sang. 357, pp. 220 - 227). Hier nur die Intonationen mit Noten.
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Ý
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p. 780
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w Ï Ï Ï Ï
lem

ú ú w
tri per

î ú w
pa tri

w w
tri

w w
pa tri

w ú ú
quem

w ú ú
per quem

w w
per

w î ú
per

.ú Ï ú ú
om ni

ú ú w
om ni a

w w
quem

w w
quem om

w î ú
a per

ú w ú
fac ta sunt

w w
om

.ú Ï w
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- - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - --
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Editor
Kommentar
Gegen die anderen Stimmen abweichende Textverteilung nach der Quelle, da mit dem Zeilenumbruch klar unterlegt.

Editor
Kommentar
Schreibfehler „vero“.

Editor
Kommentar
Cod. Sang. 546 und 1757 haben statt der SBr hier eine HBr. Der Satz in Cod. Sang. 542 ist jedoch auf eine SBr an dieser Stelle ausgerichtet.

Editor
Kommentar
Silbe am Seitenwechsel doppelt.

Editor
Kommentar
Silbe am Seitenwechsel doppelt.

Editor
Kommentar
Asynchroner Seitenwechsel. Der T wechselt eine SBr früher auf die neue Seite. 
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Ý
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Ý
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Ý
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Ý
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Ý
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Ý
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p. 782
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Ý
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- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - --

- - - - - - -

- - - - -
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Editor
Kommentar
Note mit Häkchen korrigiert zu Min f ' . Der rechte Haken wurde dann verlängert zur e-Linie, vielleicht, weil die Sekunde zum g des A aufgefallen war. Der A ist jedoch wegen der angesprungene Sekunde zum T ebenfalls falsch. Es wird vorgeschlagen, die zweite Korrektur des D zu e' zu berücksichtigen und den A nach c' zu korrigieren.

Editor
Kommentar
In der Quelle Min g. Siehe Kommentar beim D.

Editor
Kommentar
Silbe am Seitenwechsel doppelt.

Editor
Kommentar
Schreibfehler „det“ durch einen i-Punkt korrigiert.

Editor
Kommentar
Keine Rubrik "Organum" oder "Chorus". Erst die nächste Strophe mit „Organista“ rubriziert. Ebenso in Cod. Sang. 546. Offenbar wurden diese zwei Teile als zusammenhängende Teilstrophen beide vom Chor gesungen. Dies wird auch durch die kleineren Initialen in allen vier Stimmen verdeutlicht.

Editor
Kommentar
Ein Ton zu wenig für den Text dieses Abschnitts. Editorisch wurde die Br in M. 68 in zwei SBr geteilt.

Editor
Kommentar
Während in den anderen Stimmen diese Silbe nach der Fermate mit einer rubrizierten Kapitale ausgezeichnet ist, wird im A wahrscheinlich irrtümlich das „Et“ in M. 77 groß geschrieben und rubriziert. 

Editor
Kommentar
Kreuz unter der Note. Wohl um eine Alterierung nach b zu verhindern. Dies entspricht der modernen Verwendung eines Auflösungszeichens als Warnakzidens, welches editorisch gesetzt wurde, um Verwechslungen zu vermeiden.
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Editor
Kommentar
Diese und die nächste Note Schreibfehler Min c'.
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Commemoratio BMV - Credo

Editor
Kommentar
Seitenwechsel in D und T erst hier.

Editor
Kommentar
„patris“ wurde mitsamt den entsprechenden Tönen am Seitenwechsel vergessen und aufgeteilt am Ende der alten, sowie unter Versetzung des Schlüssels am Anfang der neuen Seite eingefügt.

Editor
Kommentar
Auf p. 787 im ersten und dritten System des B wurde der Schlüssel von F3 verbessert nach F4.

Editor
Kommentar
Text fehlt. Offensichtlicher Fehler, denn alle vier Stimmen sind homophon gesetzt. Das Wort „iudicare“ steht wieder auf der korrekten Position.

Editor
Kommentar
Im Text fehlt wie im D „cum gloria“. Wenn es eingefügt wird, ist aber vor der Min-Pause in M. 113 ein Ton zu wenig. Editorisch wird vorgeschlagen, den Text einzufügen, um die homophone Deklamation bis M. 112 zu erhalten und dafür die SBr c in M. 112 aufzuteilen. Alternativ könnte auch die Pause durch eine Min d ersetzt und der Text exakt wie im Tenor unterlegt werden.

Editor
Kommentar
Statt „cuius“ ein getilgtes „vivos“, welches nicht korrekt überschrieben wurde.

Editor
Kommentar
Note notiert als links aufwärts caudierte Br. Offenbar ein missglückter Korrekturversuch. Die Auflösung als SBr ist jedoch nicht möglich, da es im weiteren Verlauf zu Dissonanzen kommen würde. Bei einer Auflösung als SBr punctata in Analogie zum Alt stimmt der Satz sowie die Länge bis zur Wendestelle. Auch sitzen die Noten dann, wie in diesem Credo generell sehr deutlich, im Raster des Sbr-Tactus. Es wäre auch möglich, die ersten beiden Noten als SBr zu übertragen und damit anzunehmen, dass die Korrektur der zweiten Note übersehen wurde. 

Editor
Kommentar
Rubrik fehlt im T.

Editor
Kommentar
„et“ fehlt.
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Commemoratio BMV - Credo

Editor
Kommentar
„et“ nur im T. Dafür im D und B „filioque“. A hat nur „qui cum patre filio simul adoratur“. Vielleicht handelt es sich um Verwechslungen mit dem vorhergehenden Vers. Da der T den üblichen Text hat und dieser auch in Cod. Sang. 546 vorliegt, wurden die anderen Stimmen angeglichen.

Editor
Kommentar
Eventuell fehlt eine SBr a vor der Schlusslonga. Die Schlussbildung wie notiert ist bei Barbarini sehr ungewöhnlich.

Editor
Kommentar
Rubrik fehlt im T, ist jedoch als Marginalie nachgetragen.

Editor
Kommentar
Die zwei ersten Noten mit ergänztem Hals und die SBr danach heller (wahrscheinlich später). Die folgende Br stand noch am Ende der Zeile mit einem folgenden Custos, wurde jedoch ebenso wie der Custos radiert und mit einem neuen Custos, der auf die Br in der neuen Zeile weist, überschrieben.

Editor
Kommentar
Wie in M. 67 keine Rubrik und erst die nächste Strophe mit „Orga,“ rubriziert. Ebenso kleinere Initialen zu Beginn. In Cod. Sang. 546 weicht die Aufteilung hier ab und dieser Teil wird zusammen mit dem Nachfolgenden der Orgel zugewiesen.
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Commemoratio BMV - Credo

Editor
Kommentar
Ein Ton zu wenig für die Anzahl der Silben.

Editor
Kommentar
Nach dem letzten Wort vor Ende des Abschnitts noch ein Textwiederholungszeichen, aber eine Note zu wenig, weshalb das Zeichen nicht berücksichtigt wurde.

Editor
Kommentar
Der ganze Schluss hat in D, A und B analog zum T als Textunterlegung nur „A-“ auf der ersten Note des Abschnitts und „-men.“ auf der Schlussnote. Durch die Pausen schlägt der Editor jedoch mehrmaliges Ansetzen des „Amen“ vor, was in eckigen Klammern eingefügt wurde.

Editor
Kommentar
Erste Note am Ende der Seite nachträglich angefügt über einem rasierten Custos. Durch diese Änderung wechselt der D eine SBr später. Die Note hätte korrekt am Anfang der neuen Seite ergänzt werden müssen.

Editor
Kommentar
Vor dieser Note zu Beginn der neuen Zeile eine SBr e gestrichen und rasiert.

Editor
Kommentar
Schreibfehler Min c'.
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Commemoratio BMV - Credo

Editor
Kommentar
Die Fermate stand zwei Töne weiter vorne und wurde getilgt. Editorisch auf der Schlussbrevis ergänzt. Cod. Sang. 546 hat an dieser Stelle gegen seine Konvention Fermaten verzeichnet, und zwar eine schräg liegende beim vorletzten Ton e und eine über dem Schlusston HBr d. Cod. Sang. 1757 ohne Fermaten, dafür die vorletzte Note als HBr.
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Beata viscera
In Commemoratione b[ea]te Marie v[ir]ginis, Com[muni]o,

© Stiftsbibliothek St. Gallen 2017, herausgegeben von Prof. Dr. Stefan Morent, vorgelegt von Samuel Schick M.A.

Cod. Sang. 542, pp. 792–795
Manfred Barbarini Lupus

http://www.e-codices.unifr.ch/en/list/one/csg/0542
http://www.e-codices.unifr.ch/en/doubleview/csg/0542/792/
Editor
Kommentar
Siehe Cod. Sang. 1757, p. 178.Siehe auch die Übertragung bei Eisenring (1912, p. 204).

Editor
Kommentar
Unter der ersten Note einzelner Buchstabe „g“. An der korrekten Stelle zwei Töne später die ganze Silbe „gi“.

Editor
Kommentar
Das am Seitenende mit „por-“ begonnene Wort wird auf p. 795 nicht weitergeführt. Bis zur Pause ist dort kein Text unterlegt. 
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